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УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА ОФЕРТА 
в открита процедура по ЗОП за възлагане на обществена поръчка 

 

Наименование на поръчката: „Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8“ 

Референтен номер: 180-027 
 
Офертата се изготвя и представя на български език, освен когато възложителят е допуснал 
в обявлението за обществената поръчка, офертата да се представя на официалния език на 
съответната страна, когато поръчката е с място на изпълнение извън страната. Офертата се 
изготвя и представя при спазване на законовите изисквания, както и на условията и 
изискванията на документацията за участие в процедурата.  

1. Всеки участник в процедурата за възлагане на обществена поръчка има право да 
представи само една оферта. 

1.1. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие да бъде подизпълнител на друг 
участник, не може да подава самостоятелно оферта. 

1.2. В процедура за възлагане на обществена поръчка едно физическо или юридическо лице 
може да участва само в едно обединение. 

1.3. Свързани лица не могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща процедура. 

2. Документите, свързани с участието в процедурата, се представят от участника, или от 
упълномощен от него представител – лично или чрез пощенска или друга куриерска услуга с 
препоръчана пратка с обратна разписка, на адреса, посочен от възложителя, като същите се 
представят в запечатана непрозрачна опаковка, върху която се посочват: 

 наименованието на участника, включително участниците в обединението, когато е 
приложимо; 

 адрес за кореспонденция, телефон и по възможност – факс и електронен адрес; 

 наименованието на поръчката, а когато е приложимо – и обособените позиции, за 
които се подават документите. 

2.1 Опаковката включва: 

2.1.1 документите по чл. 39, ал. 2 от Правилника за прилагане на закона за обществените 
поръчки (ППЗОП):  

 единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) за участника в 
съответствие с изискванията на закона и условията на възложителя,  

 ЕЕДОП за всеки от участниците в обединението, което не е юридическо лице, за 
всеки подизпълнител и за всяко лице, чиито ресурси ще бъдат ангажирани в 
изпълнението на поръчката - когато е приложимо; 

 документи за доказване на предприетите мерки за надеждност, когато е приложимо; 

 документите по чл. 37, ал. 4 от ППЗОП, когато е приложимо. 

 Доказателства за  поетите от подизпълнителите задължения (ако е приложимо). 

 Документи за   поетите от третите лица задължения, че участникът ще разполага с 
техните ресурси (ако е приложимо).  

 

2.1.2 документите по чл. 39, ал. 3, т. 1 от ППЗОП: 
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Оферта, която включва: 

 техническо предложение, съдържащо: 

а) документ за упълномощаване, когато лицето, което подава офертата, не е законният 
представител на участника; 

б) предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническата спецификация и 
изискванията на възложителя; 

в) декларация за съгласие с клаузите на приложения проект на договор; 

г) декларация за срока на валидност на офертата; 

д) декларация, че при изготвяне на офертата са спазени задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд; 

е) друга информация и/или документи, изискани от възложителя, когато това се налага от 
предмета на поръчката: 

 опис на представените документи  

2.1.3 отделен запечатан непрозрачен плик с надпис „Предлагани ценови параметри“, който 
съдържа ценовото предложение по чл. 39, ал. 3, т. 2 от ППЗОП.  

Когато участник подава оферта за повече от една обособена позиция, в опаковката за всяка 
от позициите се представят поотделно комплектувани документи по чл. 39, ал. 3, т. 1 от 
ППЗОП - технически предложения и отделни непрозрачни пликове с надпис „Предлагани 
ценови параметри“, с посочване на обособената позиция, за която се отнасят.  

Възложителят не предвижда възможност документите за участие в процедурата да се 
подават по електронен път. 

3. Когато участникът в процедурата представя документи на чужд език, същите се 
представят и в превод на български език. 

4. Когато за някой от посочените документи е определено, че се представя в „заверено 
копие“, за такъв документ се счита този, върху копието на който фигурира текста „Вярно с 
оригинала“ и е поставен подпис на лицето, извършило заверката.  

5. Представените образци в документацията за участие и условията, описани в тях, са 
задължителни за участниците, с изключение на образците на банковите гаранции. Ако 
документ не е представен по представените образци, възложителят има право да отстрани 
участника от процедурата, поради несъответствие на офертата с условията на 
документацията за участие.  

Относно образците на банковите гаранции, задължителни са само условията, описани в тях, 
като в случай на представена банкова гаранция, чиито условия се различават с тези от 
предоставените образци, се счита, че не е представена изискуемата банкова гаранция.  

6. Срокът на валидност на офертите трябва да бъде съобразен с определения срок в 
обявлението за обществена поръчка и представлява времето, през което участниците са 
обвързани с условията на представените от тях оферти. 

7. Когато в обявлението за обществена поръчка е определено, че предметът на поръчката 
включва обособени позиции и: 

 в обявлението е определено, че оферти се подават само за една обособена позиция, 
то участниците имат право да представят само една оферта, за една обособена 
позиция, която е свободно избрана от тях измежду всички обособени позиции в 
предмета на поръчка. В този случай всяка оферта, която се отнася за повече от една 
обособена позиция, ще бъде отстранявана; 

 в обявлението е определено, че оферти могат да се подават за няколко обособени 
позиции, то участниците не могат да подават оферти за всички обособени позиции. 

(Не е приложимо за настоящата обществена поръчка.) 
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8. Когато в предмета на поръчка възложителят е предвидил „опция“, то предлагане на 
такава опция в офертата на участника е задължително. В случай че е предложил опцията 
в офертата си, изпълнителят няма право да се отказва от изпълнението й, нито да променя 
условията за нейното изпълнение до изтичане на срока за използването й. Опцията се  
включва в обхвата на договора, като възложителят сам определя дали опцията да бъде 
възложена или не.  
(Не е приложимо за настоящата обществена поръчка.) 
 
ДОКУМЕНТИ ЗА УЧАСТИЕ В ПРОЦЕДУРАТА: 

Опаковката съдържа: 

9. Документите по чл. 39, ал. 2 от ППЗОП:  

9.1.  ЕЕДОП за участника в съответствие с изискванията на закона и условията на 
възложителя.  

9.1.1. ЕЕДОП се представя за всеки от участниците в обединението, което не е юридическо 
лице - когато е приложимо; 

9.1.2. ЕЕДОП се представя за всеки подизпълнител - когато е приложимо; 

9.1.3. ЕЕДОП се представя за всяко лице, чиито ресурси ще бъдат ангажирани в 
изпълнението на поръчката - когато е приложимо.  

9.1.4.  Доказателства за  поетите от подизпълнителите задължения (ако е приложимо). 
9.1.5.  Документи за   поетите от третите лица задължения, че участникът ще разполага с 
техните ресурси (ако е приложимо).  

 

За участниците/участниците в обединение/подизпълнителите и/или трети лица в 
процедурата не следва да са налице обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП и чл.55, ал.1, 
т.1 от ЗОП. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят за лицата, които 
представляват участника, членовете на управителни и надзорни органи и за други лица, 
които имат правомощия да упражняват контрол при вземането на решения от тези органи, 
които са посочени в т. 9.3. от настоящите указания. 

Когато изискванията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят за повече от едно лице, 
всички лица подписват един и същ ЕЕДОП. Когато е налице необходимост от защита на 
личните данни или при различие в обстоятелствата, свързани с личното състояние, 
информацията относно изискванията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се попълва в 
отделен ЕЕДОП за всяко лице или за някои от лицата. В последната хипотеза - при подаване 
на повече от един ЕЕДОП, обстоятелствата, свързани с критериите за подбор, се съдържат 
само в ЕЕДОП, подписан от лице, което може самостоятелно да представлява съответния 
стопански субект.  

За участниците, участниците в обединение, предвидените подизпълнители и/или трети лица 
в процедурата не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 3, т. 8 и чл. 5, ал. 1, т. 3 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРК). 

Възложителят ще отстрани от участие в процедурата участници, които са свързани лица. 

Когато участникът е посочил, че ще използва подизпълнители, за всяко от тези лица се 
представя отделен ЕЕДОП, който съдържа информацията за липсата на основанията за 
отстраняване от процедурата.  

При подаване на оферта, участниците декларират липсата на основанията за 
отстраняване чрез попълване на съответния раздел в ЕЕДОП. В случаите по чл.67, 
ал.5 от ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по всяко време да 
представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
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законосъобразното провеждане на процедурата. В случаите по чл.104, ал.5 от 
ЗОП във връзка с чл.54, ал.13 от ППЗОП от участниците може да се изиска да 
предоставят разяснения или допълнителни доказателства за данни, посочени в 
офертата. 
 

*Освен посоченото в настоящия документ, подробни указания за попълване на 
ЕЕДОП относно обстоятелствата свързани с личното състояние на участниците се 
съдържат в документ „Допълнителни указания за попълване на ЕЕДОП“, 
Приложение №1 към настоящите указания. 
** В случай че офертата се подава след 01.04.2018 г, съгласно чл.67, ал.4 от ЗОП 
(в сила от 01.04.2018г.) и Методическо указание на АОП от 02.03.2018г. 
задължително следва ЕЕДОП да се представя в електронен вид.  
 
За целта се използва осигурената от ЕК безплатна услуга чрез информационната система за 
eЕЕДОП - https://ec.europa.eu/tools/espd/filter?lang=bg., на която се качва 
генерирания от възложителя образец. 
Генерираните файлове (espd-request) се предоставят на заинтересованите лица по 
електронен път с останалата документация за обществената поръчка на профила на 
купувача.  
 
Участникът зарежда в информационната система за eЕЕДОП – 
(https://ec.europa.eu/tools/espd/filter?lang=bg.) изготвения от възложителя XML 
файл, попълва необходимите данни и го изтегля (espd-response), след което ЕЕДОП следва 
да се подпише с електронен подпис от съответните задължени лица.  
 
Системата за еЕЕДОП е онлайн приложение и не може да съхранява данни, предвид което 
еЕЕДОП в XML или PDF формат винаги трябва да се запазва и да се съхранява локално на 
компютъра на потребителя. 
 
Всеки представен ЕЕДОП следва да бъде в електронен вид, като един от възможните начини 
за предоставянето му в електронен вид е той да бъде цифрово подписан и приложен на 
подходящ оптичен носител към пакета документи за участие в процедурата. Форматът, в 
който се предоставя документът не следва да позволява редактиране на неговото 
съдържание. В тази връзка подписаният с електронен подпис ЕЕДОП, следва да бъде във 
версия PDF формат. 
 
Освен посоченото по-горе, указания за представяне на ЕЕДОП се съдържат в Методическо 
указание на АОП от 02.03.2018 г, достъпно на следния линк - 
http://www.aop.bg/fckedit2/user/File/bg/practika/MU4_2018.pdf 
 

9.2. Критерии за подбор и документите, с които се доказват: 

9.2.1. Годност (правоспособност) за упражняване на професионална дейност. 

9.2.2. Икономическо и финансово състояние. 

9.2.3. Технически и професионални способности. 

(не се изискват в настоящата обществена поръчка) 

9.3. Възложителят, на основание чл. 44, ал. 1 от ППЗОП изисква от участниците 
представяне на необходимата информация относно правно-организационната форма, под 
която осъществяват дейността си, както и списък на всички задължени лица по смисъла на 
чл. 54, ал. 2 от ЗОП и чл. 55, ал. 3 от ЗОП (образец О3), независимо от наименованието на 
органите, в които участват, или длъжностите, които заемат. В списъка следва да се съдържа 
информация за участник, участници в обединение, подизпълнители и трети лица по 
отношение на правно-организационната форма, под която осъществяват дейността си, както 
и списък на всички задължени лица по смисъла на чл. 54, ал. 2 от ЗОП и чл. 55, ал. 3  от 

https://ec.europa.eu/tools/espd/filter?lang=bg
https://ec.europa.eu/tools/espd/filter?lang=bg
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ЗОП, независимо от наименованието на органите, в които участват, или длъжностите, които 
заемат, които са както следва: 

 лицата, които представляват участника (съгласно чл. 40, ал. 2, т. 1-8 от ППЗОП и чл. 
40, ал. 2, т. 9 от ППЗОП – когато участникът е обединение); 

 лицата, които са членове на управителни и надзорни органи на участника (съгласно 
чл. 40, ал. 2, т. 1-8 от ППЗОП);  

 прокуристи - в случай че има такива. 

*В случаите, когато лицето е чуждестранно лице и има повече от един прокурист, се 
посочва само прокуриста, в чиято представителна власт е включена територията на 
Република България. 

 други лица, които имат правомощия да упражняват контрол при вземането на 
решения и да влияят пряко върху дейността на предприятието по начин, 
еквивалентен на този, валиден за представляващите го лица, членовете на 
управителните или надзорните органи. 

* В списъка следва да се представи информация за всички задължени лица по смисъла на 
чл. 54, ал. 2 от ЗОП във връзка с чл. 40 от ППЗОП, включително за участници в обединение, 
подизпълнители и трети лица. 

 

9.4. Възложителят, на основание чл. 37, ал. 4 от ППЗОП поставя изискване, когато 
участник е обединение, което не е юридическо лице, същият да представи копие от 
документ, от който да е видно правното основание за създаване на обединението, както и 
следната информация във връзка с настоящата обществена поръчка: 

 правата и задълженията на участниците в обединението; 

 разпределението на отговорността между членовете на обединението; 

 дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението. 

9.4.1 Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, следва да бъде 
определен и посочен партньор, който да представлява обединението за целите на 
настоящата обществена поръчка. 

В случай че обединението е регистрирано по БУЛСТАТ, преди датата на подаване на 
офертата за настоящата обществена поръчка се посочва БУЛСТАТ и/или друга 
идентифицираща информация в съответствие със законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, както и адрес, включително електронен, за кореспонденция при 
провеждането на процедурата.  

Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка 
участник, ако за участника или посочен от него подизпълнител или за трето лице, на чийто 
капацитет същият се е позовал са налице обстоятелства по чл. 54, ал. 1 от ЗОП и чл.55, 
ал.1, т.1 от ЗОП. 

Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят за лицата, които представляват 
участника, членовете на управителни и надзорни органи, съгласно чл. 40, ал. 2 от ППЗОП и 
за други лица, които имат правомощия да упражняват контрол при вземането на решения от 
тези органи (които други лица са със статут, който им позволява да влияят пряко върху 
дейността на предприятието по начин, еквивалентен на този, валиден за представляващите 
го лица, членовете на управителните или надзорните органи, съгласно чл. 40, ал. 1, т. 3 от 
ППЗОП).  

9.5.  Документи за доказване на предприетите мерки за надеждност, когато е приложимо: 

Съгласно чл. 56, ал. 1 от ЗОП във връзка с чл. 47, ал. 3 от ППЗОП и чл. 39, ал. 2, т. 2 от 
ППЗОП, участник, за когото са налице основания по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, има право да 
представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, 
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въпреки наличието на съответното основание за отстраняване. За тази цел участникът може 
да докаже, че:  

 е погасил задълженията си по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП, включително начислените 
лихви и/или глоби или че те са разсрочени, отсрочени или обезпечени; 

 е платил или е в процес на изплащане на дължимо обезщетение за всички вреди, 
настъпили в резултат от извършеното от него престъпление или нарушение; 

 е изяснил изчерпателно фактите и обстоятелствата, като активно е съдействал на 
компетентните органи, и е изпълнил конкретни предписания, технически, 
организационни и кадрови мерки, чрез които да се предотвратят нови престъпления 
или нарушения. 

 е платил изцяло дължимото вземане по чл. 128, чл. 228, ал. 3 или чл. 245 от Кодекса 
на труда. 

Участник, който с влязла в сила присъда или друг акт съгласно законодателството на 
държавата, в която е произнесена присъдата или е издаден актът, е лишен от правото да 
участва в процедури за обществени поръчки или концесии, няма право да използва 
предвидената в чл. 56, ал. 1 от ЗОП възможност за времето, определено с присъдата или 
акта. 

10. Документите по чл. 39, ал. 3, т. 1 от ППЗОП - оферта, която включва: 

10.1. Техническо предложение, съдържащо: 

10.1.1 Документ за упълномощаване – представя се когато лицето, което подава офертата, 
не е законният представител на участника. Пълномощното следва да съдържа всички данни 
на лицата (упълномощен и упълномощител/и), както и изрично изявление, че 
упълномощеното лице има право да подпише офертата и да представлява участника в 
процедурата. ЕЕДОП не може да бъде представян от упълномощено лице. 

10.1.2 Предложение за изпълнение на поръчката (образец О4) в съответствие с 
техническата спецификация и изискванията на възложителя, което включва: 

 Описание на дейностите от предмета на поръчката.  
 Участникът следва да декларира, че разполага с ремонтна база с необходимите 
технологични условия, технологии и апаратура за производство и възстановяване на 
конструктивни елементи, специализирани инструменти, изпитателни стендове, лаборатории 
и други за извършването на ремонт на газотурбинен привод АИ-336-2-8, както и че 
разполага с необходимите специалисти за извършване на описаните дейности по ремонта на 
ГТП. 
 Срок за изпълнение на поръчката; 
 Гаранционен срок. 
 Предложение за начин на плащане, съгласно проекта на договор от документацията за 
участие; 
 Всяка друга информация за доказване на съответствието на офертата с техническата 
спецификация и условията за изпълнение на поръчката, посочени в документацията за 
участие. 
 
10.1.3 Декларация за съгласие с клаузите на приложения проект на договор (образец О5); 

10.1.4 Декларация за срока на валидност на офертата (образец О6); 

10.1.5 Декларация, че при изготвяне на офертата са спазени задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на 
труд. (Изготвя се от участника). 

Участниците следва да декларират, че офертите им са изготвени при спазване на 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в страната, и които са приложими към 
предоставяне на услугите. 

apis://Base=NARH&DocCode=2009&ToPar=Art128&Type=201/
apis://Base=NARH&DocCode=2009&ToPar=Art228_Al3&Type=201/
apis://Base=NARH&DocCode=2009&ToPar=Art245&Type=201/
apis://Base=NARH&DocCode=2009&ToPar=Art245&Type=201/
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Информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд: 

Участниците могат да получат необходимата информация задълженията, свързани с данъци 
и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които 
са в сила в Република България, както следва: 

- Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по 
приходите - информационен телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес: 
www.nap.bg; 

- Относно задълженията, опазване на околната среда - Министерство на околната 
среда и водите: Информационен център на МОСВ: работи за посетители всеки 
работен ден от 14 до 17 ч., София 1000, ул. „У. Гладстон“ № 67, телефон: 02/ 940 
6331, интернет адрес: http://www3.moew.government.bg/; 

- Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд - Министерство на 
труда и социалната политика: интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg, София 
1051, ул. Триадица №2, телефон: 02/8119 443. 

10.1.6. Други документи, изисквани от възложителя, свързани с предмета на поръчката: 

Актуални разрешителни за извършване на ремонт на газотурбинния привод (ГТП) АИ-336-2-
8, издадени от завода-производител /оригинал или заверено от участника копие/. 
 
В случай че участник в процедурата е заводът-производител на ГТП АИ-336-2-8, не е 
необходимо представянето на документа по т. 10.1.6. 
 
10.2. Опис на представените документи (образец О7). 

Участниците могат да посочват в офертите си информация, която смятат за конфиденциална 
във връзка с наличието на търговска тайна. Когато участниците са се позовали на 
конфиденциалност, съответната информация не се разкрива от възложителя. 
Участниците не могат да се позовават на конфиденциалност по отношение на 
предложенията от офертите им, които подлежат на оценка. 
 

10.3. Отделен запечатан непрозрачен плик с надпис „Предлагани ценови параметри“, който 
съдържа ценовото предложение по чл. 39, ал. 3, т. 2 от ППЗОП (образец О8), с посочване на 
обща стойност за изпълнение на поръчката. 
В случай на несъответствие между общата цена за изпълнение предмета на поръчката, 
изписана цифром и словом, за валидна се приема, посочената словом, като същата се 
оповестява от комисията за провеждане на процедурата на основание чл. чл. 57, ал. 3 от 
ППЗОП. В случай че бъде открито такова несъответствие, участника следва да приведе 
общата цена и единичните цени, изписани цифром с общата цена на офертата, изписана 
словом в определен от комисията срок. 
При несъответствие между предложените единични цени и обща цена, валидна ще бъде 
общата цена на офертата, изписана словом и в случай че бъде открито такова 
несъответствие, участникът следва да приведе единичните цени в съответствие с общата 
цена на офертата, изписана словом в определен от комисията срок. 

За целите на оценяване на офертите и определяне на икономически най-изгодната оферта, 
съгласно предварително обявения критерий за възлагане „оптимално съотношение 
качество/цена“, посочената валута на „Предлаганата цена“ от участника за изпълнение на 
поръчката се преизчислява от комисията в левова равностойност, съгласно посочената от 
участника валута по официалния фиксинг на БНБ към крайния срок за получаване на 
оферти за участие, посочена в обявление на обществената поръчка. 

В цените на услугите, които се оферират от чуждестранни участници, следва да се включи 
дължимият данък при източника в размер, съгласно „Спогодбата за избягване на двойното 
данъчно облагане“, сключена между Р. България и страната, в която участникът е 
регистриран и данъчно задължен. В цените следва да се посочи изрично определения от 

http://www.nap.bg/
http://www3.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg/


УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА ОФЕРТАТА 

 

    ;  стр. 8 от 14 

 

участника размер на данъка при източника за всеки вид услуга, който той е предвидил. 
Независимо от това дали е посочен или не, при всяко международно разплащане на услуги, 
възложителят ще удържа от дължимата цена приложимия за конкретния случай размер на 
данъка при източника. В случаите, когато няма сключена Спогодба между страните на 
субектите или същата не може да бъде приложена по вина на участника, от всяко дължимо 
плащане ще се удържа данък при източника в размер на 10 % от стойността на услугите. 

 

ДОКАЗВАНЕ СЪОТВЕТСТВИЕТО С КРИТЕРИИТЕ ЗА ПОДБОР 

11. В случай че участникът участва като обединение, което не е регистрирано като 
самостоятелно юридическо лице съответствието с критериите за подбор се доказва от 
обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с изключение на 
съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт и 
съобразно разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, 
предвидено в договора за създаване на обединението 

12. Използване на капацитета на трети лица 

12.1. Участниците могат за конкретната поръчка да се позоват на капацитета на трети 
лица, независимо от правната връзка между тях, по отношение на критериите, свързани с 
икономическото и финансовото състояние, техническите способности и професионалната 
компетентност. 

12.2. По отношение на критериите, свързани с професионална компетентност, кандидатите 
или участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица само ако лицата, с чиито 
образование, квалификация или опит се доказва изпълнение на изискванията на 
възложителя, ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим 
този капацитет. 

12.3. Когато участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва да може да 
докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за поетите от третите 
лица задължения. 

12.4. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за 
доказването на които участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице 
основанията за отстраняване от процедурата. Възложителят изисква от участника да замени 
посоченото от него трето лице, ако то не отговаря на някое от тези условия. 

12.5. Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, 
той може да докаже изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при 
спазване на условията по т. 12.2 – 12.4. 

13. Подизпълнители 

13.1. Участниците посочват в офертата подизпълнителите и дела от поръчката, който ще 
им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В този случай те трябва да представят 
доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. 

13.2. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата. Възложителят изисква замяна на подизпълнител, който не 
отговаря на тези условия. 
 
СПЕЦИФИЧНИ ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ОФЕРТИТЕ 
14. Приемат се оферти само за целия предмет на поръчката. Не се допуска представяне на 
варианти. 

15. Офертата следва да се представи само в един оригинал. 

16. Документи, които се представят допълнително от участниците на основание чл. 54, ал. 9 
и ал. 10 от ППЗОП по отношение на които е констатирано несъответствие или липса на 
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информация, могат да представят на комисията нов ЕЕДОП и/или други документи, които 
съдържат променена и/или допълнена информация и/или замяна от участника на 
подизпълнител или трето лице, когато е установено, че подизпълнителят или третото лице 
не отговарят на условията на възложителя, когато това не води до промяна на техническото 
предложение, се представят от участника, или от упълномощен от него представител – 
лично или чрез пощенска или друга куриерска услуга с препоръчана пратка с обратна 
разписка, на адреса, посочен от комисията, в опаковка, върху която се посочват следните 
означения: „Допълнително представяне на документи“ в процедура за възлагане на 
обществена поръчка с изписано наименование на поръчката, идентификационния й номер, 
даден от възложителя (ако такъв е посочен в обявлението), име на участника, а когато 
документите са за самостоятелно обособени позиции и за коя позиция се отнасят. 

16.1. Документи, които се представят допълнително от участниците на основание чл. 54, 
ал. 9 и ал. 10 от ППЗОП се входират в деловодството на „Булгартрансгаз“ ЕАД на адрес: гр. 
София 1336, ж.к. „Люлин 2“, бул. „Панчо Владигеров” № 66, в срок от пет работни дни (не 
по-късно от 17:00 ч. местно време на последния ден от срока) от датата на получаване на 
протокола. Ако участниците изпращат документи чрез пощенска или друга куриерска услуга 
с препоръчана пратка с обратна разписка, разходите са за сметка на всеки участник. В този 
случай той следва да изпрати документите по такъв начин, че да се обезпечи тяхното 
пристигане на посочения адрес преди изтичане на горепосочения срок. Рискът от забава или 
загубване на опаковката с допълнителните документи е за участника. Комисията не се 
ангажира да съдейства за пристигането на опаковките с документите на адреса и в 
определения срок.  

Участниците не могат да искат от комисията съдействия като: освобождаване на пратка; 
получаване чрез поискване от пощенски клон; взаимодействия с куриери или други. 

16.2. Подробна писмена обосновка по чл.72, ал.1 от ЗОП се представя от участника в 
деловодството на „Булгартрансгаз“ ЕАД на адрес: гр. София 1336, ж.к. „Люлин 2“, бул. 
„Панчо Владигеров“ № 66, в пет дневен срок (не по-късно от 17:00 ч. местно време на 
последния ден от срока) от датата на получаване на искането. Ако участниците изпращат 
документи чрез пощенска или друга куриерска услуга с препоръчана пратка с обратна 
разписка, разходите са за сметка на всеки участник. В този случай той следва да изпрати 
документите по такъв начин, че да се обезпечи тяхното пристигане на посочения адрес 
преди изтичане на горепосочения срок. Рискът от забава или загубване на опаковката с 
допълнителните документи е за участника. Комисията не се ангажира да съдейства за 
пристигането на опаковките с документите на адреса и в определения срок. Обосновката 
следва да бъде представена в опаковка, върху която се посочват следните означения: 
„Обосновка по чл.72, ал.1 от ЗОП“ в процедура за възлагане на обществена поръчка с 
изписано наименование на поръчката, идентификационния й номер, даден от 
възложителя(ако такъв е посочен в обявлението), име на участника, а когато обосновката е 
за самостоятелно обособени позиции и за коя позиция се отнася. 

В случай че документи за участник, не бъдат представени в определения срок или бъдат 
представени, но не отговарят на изискванията и условията от документацията за участие в 
процедурата във връзка с тяхното съдържание, комисията ще предложи на възложителя 
участника за отстраняване от процедурата. 

17. На всеки етап от процедурата комисията може при необходимост да иска разяснения за 
данни, заявени от участниците, и/или да проверява заявените данни, включително чрез 
изискване на информация от други органи и лица, съгласно чл. 54, ал. 13 от ППЗОП.  
Изисканите от комисията разяснения и документи, се представят в определен от комисията 
срок. Разяснения и документи, представени след определения от комисията срок, не се 
разглеждат от комисията. 
 
ИЗИСКВАНИЯ ЗА СКЛЮЧВАНЕ И ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОР 

18. Във връзка с изискванията на чл. 112, ал. 6 от ЗОП за сключване на договор в 
едномесечен срок, съгласно чл. 68, ал. 1 от ППЗОП, участникът, избран за изпълнител,  в 
15-дневен срок от влизане в сила на решението за определяне на изпълнител или на 
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определението, с което е допуснато предварително изпълнение на това решение, 
предоставя на възложителя документи, както следва:  

18.1. Актуални документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от 
процедурата за участника, подизпълнителите и третите лица, ако има такива: 

Съгласно чл. 58, ал. 1 от ЗОП, за доказване на липсата на основания за отстраняване се 
представят  посочените по-долу документи или се посочва публичен безплатен регистър 
(когато обстоятелствата са достъпни чрез публичен безплатен регистър), или се посочва, че 
достъпът до информацията се предоставя от компетентния орган на възложителя по 
служебен път:  

 за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП – свидетелство за съдимост; 

 за обстоятелството по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП – удостоверение от органите по 
приходите и удостоверение от общината по седалището на възложителя и на 
участника; 

 за обстоятелството по чл. 54, ал. 1, т. 6 и чл. 56, ал. 1, т. 4 от ЗОП – удостоверение 
от органите на Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“.  

Удостоверението по чл. 54, ал. 1, т. 6 и чл. 56, ал. 1, т. 4 от ЗОП се издава в 15-дневен срок 
от получаване на искането от участника, избран за изпълнител. 

 за обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП – удостоверение, издадено от 
Агенцията по вписванията. 

Когато участникът, избран за изпълнител, е чуждестранно лице, той представя съответния 
документ по чл. 54, ал. 1 от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, издаден от компетентен орган, 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен. В случаите, 
когато в съответната държава не се издават документи за посочените обстоятелства или 
когато документите не включват всички обстоятелства, участникът представя декларация, 
ако такава декларация има правно значение съгласно законодателството на съответната 
държава. Когато декларацията няма правно значение, участникът представя официално 
заявление, направено пред компетентен орган в съответната държава. 

18.2. Актуални документи, удостоверяващи съответствието с поставените критерии за 
подбор за участника, подизпълнителите и третите лица, ако има такива.  

Съответствието с поставените критерии за подбор се доказва чрез попълване и представяне 
на съответните документи и информацията, изискани от възложителя в раздел „Критерии за 
подбор“ от настоящите указания.  

На основание чл. 112, ал. 1, т. 1, т. 3 и т. 4 от ЗОП, участникът, определен за изпълнител 
представя на възложителя, след влизане в сила на решението за определяне на изпълнител 
или на определението за допускане на предварително изпълнение и следните документи: 

18.3. Когато е приложимо - документ за регистрация в съответствие с изискването по чл. 
10, ал. 2 от ЗОП, а именно документ за създаване на юридическо лице, когато участникът, 
определен за изпълнител, е обединение на физически и/или юридически лица. 
(Не е приложимо за настоящата обществена поръчка.) 

18.4. Определената гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в една от 
следните форми:  
18.4.1. Депозит на парична сума; 

18.4.2. Банкова гаранция в оригинал, представена по образеца от документацията за участие 
(образец О12); 

Банковата гаранция не може да съдържа външни препратки към общи правила, 
кодифицирани търговски обичаи и/или интегрална част от българското 
законодателство по силата на препращаща норма на Чл. 288: “За неуредените с този 
закон положения за търговските сделки се прилагат разпоредбите на гражданското 
законодателство, а при непълнота и в него – търговските обичаи. При различия в 
търговските обичаи се прилагат обичаите по местоизпълнението” от Търговския закон. 
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18.4.3.  Застраховка „Гаранция в полза на възложителя на обществената поръчка“ в 
оригинал. В случай, че гаранцията се представя под формата на застраховка, същата 
трябва да отговаря на следните изисквания:  

 „Булгартрансгаз” ЕАД е Бенефициент по застрахователната полица. 

 Застрахователната полица да е издадена от Застраховател по смисъла на чл.12 
от Кодекса за застраховане (бр. 102 на ДВ от 29.12.2015 г.). 

  Предмет на застраховане е отговорността на изпълнителя при изпълнение на 
договора  за обществена поръчка, съгласно условията предвидени в настоящия 
договор. 

  Застрахователното покритие по тази застраховка да включва следната клауза: 
„Гаранция за добро изпълнение“. 

 Всички разходи за избор на Застраховател, сключване на застраховката и 
заплащане на застрахователната премия са за сметка Застрахования 
(изпълнителя по договора).  

 Застрахователната премия да е платена от Застрахования еднократно в пълен 
размер.  

   При пълно или частично неизпълнение на задълженията от страна на 
Изпълнителя по договора, Застрахователят неотменимо и безусловно да е 
длъжен да изплати на Бенефициента посочената в издаденото от последния 
Искане (подписано и подпечатано) за плащане сума, в рамките на 
застрахователната сума в застрахователната полица. Общите условия на 
застрахователя не трябва да противоречат на Закона за обществените поръчки и 
на условията на застраховката и не трябва да е включено изискване за доказване 
на настъпили щети/вреди за възложителя при неизпълнение на клаузи от 
договора от страна на изпълнителя и клаузи на сключения договор. 

 Плащането да е в срок до 15 календарни дни след получаване на първо 
надлежно Искане за плащане от Бенефициента по застрахователната полица, 
удостоверяващо, че изпълнителят (застрахован по застрахователната полица) не 
е изпълнил частично или изцяло задълженията си по договора, независимо от 
евентуални възражения на изпълнителя. В застрахователната полица следва да 
бъде изрично вписано, че искането за плащане от Бенефициента е единственият 
документ, въз основа на който Застрахователят ще изплаща обезщетението и 
доказателства от страна на Бенефициента за наличие на нарушения и/или други 
документи не се изисква да бъдат прилагани към искането. 

 Бенефициентът няма задължения да доказва, че застрахованият по 
застрахователната полица не е изпълнил частично или изцяло задълженията си 
по договора. 

 Основно покритие по застраховката са всички суми за дължими неустойки и 
лихви и др. уговорени обезщетения, начислени във връзка с претенции на 
Бенефициента към Изпълнителя.  

 Самоучастие на Застрахования по застрахователната полица не се допуска. 

 Всички права и задължения на Застрахователя, Застрахования и Бенефициента 
да бъдат изписани в пълен обем в полицата, без позоваване на такива в други 
документи. 

 Проектът на полица се съгласува предварително от Бенефициента преди 
приемане на застрахователната полица като гаранция за изпълнение на 
договора. 
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Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 

съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на 

сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 

18.5. Условия за представяне на гаранция за авансово плащане: 

Определената гаранция за обезпечаване на авансово предоставените средства по договора 
се представя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП:  

18.5.1. Депозит на парична сума; 

18.5.2. Банкова гаранция в оригинал, представена по образеца от документацията за участие 
(образец О13); 

В случай че се предоставя банкова гаранция, то тя трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Гаранцията трябва да съдържа 
задължение на банката-гарант, да извърши плащане при първо писмено искане от страна на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращ, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по договора не е изпълнил дейности, 
покриващи пълната стойност на авансовото плащане. Банковата гаранция ще бъде приета 
при условие, че условията на същата са в пълно съответствие с условията на образеца на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ (образец О13). Допуска се представяне на гаранция от концерн, при 
изпълнение на горните условия и представяне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ актуален документ от 
компетентните органи, удостоверяващ че лицата подписали гаранцията, имат право да 
представляват ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и да поемат задължения от негово име (актуална справка от 
търговски регистри, пълномощни и/или други). Разходите по откриването и обслужването на 
гаранцията са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, а тези по евентуалното й усвояване са за сметка 
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

Банковата гаранция не може да съдържа външни препратки към общи правила, 
кодифицирани търговски обичаи и/или интегрална част от българското законодателство по 
силата на препращаща норма на Чл. 288: “За неуредените с този закон положения за 
търговските сделки се прилагат разпоредбите на гражданското законодателство, а при 
непълнота и в него – търговските обичаи. При различия в търговските обичаи се прилагат 
обичаите по местоизпълнението” от Търговския закон. 

18.5.3. Застраховка в оригинал, обезпечаваща изпълнението чрез покритие на отговорността 
на изпълнителя. В случай че гаранция за авансово предоставените средства се представя 
под формата на застраховка „Гаранция в полза на възложителя на обществената поръчка, 
обезпечаваща авансово предоставените средства“, същата следва да  отговаря на условията 
по т.18.4.3.  

18.5.4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже извършване на авансово плащане, когато:  

- гаранцията, която обезпечава авансово предоставените средства не е открита и не 
му е представена в определения срок; 

- в посочения срок му е представена гаранция, която обезпечава авансово 
предоставените средства с допълнителни и/или различни условия от посочените в 
образеца и/или в настоящите Указанията за подготовка на офертата. 

18.5.5.  В случай на отказ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да заплати аванса на основание т.18.5.4, то 
размерът на междинното плащане се увеличава с размера на аванса. 

19. След извършване на проверка от възложителя и доказване на личното състояние и на 
съответствието с критериите за подбор, възложителят, на основание чл. 68, ал. 1 от ППЗОП, 
изпраща на определения изпълнител писмо за уговаряне на датата и начина за сключване 
на договора.  

20. Договор за възлагане на обществената поръчка не се сключва с определения за 
изпълнител участник, освен в случаите по чл. 112, ал. 2 от ЗОП, и при следните условия:  

20.1. Когато определения за изпълнител участник не е представил преди подписване на 
договора декларация по чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпирането на пари (ЗМИП) 
(образец О9) или в същата не са посочени физическите лица, които са действителни 
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собственици. Съгласно чл. 6, ал. 2 от ЗМИП, когато клиент е юридическо лице е необходимо 
да бъдат идентифицирани физическите лица, които са действителни собственици и в тази 
връзка е необходимо тази информация да се посочи в декларацията по чл. 6, ал. 2 от ЗМИП. 
Разпоредбата на чл. 6, ал. 2 от ЗМИП не съдържа изключения по отношение на 
юридическите лица, които са публични дружества, и същите следва да представят 
декларация по чл. 6, ал. 2 от ЗМИП, в която да са посочени физическите лица, които са 
действителни собственици на публичното дружество към датата на подаване на офертата. 

Съгласно разпоредбата на чл. 3, ал. 5, т. 1 от Правилника за прилагане на ЗМИП, 
действителен собственик на клиент - юридическо лице, е: 

 физическо лице или физически лица, които пряко или непряко притежават повече от 
25 на сто от дяловете или от капитала на клиент - юридическо лице, или на друга 
подобна структура, или пряко или непряко го контролират; 

 физическо лице или физически лица, в полза на които се управлява или разпределя 
25 на сто или повече от имуществото, когато клиент е фондация, организация с 
нестопанска цел или друго лице, което осъществява доверително управление на 
имущество или разпределение на имущество в полза на трети лица; 

 група от физически лица, в чиято полза е създадена или действа фондация, 
организация с идеална цел или лице, осъществяващо доверително управление на 
имущество или разпределение на имущество в полза на трети лица, ако тези лица не 
са определени, но са определяеми по определени признаци. 

В тази връзка е необходимо в декларацията по чл. 6, ал. 2 от ЗМИП да се посочи 
информация в обхват, съгласно чл. 3, ал. 5, т. 1 от Правилника за прилагане на Закона за 
мерките срещу изпирането на пари.  

20.2. Когато избраният за изпълнител участник не е представил преди подписване на 
договора декларация по чл. 4, ал. 7 от ЗМИП за произхода на средствата (образец О10). 

 

ПРИЛОЖИМИ ПРАВИЛА ОТНОСНО ДИРЕКТНИТЕ РАЗПЛАЩАНИЯ С 
ПОДИЗПЪЛНИТЕЛИ ОТ ПРОЕКТА НА ДОГОВОР 

21. (Ако е приложимо) Когато за частта от Услугите, която се изпълнява от подизпълнител, 
изпълнението може да бъде предадено отделно от изпълнението на останалите Услуги, 
подизпълнителят представя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ отчет за изпълнението на съответната част от 
Услугите за съответния контрол, заедно с искане за плащане на тази част пряко на 
подизпълнителя. Отделен обект е такава част от поръчката, която може да бъде предадена 
като отделен обект на изпълнителя или на възложителя и за която има посочена конкретна 
цена в ценовото предложение (образец О8). 

21.1. Възложителят заплаща на подизпълнителя стойността на извършената от 
подизпълнителя дейност, предадена като отделен обект, съгласно цените от ценовото 
предложение, в срок до 10 (десет) работни дни след изпълнението й и представяне от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на следните документи в Централно управление на „Булгартрансгаз“ ЕАД:  

а) оригинална фактура за дължимата стойност; 

б) съответните протоколи по т.3.1./т.3.2. от проекта на договор, подписани между 
представители на Възложителя и на изпълнителя или на Възложителя и 
подизпълнителя/ите, удостоверяващи съответствието на извършеното от подизпълнителя с 
договорените изисквания; 

в) искане за плащане, отправено от подизпълнителя до Възложителя чрез Изпълнителя, с 
приложено становище от Изпълнителя, от което да е видно, че не оспорва дължимото 
плащане или част от него като недължимо. Изпълнителят е длъжен да предостави искането 
на възложителя в 15-дневен срок от получаването му. 

21.2.  Възложителят има право да откаже плащане по т. 21.1., когато искането за плащане 
е оспорено от Изпълнителя, до момента на отстраняване на причината за отказ. 
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21.3. Възложителят  заплаща на Изпълнителя останалата част от цената (без стойността 
заплатена по т. 21.1.) в срок до 10 (десет) работни дни след извършване на останалите 
дейности от предмета на договора и след представяне на Възложителя на съответните 
документи за конкретната дейност, при реда и условията на т. 3.1. и т.3.2. от проекта на 
договора.  

 

ДОПЪЛНИТЕЛНА ИНФОРМАЦИЯ  

22. За осигуряване на достъп до КС "Лозенец" - стратегически обект по смисъла на 
постановление №3 на МС от 10.01.2013г., в срок до 5 (пет) работни дни след приключване 
на приемните заводски изпитания на ГТП, Изпълнителят следва да представи на 
Възложителя списък на служителите (трите имена; ЕГН/личен номер на чужденец/ рождена 
дата; адрес на лицето; длъжността, която ще заема или конкретната задача, която ще 
изпълнява;) и да приложи към него за всяко от лицата актуални копия на следните 
документи:  

- за български граждани – свидетелство за съдимост, удостоверителен документ за липса на 
психични заболявания, документ за липса на водени срещу лицето досъдебни или съдебни 
производства за престъпления от общ характер;  

- за чуждестранни граждани – декларация от Изпълнителя за липса на психични 
заболявания на лицето и на водени срещу лицето досъдебни или съдебни производства за 
престъпления от общ характер;  

- за български и чуждестранни граждани – попълнен Въпросник за издаване на разрешение 
за работа в стратегически зони на стратегически обекти или в зони, свързани с изпълнение 
на стратегическа дейност. 

Списъкът ще бъде предоставен на Държавна агенция “Национална сигурност” (ДАНС) за 
получаване на разрешение за достъп на специалистите до стратегически обекти по смисъла 
на постановление №3 на МС от 10.01.2013 г. 

В случай че на някое от лицата не бъде разрешен достъп или се наложи да бъде заменен, то 
участникът се задължава да осигури друг равностоен специалист (притежаващ същата 
квалификация и опит) за одобрение от Възложителя, като представи и всички горепосочени 
документи за проучване от ДАНС. 

23. С цел запознаване с техническото състояние на газотурбинен привод (ГТП) АИ-336-2-8 
от предмета на поръчката, Възложителят ще предостави възможност на всички 
заинтересовани лица за предварителен оглед на място, в рамките на официално обявения 
срок за подаване на оферти за участие в обществената поръчка. Огледът ще се проведе в 
КС „Лозенец”, намираща се в с. Лозенец, община Стралджа, обл. Ямбол. В тази връзка е 
необходимо участниците да изпратят списък, съдържащ трите имена, ЕГН/личен номер на 
чужденец/ рождена дата и телефони за контакт на своите представители, които ще участват 
при огледа. Уведомяването се извършва с писмо, изпратено чрез факс на номер 02/925 00 
63, препоръчано писмо с обратна разписка или чрез куриерска служба, като същото следва 
да бъде адресирано до г-н Ганчо Ганчев – ръководител отдел “Сигурност на критичната 
инфраструктура” и с копие до лицето за контакти, посочено в т. I.1)  от обявлението за 
обществената поръчка. 
Огледът няма задължителен характер за участниците. 
 
За всички неуредени въпроси се прилагат разпоредбите на Закона за 
обществените поръчки и Правилника за прилагането му. 

 
Приложения: 
Приложение №1 „Допълнителни указания за попълване на ЕЕДОП“ 
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Приложение №1 

ДОПЪЛНИТЕЛНИ УКАЗАНИЯ ПРИ ПОПЪЛВАНЕ НА ЕЕДОП 

 

При попълване на ЕЕДОП не се допуска промяна на стандартните полета в 
документа (заличаване на неприложими отговори, пояснителни текстове, 
неприложими полета, раздели и др.).  

При раздели, които не са относими към настоящата обществена поръчка или 
към обекта на обществена поръчка, същите не се попълват. 

  

1. В част II, Раздел А от ЕЕДОП, участниците посочват единен идентификационен код 
по чл. 23 от Закона за търговския регистър, БУЛСТАТ и/или друга идентифицираща 
информация в съответствие със законодателството на държавата, в която участникът е 
установен, както и адрес, включително електронен, за кореспонденция при 
провеждането на процедурата. Когато участник в обществената поръчка е обединение, 
което не е юридическо лице, в част II, Раздел А от ЕЕДОП се посочва правната форма 
на участника (обединение/консорциум/друга), като в този случай се подава отделен 
ЕЕДОП за всеки един участник в обединението. В случай че обединението е 
регистрирано по БУЛСТАТ преди датата на подаване на офертата за настоящата 
обществена поръчка, се посочва БУЛСТАТ и/или друга идентифицираща информация в 
съответствие със законодателството на държавата, в която участникът е установен, 
както и адрес, включително електронен, за кореспонденция при провеждането на 
процедурата. В случай че обединението не е регистрирано, участникът следва да 
извърши регистрацията по БУЛСТАТ след уведомяването му за извършеното класиране 
и преди подписване на договора за възлагане на настоящата обществена поръчка. 

1.1. В част II, Раздел А от ЕЕДОП, на поставения въпрос се посочва, дали 
икономическият оператор е микро-, малко или средно предприятие. В случай че съгласно 
пояснителните текстове икономическият оператор не попада в нито една от трите 
дефиниции, се отбелязва „НЕ“. В случай че икономическият оператор е микро-, малко 
или средно предприятие се отбелязва „ДА“.  

1.2. В част II, Раздел Б от ЕЕДОП се посочват името/ната и адреса/ите на лицето/ата, 
упълномощено/и да представляват участника за целите на процедурата за възлагане на 
обществена поръчка с попълване на изискуемата информация. Третите лица и 
Подизпълнители попълват информацията, съгласно пояснителния текст под част II, 
раздел В от ЕЕДОП независимо дали е попълнен отговор „да“ или отговор „не“. 

1.3. В част II, Раздел В от ЕЕДОП се посочва, дали участникът ще ползва или съответно 
няма да ползва капацитета на други субекти, за да изпълни критериите за подбор.  

1.4.  Част II, Раздел Г не се попълва.  

 

2. Основания за задължително отстраняване от процедурата, определени в чл. 
54, ал. 1 от ЗОП. 

2.1. Възложителят отстранява от участие в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка участник, за когото е налице някое от основанията, посочени по-долу, 
възникнало преди или по време на процедурата: 
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а) осъден е с влязла в сила присъда, освен ако е реабилитиран, за престъпление по чл. 
108а, чл. 159а - 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 
- 307, чл. 321, 321а и чл. 352 - 353е от Наказателния кодекс (НК) или е осъден с влязла 
в сила присъда, освен ако е реабилитиран за престъпления, аналогични на посочените 
в друга държава членка или трета страна; 

б) има задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към 
държавата или към общината по седалището на Възложителя и на участника, или 
аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, освен ако е допуснато 
разсрочване, отсрочване или обезпечение на задълженията или задължението е по акт, 
който не е влязъл в сила; 

в) налице е неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП; 

г) установено е, че: 

аа) е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор; 

бб) не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор; 

д) установено е с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, 
нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 118, чл. 128, чл. 
228, ал. 3, чл. 245 и чл. 301 – 305 от Кодекса на труда или аналогични задължения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен; 

е) налице е конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен. 

2.2. Основанията по т. 2.1, б. „а“, „б“ и „е“ се отнасят за лицата, които представляват 
участника, за лицата, които са членове на управителни и надзорни органи на участника, 
и за други лица, които имат правомощия да упражняват контрол при вземането на 
решения от тези органи. 

Забележка: лицата, които представляват участника и лицата, които са членове на 
управителни и надзорни органи на участника са, както следва; 

а) при събирателно дружество – лицата по чл. 84, ал. 1 и чл. 89, ал. 1 от Търговския 
закон; 

б) при командитно дружество – неограничено отговорните съдружници по чл.105 от 
Търговския закон; 

в) при дружество с ограничена отговорност – лицата по чл. 141, ал. 1 и 2 от Търговския 
закон, а при еднолично дружество с ограничена отговорност –лицата по чл. 147, ал. 1 
от Търговския закон; 

г) при акционерно дружество – лицата по чл. 241, ал. 1, чл. 242, ал. 1 и чл. 244, ал. 1 от 
Търговския закон; 

д) при командитно дружество с акции – лицата по чл. 256 във връзка с чл. 244, ал. 1 от 
Търговския закон; 

е) при едноличен търговец – физическото лице – търговец; 
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ж) при клон на чуждестранно лице – лицето, което управлява и представлява клона или 
има аналогични права съгласно законодателството на държавата, в която клонът е 
регистриран; 

з) в случаите по б. „а“ – „ж“ – и прокуристите, когато има такива; 

и) в останалите случаи, включително за чуждестранните лица – лицата, които 
представляват, управляват и контролират участника съгласно законодателството на 
държавата, в която са установени. 

Други лица, които имат правомощия да упражняват контрол при вземането на решения 
от управителните и надзорните органи на участника, са лица със статут, който им 
позволява да влияят пряко върху дейността на предприятието по начин, еквивалентен 
на този, валиден за представляващите го лица, членовете на управителните или 
надзорните органи. 

2.3. Основанията за отстраняване по т. 2.1, б. „а“ по-горе се прилагат до изтичане на 
пет години от влизането в сила на присъдата, освен ако в нея е посочен друг срок, а 
тези по т. 2.1, б. “г”, предложение първо и б. „д“ – три години от датата на настъпване 
на обстоятелствата, освен ако в акта, с който е установено обстоятелството, е посочен 
друг срок. 

Информация относно липсата или наличието на обстоятелства по т. 2.1 б. „а“ се попълва 
в ЕЕДОП както следва: 

В Част ІІІ, Раздел А участникът следва да предостави информация относно присъди за 
следните престъпления: 

1. Участие в престъпна организация – по чл. 321 и 321а от НК; 

2. Корупция – по чл. 301 – 307 от НК; 

3. Измама – по чл. 209 – 213 от НК; 

4. Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с 

терористични дейности - по чл. 108а, ал. 1 от НК; 

5. Изпиране на пари или финансиране на тероризъм – по чл. 253, 253а, или 253б от НК 
и по чл. 108а, ал. 2 от НК; 

6. Детски труд и други форми на трафик на хора – по чл. 192а или 159а - 159г от НК. 

Участниците посочват информация за престъпления, аналогични на посочените в т. 2.1. 
б. „а“ при наличие на присъда в друга държава членка или трета страна, съответно 
информация за липса на присъда в друга държава членка или трета страна за същите 
престъпления. 

*Участникът следва да предостави (декларира) с отбелязване „НЕ“ липсата на 
горепосочените основания за отстраняване от процедурата. 

Информация относно липсата или наличието на обстоятелства по т. 2.1 б. ”а” за 
престъпления по чл.172 и чл. 352 – 353е от НК се попълва в Част ІІІ, Раздел В, поле 1 
от ЕЕДОП.  

*Участникът следва да предостави (декларира) с отбелязване „НЕ“ липсата на 
горепосочените основания за отстраняване от процедурата. 

При отговор „Да“ участникът посочва: 
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- Дата на влизане в сила на присъдата и фактическото и правното основание за 
постановяването й; 

- Срок на наложеното наказание. 

Информация относно липсата или наличието на обстоятелства по т. 2.1 б. „б“ се попълва 
в Част ІІІ, Раздел Б от ЕЕДОП. 

*Участникът следва да предостави (декларира) с отбелязване „ДА“ липсата на 
горепосочените основания за отстраняване от процедурата. 

Информация относно липсата или наличието на обстоятелства по т. 2.1 б. “в” –“е” се 
попълва в Част ІІІ, Раздел В от ЕЕДОП. 

*Участникът следва да предостави (декларира) с отбелязване „НЕ“ липсата на 
горепосочените основания за отстраняване от процедурата. 

*Участникът следва да предостави (декларира) с отбелязване „ДА“ липсата на  
основанията за отстраняване от процедурата посочени в т. 2.1 б. “г”. 

В Част ІІІ, Раздел Г от ЕЕДОП участникът декларира липсата или наличието на 
обстоятелства по т. 2.1 б. ”а” относно присъди за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213 
а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 260 от НК.    

*Участникът следва да предостави (декларира) с отбелязване „НЕ“ липсата на 
горепосочените основания за отстраняване от процедурата. 

3. Основания за отстраняване, съгласно чл. 55, ал. 1 от ЗОП, определени от 
Възложителя. 

3.1. Възложителят ще отстрани от участие в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка участник, за когото е налице следното обстоятелство, посочено в обявлението, 
възникнало преди или по време на процедурата: 

а) обявен е в несъстоятелност или е в производство по несъстоятелност, или е в 
процедура по ликвидация, или е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си 
по смисъла на чл. 740 от Търговския закон, или е преустановил дейността си, а в случай 
че участникът е чуждестранно лице - се намира в подобно положение, произтичащо от 
сходна процедура, съгласно законодателството на държавата, в която е установен; 

Информация относно липсата или наличието на обстоятелства по т. 3.1 се попълва в 
Част ІІІ, Раздел В от ЕЕДОП.  

*Участникът следва да предостави (декларира) с отбелязване на „НЕ“ липсата на 
горепосоченото основание за отстраняване от процедурата. 

 

4. Специфични национални основания за отстраняване от процедурата. 

Възложителят ще отстрани от участие в процедурата: 

4.1. Участници, които са свързани лица. 

„Свързани лица“ са: 

а) лицата, едното от които контролира другото лице или негово дъщерно дружество; 

б) лицата, чиято дейност се контролира от трето лице; 

в) лицата, които съвместно контролират трето лице; 
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г) съпрузите, роднините по права линия без ограничения, роднините по съребрена линия 
до четвърта степен включително и роднините по сватовство до четвърта степен 
включително. 

„Контрол“ е налице, когато едно лице: 

а) притежава, включително чрез дъщерно дружество или по силата на споразумение с 
друго лице, над 50 на сто от броя на гласовете в общото събрание на едно дружество 
или друго юридическо лице; или 

б) може да определя пряко или непряко повече от половината от членовете на 
управителния или контролния орган на едно юридическо лице; или 

в) може по друг начин да упражнява решаващо влияние върху вземането на 

решения във връзка с дейността на юридическо лице. 

4.2. Участник, който няма право да участва в обществени поръчки, на основание чл. 3, 
т. 8 във вр. с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици (ЗИФОДРЮДРК), освен 
когато не са налице условията по чл. 4 от закона.   

Участникът следва да декларира липсата на следните обстоятелства по чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРК):  

Дружеството по смисъла на § 1, т. 1 от ДР на Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици: 

1. Не е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим по смисъла на § 
1, т. 64 от Допълнителните разпоредби на Закона за корпоративното подоходно 
облагане и 

2. Не е контролирано лице по смисъла на § 1, т.5 от Допълнителната Разпоредба на 
ЗИФОДРЮПДРК.  

или  

3. В случай че дружеството е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен 
режим или е контролирано от лице, регистрирано в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, същото попада в някое от изключенията на чл. 4, т. 1 до т. 8 от 
ЗИФОДРЮПДРК. 

При наличие на обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРК и когато са налице 
обстоятелствата по чл. 4, т. 1–8 от същия закон, следва да се отбележи с „НЕ“ като 
следва да се декларират тези обстоятелства, от участник/подизпълнител/трето лице.  

При наличие на обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРК следва да се отбележи 
с „ДА“ и следва да се декларират тези обстоятелства, от участник/подизпълнител/трето 
лице като участникът ще се отстранява от процедурата, на основание чл. 107, т. 1 от 
ЗОП. 

4.3. Участници, за които са налице обстоятелства по т. 2.1 б. ”а” относно присъди за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213 а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 260 от НК и за 
престъпления, аналогични на посочените при наличие на присъда в друга държава 
членка или трета страна.     
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* Информация относно липсата или наличието на обстоятелства по т. 4.1., т. 
4.2. и т.4.3. се попълва в Част ІІІ, Раздел Г от ЕЕДОП. 

* *С отбелязване на „НЕ“ в част III, буква „Г“ от ЕЕДОП, участникът декларира, 
че по отношение на него не е налице нито едно от посочените в т.4.1.- т. 4.3. 
национални основания за отстраняване от процедурата. В случай, че е налице 
някое от тези основания, участникът следва да декларира тези обстоятелства 
с отбелязване на „ДА“ в част III, буква „Г“ от ЕЕДОП, като посочи изрично и 
конкретното обстоятелство. 

 

5. Мерки за доказване на надеждност от участниците, доказване липса на 
основание за отстраняване (чл. 56, ал. 1 от ЗОП). 

Когато преди подаване на офертата участник е предприел мерки за доказване на 
надеждност по чл. 56 от ЗОП, тези мерки се описват в ЕЕДОП в полето свързано със 
съответното обстоятелство. 

 

6. В Част VI: Заключителни положения, абзац последен се попълва информация, 
съгласно поясненията, съдържащи се в текста, когато такова съгласие за достъп се 
изисква и е приложимо: 

Достъп до документите, подкрепящи информацията в ЕЕДОП предоставена като уеб 
адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията, 
която позволява на възложителя да го направи за целите на процедурата за възлагане 
на обществена поръчка.  
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ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ 
  

Наименование на 
поръчката: 

Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8 

Референтен номер 
на поръчката:  

180-027 

 
Настоящият документ съдържа описание на предмета на поръчката и изискванията към 
изпълнението на поръчката.  
 
1. Съществуващо състояние: 

1.1. Общи положения: 

Газотурбинният привод (ГТП) АИ-336-2-8 е топлинна машина, която се използва, като източник 
на механична енергия за задвижване на центробежен компресор за природен газ в състава на 
газотурбокомпресорния агрегат (ГТКА). ГТП е конструктивно завършен модул, оборудван с 
навесни механизми, агрегати и системи. Състои се от газгенератор (ГГ) и силова турбина (СТ), 
от която се снема механичната мощност за задвижването на компресора за природен газ. За 
гориво се използва природен газ с определени параметри. ГТП АИ-336-2-8 е произведен от 
завод ОАО „Мотор Сич“, гр. Запорожие, Украйна.  

ГТП е оборудван с ниско емисионна горивна камера (МЭКС) с отделен блок за управление 
(БУМЭКС – разработка на ОАО „Тяжпромелектропроект“ Запорожки филиал - Украйна) 
работещи съвместно с агрегатна автоматика,  САУ и Р на фирма ССС. 

1.2. Техническо състояние на ГТП. 

1.2.1. ГТП АИ-336-2-8, зав.№70833843081627 е изведен от експлоатация, поради открита 
пукнатина с обща дължина 500 мм. на корпуса на компресора за ниско налягане (КНД) и 
опасност за обслужващия персонал и технологичното оборудване от развитие на пукнатината и 
вероятно последващо разрушаване на конструкцията на привода. Подробности от 
предварителния анализ на техническото състояние на ГТП АИ336-2-8 зав.№70833843081627 от   
ГТКА №2 от КС „Лозенец”, извършен от специалисти на “Булгартрансгаз” ЕАД, са посочени в 
Приложение №1 - Протокол №Д336.02.97.01.18.ДЛ.  

1.2.2. Данни за ГТП към дата 23.01.2018 г.  

 Обща наработка от начало на експлоатация (ОНЕ) - 14 918 часа; 
 Наработка след последен 7-и гаранционен ремонт (СПР) по Договор №1761/08.09.2014 г. 

- 5390 часа; 

 Наработка след последно техническо обслужване, извършено на 30.08.2017 г. - 1858 часа; 
 Причините за извършените 7 броя ремонти са посочени в таблицата: 

 

№ Дата Наработка след 
последен 

ремонт/обща 
наработка в 

часове 
СПР/ОНЕ 

Мероприятие, събитие 

1. 22.12.2006г 0/106 Извършен среден гаранционен Ремонт №1  
съгласно разпореждане РСК 336-25/2006 от 
16.08.2006г. 
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Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до 
капитален ремонт - 24893 часа. 

2. 14.05.2007г. 220/326 Извършен среден гаранционен  Ремонт №2  по 
причина „Недопустими побитости по работни 
лопатки КНД и КВД” открити при бороскопна 
инспекция след 72 часови изпитания. 
Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до 
капитален ремонт - 24673 часа. 

3. 04.07.2008г. 1374/1700 Извършен среден гаранционен  Ремонт №3 по 
причина „Неизправност на опорите на ТВД и 
ТНД” и АО на 08.12.2007г. , предизвикан от наличие 
на стружки в ТСС ТВД, ТНД, МГФ, МФГ. 
Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до 
капитален ремонт - 23299 часа. 

4. 17.07.2009г. 1017/2717 Извършен среден гаранционен  Ремонт №4  по 
причина „Пукнатина с дължина 400 мм по 
кожуха на пламната тръба на горивната камера”. 
 Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до 
капитален ремонт-22282 часа. 

5. 04.11.2010г. 747/3464 Извършен среден гаранционен  Ремонт №5  по 
причина ”Открити метални стружки на опорите 
на ТВД, ТНД и омасляване на тръбите за 
изпускане на въздуха след КПВ”. 
Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до 
капитален ремонт - 21536 часа. 

6. 30.03.2015г. 3520/6984 Извършен среден Ремонт №6 по причина 
„Разрушаване на свободната турбина” по договор 
№1761/08.09.2014г. 
Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до 
капитален ремонт - 18016 часа.  

7. 13.12.2016г. 2598 /9528 Извършен среден гаранционен Ремонт№ 7 по 
договор №1761/08.09.2014г. по причина 
„Разрушаване на работна лопатка от 1-ва степен 
на компресор КВД”. 
Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до 
капитален ремонт - 15472 часа. 

 
1.2.3. ГТП е комплектован с необходимите възли, агрегати, съпроводителна документация и е 
монтиран в щатен транспортен контейнер съгласно Раздел 1.6 от Ръководството по техническа 
експлоатация № 3380050000-01РЭ/Р2. 
 
2. Цели на поръчката: 

2.1. Извършване на капитален ремонт на газотурбинен привод (ГТП) АИ-336-2-8, със заводски 
№70833843081627 от КС “Лозенец” и на навесните му агрегати и възли (за краткост наречено 
„ремонт“), с цел възстановяване на неговата работоспособност, механични, екологични и 
газодинамични характеристики, съгласно инструкциите по експлоатация и ремонт на завода-
производител. След извършения капитален ремонт на ГТП АИ-336-2-8, зав.№70833843081627 и 
на неговите агрегати следва  да бъде назначен следващ междуремонтен ресурс от 25 000 часа.  
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2.2. Актуализиране на Ръководството по експлоатация на ГТП АИ-336-2-8 №3380050000-
01РЭ/Р2 с нови документи, бюлетини, указания и други, ако съществуват към момента на 
извършване на ремонта.  

2.3. Доставка на необходимите консумативи и постоянно подменяеми детайли (ЗИП), 
използвани при монтажа и техническото обслужване на ГТП (което съгласно изискванията на 
Ръководството по експлоатация №3380050000-01РЭ/Р2 се извършва след всяка наработка от 
2000±200 часа) за следващия междуремонтен ресурс от 25 000 часа. 
2.3.1. Изпълнителят изготвя списък на необходимите консумативи и постоянно подменяеми 
детайли, съобразен с ръководството по експлоатация №3380050000-01РЭ/Р2 и неговите 
актуализации, ако съществуват такива. Списъкът се изпраща на възложителя за съгласуване 
заедно с техническия отчет/доклад по т. 3.1.6. 
 
3. Технологичен процес при извършване на ремонта. 

3.1.1. Възложителят транспортира ГТП до ремонтната база на Изпълнителя в подходяща 
опаковка. 

3.1.2. Разопаковане и входящ контрол. Проверка на комплектацията и съпровождащата 
документация. Изготвяне на протокол от входящия контрол. 

3.1.3. Разглобяване на ГТП на модули, навесни агрегати и детайли. 

3.1.4. Визуален контрол на техническото състояние на всички детайли, възли и агрегати. 
Изготвяне на констативен протокол. 

3.1.5. Определяне техническото състояние (дефектация) на всички детайли, възли и агрегати 
със специализираните методи за контрол като например: 

 Микрометричен обмер; 
 Капилярна дефектоскопия.  
 Луминесцентна дефектоскопия. 
 Магнитен и магнитно прахов контрол. 

 Ултразвуков контрол. 
 Вихротоков контрол. 
 Рентгенов контрол. 
 Металографски изследвания. 
 Специални изпитания. 
 Други.  

3.1.6. Анализ на техническото състояние и изследване на причините за разрушаване на корпуса 
на компресор за ниско налягане с възможно присъствие на представител на Възложителя. 
Изготвяне на технически отчет с приложен снимков материал, протоколи от металографски и 
други изследвания за резултатите от анализа на техническото състояние и причините за 
разрушаване на корпуса на компресор ниско налягане. Предоставяне и изпращане на 
техническия отчет/доклад на адреса на Възложителя в срок до 14 дни след завършване на 
дефектацията. 

3.1.7. Комплектоване на ГТП с необходимите нови възли, агрегати и детайли, които ще бъдат 
монтирани на мястото на бракуваните и обезателно заменяемите. Новите детайли, агрегати и 
възли трябва да бъдат комплектовани със съответните документи, удостоверяващи произхода и 
качеството им, задължително придружени с официално издаден документ, удостоверяващ, че 
възлите, агрегатите и детайлите са същите или напълно еквивалентни с влаганите от завода-
производител в ГТП АИ 336-2-8 и осигуряват следващ междуремонтен ресурс от 25 000 часа. 
Изготвяне на списък за необходимите нови възли, агрегати и детайли, и представянето му за 
съгласуване от Възложителя непосредствено след завършване на комплектацията на ГТП. 
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3.1.8. Възстановяване (рехабилитация) на необходимите възли, агрегати и детайли с допустими 
дефекти по технологични процеси за възстановяване и ремонт. Възстановяването трябва да се 
извърши по технологии, използвани от завода-производител или еквивалентни и/или 
усъвършенствани такива. За възстановените детайли трябва да бъдат изготвени необходимите 
документи, сертификати, операционни карти и други, удостоверяващи обема и качеството на 
извършените технологични операции. Изготвяне на списък на възстановените 
(рехабилитирани) възли, агрегати и детайли, и представянето му за съгласуване от 
Възложителя непосредствено след завършване на комплектацията на ГТП. 

3.1.9. Сглобяване на отделните възли, агрегати и модули на ГТП. Междинни измервания, 
настройки, тестове и изпитания за достигане на параметри, съгласно прилаганите от завода-
производител технически условия за ремонт. Изготвяне на необходимите документи, 
сертификати, операционни карти и други, удостоверяващи обема и качеството на извършените 
технологични операции. 

3.1.10. Окончателно сглобяване и комплектоване на ГТП. Междинни измервания, настройки, 
тестове и изпитания за достигане на параметри, съгласно прилаганите от завода-производител 
технически условия за ремонт. Изготвяне на необходимите документи, сертификати, 
операционни карти и други удостоверяващи обема и качеството на извършените технологични 
операции. 

3.1.11. Извършване на приемни тестове на ГТП на изпитателен стенд на Изпълнителя с 
натоварване и измерване на мощността на вала на силовата турбина, екологичните и 
газодинамичните характеристики, съгласно технически условия за ремонт на завода-
производител. Изготвяне на необходимите документи, сертификати, операционни карти и други 
удостоверяващи обема и качеството на извършените технологични операции. След завършване 
на теста се извършва бороскопна инспекция на проточната част на ГТП, за което се съставя 
протокол със снимков материал. Критерии за приемането на ГТП след извършените тестове е 
отсъствието на побитости, прегаряния и други дефекти по работни и статорни лопатки на 
компресорите КНД, КВД, МЭКС, газовите турбини ТВД, ТНД и СТ. Към формуляра на двигателя 
да се приложи CD със запис на трендове от стендовата апаратура на параметрите на двигателя  
и от БУМЭКС. 

3.1.12. 30 (тридесет) дни преди извършване на приемните тестове на ГТП по т.3.1.11 
изпълнителят трябва да представи на Възложителя процедура за провеждане на приемо-
предавателни тестове на стенд. Процедурата трябва да съдържа минимум следните документи: 

 Описание  и технология за извършване на термодинамичните и механични тестове;  
 Инструментален лист за тестова процедура; 
 Диапазони (лимити) за ограничения по: скорости на въртене на роторите, температури, 

вибрации и др.; 

 Списък и стойности на гарантираните параметри и данни от теста, съгласно техническите 
условия за ремонт на ГТП АИ 336-2-8, включително и допустимите стойности 
екологичните параметри приведени към 15%О2 и натоварване в диапазона от 75% до 
100% от номиналната мощност Nном.;  NOx не по-високи от 75 мг/нм3, СО - не по-високи 
от 100мг/нм3. 

 Формули за конверсия и преобразуване на измерените данни в гарантирани условия; 
 Други документи; 

3.1.13. Възложителя, по своя преценка, може да вземе участие в приемните тестове на ГТД, за 
което уведомява Изпълнителя пет работни дни преди тяхното начало.  

3.1.14. За приемните тестове се съставя приемо-предавателен протокол. Към протокола се 
прилагат: 
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 Протокол от изпитанията със запис на параметрите на всички режими. Режимите и 
контролните точки да бъдат съобразени с изискванията за контрол на параметрите в 
експлоатационни условия при работа с отворени и затворени клапани на КНД, съгласно 
Техническо указание № 336-1/2009 от 26.12.2008 г. на ГП „Ивченко-Прогрес”. 

 Газодинамични и дроселни характеристики в графичен и текстови вид. Разчети.  
 Екологични характеристики. 
 Копие на CD със записи на трендовете от изпитанията съгласно т.3.1.11. 
 Протокол от бороскопска инспекция на проточната част на ГТП, след извършените 

приемни тестове. 

В случай че резултатите от теста, не съответстват на заложените изисквания, Изпълнителят 
извършва необходимите ремонти, настройки и регулировки. Процедурите по теста и 
отстраняване на причините за несъответствието на изпитателните параметри се изпълняват до 
получаване на необходимите резултати. 

3.1.15. Демонтаж на ГТП от изпитателния стенд, консервация, опаковане, комплектоване с 
необходимата документация и подготовка за транспорт до обекта на Възложителя.  

3.1.16. Демонтираните агрегати поради изтекъл междуремонтен ресурс, но с наличен назначен 
ресурс, задължително се връщат подходящо консервирани и опаковани обратно на 
Възложителя. За връщането/невръщането на всички останали детайли, възли и агрегати от 
ГТП, Възложителя ще уведоми Изпълнителя допълнително.   

3.1.17. ГТП, частите по т. 3.1.16. и консумативите и детайлите по т. 2.3. се транспортират в 
подходяща опаковка до обект на Възложителя.  

3.1.18. След ремонта, ГТП трябва да е съпроводен с Формуляр, комплектован с паспорти и  
документи на навесните агрегати и оборудване. Съответните раздели на посочените документи 
трябва да бъдат надлежно попълнени.  

3.1.18.1. Във формуляра на ГТП трябва да бъдат записани всички коефициенти и стойностите 
на параметрите необходими за въвеждане в  БУМЭКС и агрегатната САУ. 

3.1.18.2. Във формуляра на ГТП, паспортите на комплектоващите и навесни агрегати трябва да 
бъде записан междуремонтния и гаранционен ресурс.  

3.1.19. Въвеждане в експлоатация от специалисти на Възложителя под ръководството на 
супервайзори на Изпълнителя. 

3.1.19.1. Входящ контрол на ГТП включващ проверка на: комплектацията, техническото 
състояние, документацията, извършване на бороскопна инспекция на проточната част, 
изготвяне на съвместен Протокол. 

3.1.19.2. Монтаж, настройки и пуск в експлоатация на посочен от Възложителя ГТКА в КС 
"Лозенец".  

3.1.19.3. Въвеждане на коефициенти и параметри в контролния блок на БУМЭКС и агрегатната 
САУ. 

3.1.19.4. Настройка на БУМЭКС. 

3.1.19.5. Извършване на 72 часови изпитания и регулировки в експлоатационни условия на ГТП 
за: 

 доказване на механични, газодинамични и екологични характеристики съгласно 
Инструкцията по експлоатация. 

 измерване на стойностите на вредните емисии NOx и СО при 15%О2 в три контролни точки 
в диапазон на натоварване от 75% до 100% от акредитирана лаборатория, като разходите 
за тази дейност са за сметка на Изпълнителя;  
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 контрол на параметрите в експлоатационни условия при работа с отворени и затворени 
клапани КНД в съответствие с изискванията на Ръководството по експлоатация 
№3380050000-01РЭ/Р2 и Техническо указание №336-1/2009 на ГП „Ивченко-Прогрес”. 
Изготвяне от супервайзорите на Изпълнителя на изходния газодинамичен модел на ГТП и 
предоставянето му на Възложителя с цел извършване на контрол и диагностика през 
следващия експлоатационен период. 

3.1.20. Съставяне на съвместен протокол за резултатите от изпитанията по т.3.1.19. 

3.1.21. За осигуряване на достъп до КС "Лозенец" - стратегически обект по смисъла на 
постановление №3 на МС от 10.01.2013г., в срок до 5 (пет) работни дни след приключване на 
приемните заводски изпитания на ГТП, Изпълнителят следва да представи на Възложителя 
списък на служителите (трите имена; ЕГН/личен номер на чужденец/ рождена дата; адрес на 
лицето; длъжността, която ще заема или конкретната задача, която ще изпълнява;) и да 
приложи към него за всяко от лицата актуални копия на следните документи:  

- за български граждани – свидетелство за съдимост, удостоверителен документ за липса на 
психични заболявания, документ за липса на водени срещу лицето досъдебни или съдебни 
производства за престъпления от общ характер;  

- за чуждестранни граждани – декларация от Изпълнителя за липса на психични заболявания 
на лицето и на водени срещу лицето досъдебни или съдебни производства за престъпления от 
общ характер;  

- за български и чуждестранни граждани – попълнен Въпросник за издаване на разрешение за 
работа в стратегически зони на стратегически обекти или в зони, свързани с изпълнение на 
стратегическа дейност. 
 
4. Други изисквания към Изпълнителя: 

4.1. Ремонтната база на Изпълнителя трябва да отговаря на всички изисквания за извършване 
на ремонт на ГТП тип АИ 336-2-8. 

4.2. Обхватът и качеството на извършените дейности за ремонт на ГТД тип АИ 336-2-8 трябва 
да отговарят на всички актуални нормативи, стандарти и технически условия за ремонт на 
завода-производител. 

4.3. Участникът трябва да притежава и предостави копия на актуални разрешителни за 
извършване на ремонт на ГТП тип АИ 336-2-8, издадени от завода производител. В случай че 
участникът в процедурата е заводът-производител на газотурбинния привод тип АИ-336-2-8, не 
е необходимо представянето на документа;  

4.4. Участникът да разполага с ремонтна база с необходимите технологични условия, 
технологии и апаратура за производство и възстановяване на конструктивни елементи, 
специализирани инструменти, изпитателни стендове, лаборатории и други за извършване на 
дефектация и ремонт ГТП тип АИ 336-2-8 и с квалифицирани специалисти, за извършване на 
описаните дейности по ремонта на ГТП АИ 336-2-8. 

4.5. Срокът за изпълнение на всички дейности по предмета на поръчката трябва да бъде не по-
дълъг от 210 дни от датата на пристигане на привода в ремонтната база на Изпълнителя. 

4.6. Изпълнителят е длъжен в срок от 10 десет работни дни предварително да уведоми 
Възложителя за началото (датата) на извършване на тестовете по т. 3.1.11. 
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5. Гаранционни условия. 

5.1. Гаранционният срок на ремонтирания ГТП АИ 336-2-8, зав. №70833843081627, не трябва 
да бъде по-малък от 4000 часа работа или 12 месеца от датата на протокола по т. 3.1.20. 

5.2. След извършване на гаранционен ремонт на ГТП в ремонтната база на Изпълнителя, на 
ГТП се назначава гаранционен срок, равен на остатъка от гаранционния срок по т. 
5.1., но не по-малък от 1000 часа работа. 

5.3. След извършване в условията на КС “Лозенец” на гаранционен ремонт на ГТП, на 
заменените елементи от ГТП и извършените монтажни работи се назначава гаранционен 
срок, равен на остатъка от гаранционния срок по т. 5.1., но не по-малко от 1000 часа 
работа. 

5.4. При настъпване на гаранционно събитие се съставя рекламационен акт. От датата на 
настъпване на гаранционното събитие се спира отчитането на гаранционния срок. 

5.4.1. Срокът за отстраняване на дефект по гаранционно събитие на територията на КС 
”Лозенец” е до 60 дни от датата на получаване на Рекламационния акт. 

5.4.2. Срокът за отстраняване на дефект по гаранционното събитие в ремонтната база на 
Изпълнителя е до 90 дни от датата на пристигане на двигателя в ремонтната база на 
Изпълнителя. 

5.4.3. Възложителят има право да присъства при анализа и отстраняването на дефект по 
гаранционно събитие в ремонтната база на Изпълнителя. В случая ще бъдат валидни 
изискванията по т. 3.1.12. 

 
6. Дейности, условия и документи, които Възложителя ще предостави на 
Изпълнителя при изпълнението на поръчката: 

6.1. Надлежно попълнен Формуляр на ГТП  АИ-336-2-8, зав.№70833843081627.   

6.2. Технически данни от експлоатацията на ГТП АИ-336-2-8, зав. № 70833843081627 – при 
поискване. 

6.3. Участие в изпитанията на ГТП за доказване на механичните, газодинамичните и 
екологични характеристики на изпитателния стенд на Изпълнителя.  

6.4. Участникът има право до представяне на своето предложение за изпълнение на поръчката 
да посети КС „Лозенец” и на място да се запознае с техническото състояние на ГТП АИ-336-2-8, 
зав.№70833843081627.  
В тази връзка, за осигуряване разрешение за достъп до компресорната станция, е необходимо 
три работни дни преди това посещение участниците да изпратят списък, съдържащ трите 
имена, ЕГН и телефони за контакт на своите представители, които ще участват при огледа. 
Огледът няма задължителен характер. 
 
Приложения:  №1 - Протокол №Д336.02.97.01.18ДЛ;  
                          
 
 
Изготвил: 
инж. Константин Бонев 
Ръководител отдел „Компресорните станции“ 
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Протокол  №Д336.02.97.01.18.ДЛ 

 

Относно: Техническо състояние на ГТП АИ-336-2-8 зав.№70833843081627  от  състава на  ГТКА №2 на  КС„Лозенец”  

                                            преминал  7-и ( гаранционен)  ремонт съгласно договор № 1761/08.09.2014г. 

 

 

На основание прието решение на  22.01.2018.  е  извършено   техническо обслужване в обем на 2000±200  часа на ГТП 

АИ-336-2-8 зав.№70833843081627   от   ГТКА №2 на  КС„Лозенец” от  работна група в състав: 

 

1. Митко Парушев Митев- началник на КС”Лозенец” 

2. Драган Кирилов Драганов- ръководител Д.Лаборатория 

3. Атанас Пенев Маринов- технолог ГТА  КС”Лозенец” 

4. Пеньо Стоянов  Пенев-технолог КС”Лозенец” 

 
1.Данни за наработката  на   ГТП АИ-336-2-8 зав.№70833843081627   към дата 22.01.2018г. 

 
№ Наименование на параметъра Стойност 

1. Наработка след извършен последен (гаранционен  ремонт) Ремонт №7  

(СПР) по договор № 1761/08.09.2014г. 
 Забележка:Към настоящия момент ,ГТП е извън гаранция!  

5390 часа 

2. Наработка от начало на експлоатация (ОНЕ) 14918 часа 

3. Брой пускове 33 

4. Брой Аварийни спирания 2 

5. Брой АО с изпразване на газовия контур 1 

6. Брой нормални спирания  30 

7. Брой ХП 31 

8. Брой  на извършени ремонти  5 

9. Наработка след последното техническо обслужване, извършено на 

30.08.2017г.  при наработка СПР=3532 часа. 

1858 часа 

10. Време за спиране на ротора на ВД при последното нормално спиране преди 

извършване на мероприятията. 

48 сек. 

 

2.При извършените мероприятия  съгласно изискванията на Ръководството по техническа експлоатация   

№ 3380000000-01 РЭ/Р2 (РЭ) се констатира следното техническо състояние: 

 
№ Наименование на мероприятието и 

технологичната операция 

Резултати 

1. Промивка на проточната част  Извършено съгласно ТК№4 от  раздел 3.2.2 

2. Контрол  на параметрите преди и след 

промивка на проточната част .  

Извършено съгласно Техническо указание № 36-1/2009г 

 

3. Ръчно развъртане на роторите на КНД, 

КВД и СТ  

Извършено съгласно ТК №1,2,3 от РЭ. 

Отсъства страничен шум и задържане на роторитеКНД,КВД,СТ. 

4. Контрол времето за спиране на ротора 

за високо налягане(ВД) при НО .  

отчетено време 48 сек. 

5. Визуален контрол .  Извършен съгласно ТК№5 от РЭ. 

 Открита е пукнатина с обща дължина около 500мм  на  

корпуса  компресора за  ниско налягане (КНД)  в областта на 

ресивера  на клапана за изпускане на въздуха  (КПВ КНД) 

разположен под електрическия стартер . 

 Съгласно изискванията на т.2 от ТК№5 ,раздел 3.2.2.на РЭ при 

откриване на пукнатини по корпуса и фланците на КНД е 

необходимо предоставяне на информацията на Доставчика на 

ГТП . 
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6. Визуален контрол с видеоскоп 

OLYMPUS на статорни и роторни 

лопатки на  КНД,КВД,ТНД,ТВД 

,СТ,МЭКС (малоемисионна горивна 

камера). 

 Извършено съгласно ТК№6,7,8 от РЭ  

 Отъстват дефекти и отклонения. 

7. Контрол положението на байпаса на 

МЭКС 
 При ръчно управление на байпаса  от БУМЭКС е констатирано 

механично заклинване (блокиране ) на байпаса в частично  

отворено положение при активиран електрически сигнал за 

затворено положение. Движението на байпаса е 

неравномерно.През отворите на контролните заглушки и 

измерено разстояние от 5-8мм  между подвижния пръстен 

пръстена и челната повърхност на пръстеновидния канал. 

8. Контрол на агрегати от горивна, 

маслена, въздушна и електро-система  
 Извършено съгласно изискванията на РЕ. Отсъстват дефекти и 

отклонения 

9. Контрол параметрите на маслото   Извършено съгласно изискванията на РЕ. Отсъстват дефекти и 

отклонения. 
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10 Проверка на  качеството и нивото на 

техническа експлоатация  и поддръжка 

съгласно изискванията на РЭ 

отсъстват отклонения и забележки. 

 
3. Допълнителна  информация за извършените  ремонти съгласно формуляра на ГТП : 

  
№ Дата Наработка след 

посл.ремонт/обща 

наработка в 

часове 

СПР/ОНЕ  

Мероприятие,събитие 

1. 07.07.2005г. 0/0 Дата на производство. 

ГТП е доставен от ЕВФРУСИЧ  по договор №3062/01.07.2004г. 

2. 25.11.2005г. 0/0 Монтаж в състава на ГПА№1 от КС”Лозенец”.Пусконаладка, 72 часови 

изпитания по договор №3062/01.072004г. 

3. 22.12.2006г 0/106 Извършен среден гаранционен Ремонт №1  съгласно разпореждане РСК 336-

25/2006 от 16.08.2006г. 

Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до капитален ремонт-24893 часа 

4. 14.05.2007г. 220/326 Извършен среден гаранционен  Ремонт №2 по причина „Недопустими 

побитости по работни лопатки КНД и КВД” открити при бороскопна 

инспекция след 72 часови изпитания 

Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до капитален ремонт-24673 часа 

5. 04.07.2008г. 1374/1700 Извършен среден гаранционен Ремонт №3 по причина „Неизправност на 

опорите на ТВД и ТНД”   и АО на 08.12.2007г. , предизвикан от наличие на 

стружки в ТСС ТВД,ТНД,МГФ,МФГ 

Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до капитален ремонт-23299 часа 

6. 17.07.2009г. 1017/2717 Извършен  среден гаранционен Ремонт №4 по причина „Пукнатина с 

дължина 400 мм по кожуха на пламната тръба на горивната камера”. 

 Назначен е  остатъчен ресурс по формуляр до капитален ремонт-22282 часа 

7. 04.11.2010г. 747/3464 Извършен  среден гаранционен  Ремонт №5 по причина ”Открити метални 

стружки на опорите на ТВД, ТНД и омасляване на тръбите за изпускане на 

въздуха след КПВ. 

Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до капитален ремонт-21536 часа 

8. 30.03.2015г. 3520/6984 Извършен  среден Ремонт №6 по причина „Разрушаване на свободната 

турбина” по договор №1761/08.09.2014г. 

Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до капитален ремонт-18016 часа.  

9. 13.12.2016г. 2598 /9528 Извършен е  среден гаранционен Ремонт №7 по договор  

№ 1761/08.09.2014г. по причина „Разрушаване на работна лопатка от 1-ва 
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степен на компресор КВД”. 

Назначен е остатъчен ресурс по формуляр до капитален ремонт-15472 часа 

10. 17.02.2017г 0 /9528 Извършен монтаж,пуско-наладка,72 часови изпитания и въвеждане в 

експлоатация  след  гаранционен Ремонт №7  в състава на ГТА№2 от 

КС”Лозенец”   с представител на изпълнителя на ремонта  

11. 03.05.2017г. 1456/10984 Извършено техническо обслужване в обем 2000±200часа 

12 28.08.2017г. 3533/13061 Извършено техническо обслужване в обем 2000±200часа 

13 22.01.2018г. 5390/14918 Извършено техническо обслужване в обем 2000±200часа 

Открита пукнатина по корпуса на КНД. 

 
3.Заключение: 

Работната група дава следното заключение на основание горепосоченото и  опита от 18 годишната  експлоатация на 

газотурбинни приводи от семейство Д-336: 

 

3.1.Експлоатацията и техническото обслужване на ГТП АИ-336-2-8 зав.№70833843081627 е извършвано от 

експлоатационния персонал в пълно съответствие с изискванията на Ръководството за техническа експлоатация   

№ 3380000000-01 РЭ/Р2 (РЭ) . 

 

3.2.Стойностите и отклоненията на газодинамичните и механични параметри преди спирането за извършване на 

мероприятията съответстват  на изискванията на РЭ .  

 

3.3.Съгласно  изискванията  на  т.2 на  технологична карта  ТК№5 от раздел 3.2.2. на РЭ , „При откриването  на 

пукнатини по корпуса и фланците на КНД е необходимо предоставяне на информацията на Доставчика на 

ГТП(Завода производител)” 
 

3.4.ГТП АИ-336-2-8 зав.№70833843081627 от ГТА№2 на КС”Лозенец”   се спира от експлоатация поради опасност  за 

обслужващия персонал и технологичното оборудване  от развитие на пукнатината и  вероятно  последващо разрушаване  

на неговата конструкция.   

 

3.5.Ремонтът на ГТП АИ-336-2-8 зав.№70833843081627  на площадката на КС”Лозенец” е невъзможен на основание  

неуспешния опит при  отстраняването на аналогичен дефект от представители на завода производител  ОАО ”Мотор 

Сич”, възникнал  на 22.01.2003г. на ГТП  Д-336-2Т  №70833831061405 от ГПА №3 на КС“Лозенец” при наработка 

ОНЕ=4029часа. Подробности и резултати от извършените дейности по ремонта  са  посочени в  АКТ № 

Д.336.02.01.02.03.ДЛ . 

 

3.6.Вероятната причина за възникването на пукнатината по корпуса на КНД може да бъде открита след разглобяване и 

дефектация на ГТП в заводски условия. 
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МЕТОДИКА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА 

КОМПЛЕКСНА ОЦЕНКА НА ОФЕРТА 

 

Наименование на поръчка: Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8 

Референтен номер на 
поръчката:                                                               

180-027 

 

 Настоящата методика съдържа точни указания за определяне на комплексната 
оценка на всяка оферта, при критерий „Икономически най-изгодна оферта“ по т. 70, 
ал. 2, т. 3 от ЗОП, показателите и относителната им тежест за определяне на 
комплексната оценка, както и точни указания за определяне на оценката по всеки 
показател.  

Точни указания за определяне на комплексната оценка на офертата: 

Комисията разглежда предложенията в офертата на всеки участник и при пълно 
съответствие с изискванията на възложителя, извършва класиране по посочените 
показатели и съответните им относителни тежести, съгласно комплексна оценка по 
следната формула: 





n

i

ii xwpКО
1

, където:  

n – общ брой на показателите; 
pi  (0 100 – оценка на офертата по i-тия показател; 
wi – тежест в процент на i-тия показател в комплексната оценка; 

 

Показателите и относителната им тежест за определяне на комплексната оценка: 

№ Показател Тежест на показателя в оценката в % 

1. Срок за извършване на ремонта 

(считано от датата на доставката на 
ГТП в базата на Изпълнителя до 
датата на връщането му след ремонт) 

5 % 

2. Гаранционен срок 10 % 

3. Цена 85 % 

Общо: 100 % 

 
Класирането на офертите се извършва по възходящ ред на получената комплексна 
оценка, като на първо място се класира офертата с най-висока комплексна оценка. 
 
В случай че комплексните оценки на две или повече оферти са равни, за икономически 
най-изгодна се приема тази оферта, в която се предлага най-ниска цена за изпълнение 
на поръчката. При условие че и цените са еднакви се сравняват за по-изгодно 
предложение предложенията по останалите показателите, сравнени в низходящ ред 
съобразно тяхната тежест. 
 
Комисията провежда публично жребий за определяне на изпълнител между 
класираните на първо място оферти, ако участниците не могат да бъдат класирани по 
гореописания ред. 
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Точни указания за определяне на оценката по всеки показател: 
 
№ Показател Указания за определяне на оценката 

Технически показатели 

1 Срок за 
извършване 

на дейностите 

предмет на 
поръчката 

Определя се съгласно формулата: 

Оценка на предложения срок =   100х
С

С

съотв

мин  

Където:   

минС  – най-кратък предложен срок за извършване на дейностите предмет 

на поръчката(в календарни дни);  

съотвС – срок за извършване на дейностите предмет на поръчката от 

съответния участник (в календарни дни). 

Допълнително уточнение: При предложен срок за извършване на 
ремонта по-дълъг от заложения в документацията за участие, участникът се 

предлага за  отстраняване от процедурата, поради несъответствие на 
офертата с предварително обявените условия на възложителя и не се 

допуска до класиране. 

2 Гаранционен 
срок 

Определя се съгласно формулата: 

 Оценка на предложения гаранционен срок =       









10050,0

1

1 хх
ГС

ГС

макс

съотв 10050,0
2

2 хх
ГС

ГС

макс

съотв









 

Където:  

съотвГС1  – предложеният гаранционен срок на ремонтирания ГТП от 

съответния участник в месеци от датата на протокола по т. 3.1.20. 

техническата спецификация. 

. 

максГС1  – най-дългият предложен гаранционен срок на ремонтирания ГТП в 

месеци от всички участници.  

съотвГС2  – предложеният гаранционен срок на ремонтирания ГТП от 

съответния участник в часове от датата на протокола по т. 3.1.20. 
техническата спецификация. 

 

максГС2  – най-дългият предложен гаранционен срок на ремонтирания ГТП 

в часове от всички участници.  

 
 

Допълнително уточнение: При предложен гаранционен срок на 

ремонтирания ГТП по-малък от заложения в документацията за участие, 
участникът се предлага за  отстраняване от процедурата, поради 

несъответствие на офертата с предварително обявените условия на 
възложителя и не се допуска до класиране. 

Икономически  показател 
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1 Цена Определя се съгласно формулата: 

Оценката на предложената цена =  100х
Ц

Ц

съотв

мин  

минЦ –   най-ниска предложена цена за изпълнение предмета на поръчката; 

Ц съотв  – предложена цена от съответния участник за изпълнение 

предмета на поръчката. 

На основание чл. 70, ал. 6 от ЗОП Възложителят определя следните минимално и 
максимално допустими стойности за показатели от методиката за определяне на 
комплексна оценка на офертите: 

Срокът за извършване на дейностите предмет на поръчката следва да бъде не повече от 210/ 
дни, считано от датата на доставката на ГТП в базата на Изпълнителя до датата на 
връщането им след ремонт при условия DDP (DAP за чуждестранни участници) - КС 
„Лозенец”, с. Лозенец, община Стралджа, обл. Ямбол /съгласно INCOTERMS-2010/. 

Гаранционният срок на ремонтирания ГТП следва да бъде минимум 4 000 часа 
наработка или от минимум 12 месеца от датата на протокола по т. 3.1.20. от 
Техническата спецификация, което от двете настъпи първо. 

 



                                                                                                                                                                                                                   

ПРОЕКТ 

Стр. 1 от 17 

ДОГОВОР 

№…………… 

 

Днес .......................... 2018 г. в гр. София между: 

 
"Булгартрансгаз" ЕАД, със седалище и адрес на управление: гр. София 1336, ж.к. “Люлин - 
2”, бул. “Панчо Владигеров” № 66, вписано в Търговския регистър на Агенция по вписванията 
с ЕИК 175203478, представлявано от Владимир Малинов, в качеството на изпълнителен 
директор, чрез пълномощника си Любомир Симеонов Кръстев - ръководител на отдел 
„Възлагане на обществени поръчки“, съгласно пълномощно с № БТГ-92-01-55/ 02.03.2018 г., 
издадено на основание чл. 7, ал. 1 от Закона за обществените поръчки, наричано по-долу за 
краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от друга страна, 

и 
„...........................................” със седалище и адрес на управление 
.............................................................., с № по ЕИК ............................................., 
представлявано от ....................................................................., наричано по-долу за 
краткост в договора ИЗПЪЛНИТЕЛ, от една страна, 
 
на основание чл. 112 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и във връзка с Решение № 
БТГ-РД-.............. за определяне на изпълнител по договор за обществена поръчка с 
наименование: „Ремонт на газотурбинен привод (ГТП) АИ-336-2-8“, референтен № 180-027, се 
сключи настоящият договор за следното: 
 

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА. 

1.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши срещу възнаграждение и 
при условията на настоящия договор следните основни дейности: 

1.1.1. Извършване на капитален ремонт на газотурбинен привод (ГТП) АИ-336-2-8, със 
заводски №70833843081627 от КС “Лозенец” и на навесните му агрегати и възли, във връзка с 
открита пукнатина в корпуса на компресора за ниско налягане (КНД), с цел възстановяване 
на неговите механични, екологични и газодинамични характеристики, както и осигуряване на 
безопасна и надеждна експлоатация през следващите (след ремонта) 25000 часа работа, 
съгласно изискванията на документацията на завода-производител и описания технологичен 
процес в т.3 от Приложение №1 към договора - Техническа спецификация; 
1.1.2. доставка на необходимите части, консумативи и приспособления за извършването на 
ремонта; 
1.1.3. Връщане на ГТП след ремонта и доставка на необходимите консумативи и постоянно 
подменяеми детайли (ЗИП), използвани при монтажа и техническото обслужване на ГТП, при 
условия на доставка DDP (DAP за чуждестранни участници) в КС „Лозенец”, с. Лозенец, 
община Стралджа, обл. Ямбол (съгласно INCOTERMS-2010); 
1.1.4. Извършване на супервизия при монтаж и полеви изпитания на ГТП на площадката на 
КС „Лозенец”; 
1.1.5. Гаранционна отговорност през гаранционния срок за гарантиране експлоатационната 
годност ГТП. 
1.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ извършва дейностите по т.1.1. по ред, в обхват и при условията, 
определени с настоящия Договор и съответните приложения към него. 
 

II. ЦЕНА. 

2.1. Общата цена за извършване на всички дейности по предмета на договора е в размер на 
..................... (................................................................ словом) лева/евро без ДДС.  
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Цената е определена при следните условия: 
- извършване на всички дейности по ремонта на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8, 
съгласно условията на Възложителя, посочени в Техническата спецификация, в т.ч. 
доставка на необходимите части, консумативи и приспособления за извършването на 
ремонта; 
- връщане на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8 след ремонт и на частите по т. 4.15, 
както и доставка на необходимите консумативи и постоянно подменяеми детайли (ЗИП), 
използвани при монтажа и техническото обслужване на ГТП, при условия на доставка 
DDP (DAP за чуждестранни участници) КС „Лозенец”, с. Лозенец, община Стралджа, обл. 
Ямбол (съгласно INCOTERMS-2010); 
 -  супервизия при монтажа на ГТП АИ-336-2-8 на площадката на КС „Лозенец”; 
- Гаранционна отговорност през гаранционния срок. 

2.1.1. Цена за ремонт на ГТП АИ-336-2-8, със зав.№70833843081627, в т.ч. за необходимите 
части, консумативи и приспособления за извършването на ремонта, както и за връщането на 
ремонтирания ГТП и на частите по т.4.15. след ремонт, и за доставка на необходимите 
консумативи и постоянно подменяеми детайли (ЗИП), използвани при монтажа и техническото 
обслужване на ГТП, при условия на доставка DDP/DAP (за чуждестранни участници) /съгласно 
INCOTERMS-2010/ - КС „Лозенец”, с. Лозенец, община Стралджа, обл. Ямбол е в размер на 
...................... (................................................. словом)  лева/евро, без ДДС. 

2.1.2. Цената за супервизия на ГТП АИ-336-2-8, със зав.№70833843081627 е в размер на 
............. (.........................................................словом) лева/евро, без ДДС; 

2.2. Цената по т. 2.1. е окончателна и не подлежи на промяна до пълното изпълнение на 
предмета на договора. 
 
ІІІ. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ. ОБЕЗПЕЧЕНИЯ. 

3.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по т. 2.1.1, както следва: 

3.1.1. ........... % /не повече от 30 %/ от цена по т. 2.1.1, като аванс в срок до 10 (десет) 
работни дни след датата на представяне от И3ПЪЛНИТЕЛЯ на следните документи: 
- гаранция за сумата на авансовото плащане, открита в съответствие с т.3.3 - т.3.4. от 

договора; 
- оригинална фактура за дължимата сума. 

3.1.2. ........... % /не повече от 60 %/ от цената по т. 2.1.1. в срок до 10 (десет) работни дни 
след доставката по т.4.12 и представяне на следните документи: 

3.1.2.1. Протокол по т. 5.1. от договора, освен в случаите, когато не се подписва такъв 

съгласно условията на т. 5.4, изречения второ и трето от договора. 

3.1.2.2. Протокол по т.4.12, от договора; 

3.1.2.3. Фактура за дължимата сума - 3 бр. оригинали и 3 бр. копия;  

3.1.3. Окончателно плащане на цената по т. 2.1.1. в размер на ........... % /не по-малко от 10 
%/ е в срок до 10 (десет) работни дни след извършени успешни изпитания на ГТП в 
експлоатационни условия и представяне на следните документи:  
­ оригинална фактура за дължимата сума; 
­ протокол от успешно преминали 72-часови изпитания на ГТП за доказване качеството на 

извършения ремонт в експлоатационни условия. 

3.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по т. 2.1.2. в срок до 10 (десет) работни дни след 
извършване на супервизията при монтажа на газотурбинен привод и представяне на: 
- двустранно подписан протокол за извършената супервизия;  
- оригинална фактура за дължимата сума. 

3.3. Авансово заплатената по т. 3.1.1. сума се обезпечава от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ с 
парична сума, банкова гаранция, открита в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за сума, в размер на 
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авансовото плащане или застраховка, съгласно приложимите условия по т.10.3. от договора. 
Гаранцията за сумата на авансовото плащане следва да бъде представена на възложителя до 
60 (шестдесет) дни след датата на подписването на Договора и да е за срок на валидност – 1 
месец след подписване на протокола, удостоверяващ доставката на ремонтирания 
газотурбинен привод в КС „Лозенец”, Р. България. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ връща/освобождава 
предоставената му гаранция за сумата на авансовото плащане, в срок до 3 (три) работни дни 
след подписването на протокол, удостоверяващ доставката на ремонтирания газотурбинен 
привод в КС „Лозенец”, Р. България.  

3.4. В случай че се предоставя банкова гаранция, то тя трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Гаранцията трябва да съдържа 
задължение на банката-гарант, да извърши плащане при първо писмено искане от страна на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращ, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по договора не е изпълнил дейности, 
покриващи пълната стойност на авансовото плащане. Банковата гаранция ще бъде приета при 
условие, че условията на същата са в пълно съответствие с условията на образеца на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ (образец О13). Допуска се представяне на гаранция от концерн, при 
изпълнение на горните условия и представяне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ актуален документ от 
компетентните органи, удостоверяващ, че лицата, подписали гаранцията, имат право да 
представляват ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и да поемат задължения от негово име (актуална справка от 
търговски регистри, пълномощни и/или други). Разходите по откриването и обслужването на 
гаранцията са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, а тези по евентуалното й усвояване са за сметка 
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

Банковата гаранция не може да съдържа външни препратки към общи правила, 
кодифицирани търговски обичаи и/или интегрална част от българското законодателство по 
силата на препращаща норма на чл. 288: “За неуредените с този закон положения за 
търговските сделки се прилагат разпоредбите на гражданското законодателство, а при 
непълнота и в него – търговските обичаи. При различия в търговските обичаи се прилагат 
обичаите по местоизпълнението” от Търговския закон. 

3.4.1. В случай че гаранция за авансово предоставените средства се представя под формата 
на застраховка „Гаранция в полза на възложителя на обществената поръчка, обезпечаваща 
авансово предоставените средства“, същата следва да отговаря на условията по т.10.3. от 
договора, както и на следните условия:  

 Предмет на застраховане е отговорността на изпълнителя за авансово предоставените 
средства във връзка с изпълнение на договора  за обществена поръчка. 

 Застрахователното покритие по тази застраховка да включва следната клауза: 
„Гаранция в полза на възложителя на обществената поръчка, обезпечаваща авансово 
предоставените средства“. 

 При пълно или частично неизпълнение на Изпълнителя на договорните му задължения, 
покриващи пълната стойност на авансовото плащане или в случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ 
не е успял да възстанови дължимата сума от авансовото плащане, покриваща 
неизпълнения размер на дейностите, съгласно Договора, Застрахователят неотменимо 
и безусловно да е длъжен да изплати на Бенефициента при постъпила претенция, 
посочената в нея за плащане сума, в рамките на застрахователната сума в 
застрахователната полица. Общите условия на застрахователя не трябва да 
противоречат на Закона за обществените поръчки и на условията за застраховката и 
не трябва да има изискване за доказване на настъпили щети/вреди за възложителя 
при неизпълнение на клаузи от договора от страна на изпълнителя и клаузи, които да 
изключват изплащане на обезщетение произтичащо от клаузи на сключения договор. 

 Плащането да е в срок до 15 календарни дни след получаване на първо надлежно 
Искане за плащане от Бенефициента по застрахователната полица, удостоверяващо, 
че изпълнителят (застрахован по застрахователната полица) не е изпълнил пълно или 
частично договорните му задължения, покриващи пълната стойност на авансовото 
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плащане или в случай че  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е успял да възстанови дължимата сума 
от авансовото плащане, покриваща неизпълнения размер на дейностите, съгласно 
Договора, независимо от евентуални възражения на изпълнителя.  

3.5. В случай че паричната сума не е внесена или банковата гаранция или застрахователната 
полица не са представени в определения срок или в посочения срок е представена банкова 
гаранция или застрахователна полица, които не са издадени съгласно условията, посочени в 
договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже плащането на аванса по т.3.1.1, като в този 
случай съответната сума се заплаща заедно с плащането по т. 3.1.2. от договора.  

3.6. В случай че някоя от дейностите по 1.1., за които са посочени единични цени, съгласно 
приложение № 3, се изпълнява от подизпълнител, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща възнаграждение 
за тази дейност на подизпълнителя, както следва: 
3.6.1. Възложителят заплаща на подизпълнителя стойността на извършената от 
подизпълнителя дейност, предадена като отделен обект, съгласно цените по приложение № 
3, в срок до 10 (десет) работни дни след изпълнението й и представяне от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на 
следните документи в Централно управление на „Булгартрансгаз“ ЕАД:  
а) оригинална фактура за дължимата стойност; 
б) съответните протоколи по т.3.1./т.3.2. от договора, подписани между представители на 
Възложителя и на изпълнителя или на Възложителя и подизпълнителя/ите, удостоверяващи 
съответствието на извършеното от подизпълнителя с договорените изисквания; 
в) искане за плащане, отправено от подизпълнителя до Възложителя чрез Изпълнителя, с 
приложено становище от Изпълнителя, от което да е видно, че не оспорва дължимото 
плащане или част от него като недължимо. Изпълнителят е длъжен да предостави искането 
на възложителя в 15-дневен срок от получаването му. 
3.6.2.  Възложителят има право да откаже плащане по т. 3.6.1., когато искането за плащане 
е оспорено от Изпълнителя, до момента на отстраняване на причината за отказ. 
3.6.3. Възложителят  заплаща на Изпълнителя останалата част от цената по т. 3.1. и т.3.2. 
(без стойността заплатена по т. 3.6.1.) в срок до 10 (десет) работни дни след извършване на 
останалите дейности от предмета на договора и след представяне на Възложителя на 
съответните документи за конкретната дейност, при реда и условията на т. 3.1. и т.3.2. от 
договора.  

3.7. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ/ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е чуждестранно лице, преди 
извършване на съответното дължимо плащане по този Раздел, където е приложимо, той е 
длъжен да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, освен посочените документи по т. 3.1.,3.2,т.3.6. и 
изискуемите документи, съгласно действаща Спогодба за избягване на двойното данъчно 
облагане (в случай че има такава), а именно: 

а) удостоверение от данъчната администрация на страната на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ/ 
ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯ в съответствие с нейната практика и компетентност, че 
...........................................................................................(попълва се името на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ/ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯ) e местно лице за 
............................................................(попълва се името на страната). 

б) декларация от ................................................................(попълва се името на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ/ ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯ, че същата е притежател на дохода от настоящия договор 
от източник в Р. България и ......................................................................(попълва се името 
на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ/ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯ) не притежава място на стопанска дейност или 
определена база на територията на Р. България, с които съответните доходи са действително 
свързани. 

в) Пълномощно, с което ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ/ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯТ упълномощава ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
да го представлява пред Националната Агенция по Приходите Република България във връзка 
с изпълнението на настоящия договор.  

3.8. В случая по т. 3.7,  плащането се извършва на 2 (два) транша, както следва: 
-  Първи транш в размер на 90 % (деветдесет процента) от дължимото плащане съгласно 
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разпоредбите, посочени в този Раздел за съответното плащане. 
-  втори транш в размер на 10 % (десет на сто) от дължимото плащане в срок до 60 
(шестдесет) дни от датата на плащането по първия транш и представяне на документите по т. 
3.7., буква „а“,  „б“ и „в“, което настъпи последно. Ако на база представените документи, 
Националната агенция по приходите (НАП) излезе със становище, че следва да бъде удържан 
данък при източника, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще удържа съответните суми за този данък от втория 
транш и ще ги превежда по сметка на Държавния бюджет на Р. България, за което на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се предоставя официален документ за платения данък. 
 

IV. МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ. СРОКОВE И УСЛОВИЯ ЗА ИЗВЪРШВАНЕ НА 
ДЕЙНОСТИТЕ ПО ДОГОВОРА. 

4.1. Мястото за извършване на дейностите по ремонта на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-
8 е посочената ремонтна база от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: ............................................................ /да 
се посочи мястото/, разполагаща с необходимото оборудване и права за ремонт на 
газотурбинен привод от този тип при условия DDP/DAP за чуждестранни участници/ в КС 
„Лозенец”, с. Лозенец, община Стралджа, обл. Ямбол /съгласно INCOTERMS-2010/.  

4.2. Общият срок за изпълнение на всички дейности, предмет на договора е ............. (не 
повече от 210) календарни дни, считано от датата на доставката на привода в базата на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, разпределен, както следва: 

4.2.1. Срокът за извършване на ремонта на привода, връщането му в мястото на доставка по 
т. 4.12., доставката на частите по т. 4.15. и на консумативите и детайлите по т. 1.1.3. е 
до...................................(не повече от 180 (сто и осемдесет)) календарни дни, считано от 
датата на доставката на привода в ремонтната база до датата на връщането му след ремонт.  

4.2.2. Срокът за извършване на супервизия при монтаж, настройки и пуск в експлоатация на 
ГТП в ГТКА на КС "Лозенец" е до ................ (не повече от 30 (тридесет)) календарни дни от 
конкретната дата за стартиране на супервизията, посочена в уведомлението по т. 4.18. от 
настоящия договор.  

4.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ изпраща за своя сметка подлежащия на ремонт газотурбинен привод 
при условия DAP /съгласно INCOTERMS 2010/ в ремонтната база посочена от Изпълнителя. В 
случай че Изпълнителят е със седалище и адрес на управление в страна от Европейския съюз, 
а за извършването на ремонта същият ще използва ремонтна база, находяща се в страна 
извън пределите на Европейския съюз, митническите формалности по износа на ГТП за 
ремонт и вноса им след ремонт са от името и за сметка на Изпълнителя. 

4.4. В случай че за извършването на доставката на газотурбинния привод за ремонт в 
ремонтната база посочена от Изпълнителя, трябва да бъде предварително издаден лиценз 
(разрешение) за внос на територията на страната, в която ще се извършва ремонта с цел 
ремонт или други дейности, то ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ в срок до 30 дни от подписването на 
договора, трябва да извърши всички необходими дейности за снабдяване със съответните 
документи за приемане на газотурбинния привод в неговата страна (ремонтната база на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ). ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще окаже съдействие и помощ при подготовката на 
необходимите документи съобразно своите възможности и компетентност. 

4.5. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да изпрати за своя сметка свои представители в ремонтната 
база на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, които да: 

4.5.1. присъстват на разпломбирането и отварянето на контейнера, с който се 
транспортира газотурбинния привод за ремонт; 

4.5.2. присъстват на разглобяването на газотурбинния привод на основните му възли; 

4.5.3. присъстват и взимат участие при проверка на целостта на пломбите на агрегатите 
на газотурбинния привод и анализ на състоянието на пломбите; 

4.5.4. вземат участие в извършването на визуален оглед на оборудването; 
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4.5.5. присъстват на приемните заводски изпитания и пломбирането на газотурбинния 
привод след извършване на ремонта; 

4.5.6. присъстват при анализа и отстраняването на дефект по гаранционно събитие в 
ремонтната база на Изпълнителя. 

4.5.7. при извършване на анализа на техническото състояние и изследване на 
причините за разрушаване на корпуса на компресора  

4.5.8. за резултатите от съвместните работи по горните точки се съставят протоколи. 

4.6. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ достъп до ремонтната 
база, където ще се извършва ремонтът. 

4.7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да информира писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за предвижданите дати 
за извършване на всяка от дейностите по т. 4.5.1. – 4.5.4., 4.5.6. и 4.5.7. в срок до 10 /десет/ 
календарни дни преди тяхното извършване.  

4.8. В случай че при дейностите, описани в т. 4.5.1. – 4.5.4., 4.5.6. и 4.5.7.  ще участват 
представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, същият е длъжен не по-късно от 3 /три/ работни дни от 
датата на съобщението по т. 4.7, да изпрати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ писмено уведомление за 
изпращането на своите специалисти, като се посочат техните длъжности, фамилии и 
паспортни данни. Ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не получи писменото уведомление в горепосочения 
срок, същият има право да извърши дейностите по 4.5.1.-4.5.4, 4.5.6. и 4.5.7. без участието на 
представителите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

4.9. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да информира писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за предвижданата дата 
за извършване на заводските изпитания /приемни тестове на изпитателен стенд/ на 
ремонтирания газотурбинния привод по т. 5.1. минимум 10 /десет/ работни дни преди тяхното 
извършване.  

4.10. В случай че специалисти на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ не могат да присъстват на извършването на 
изпитанията на предложената дата по т. 4.9, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да извърши 
изпитанията, без участието на представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.  

4.11. В срок до 2 (два) работни дни след привеждането на газотурбинния привод в готовност 
за експедиране (след извършването на ремонта и изпитанията в заводски условия), 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпраща писмено известие до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за това обстоятелство. 

4.12. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ извършва доставката на ремонтирания газотурбинен привод, на 
частите по т. 4.15. и на консумативите и детайлите по т. 1.1.3. при условия DDP (DAP за 
чуждестранни участници) - КС „Лозенец”, с. Лозенец, община Стралджа, обл. Ямбол (съгласно 
INCOTERMS-2010), за което се съставя двустранен протокол, удостоверяващ съответствието 
на извършените дейности с условията по договора и предоставянето на документите по 
т.3.1.18. от Техническата спецификация (приложение №1) 

4.13. Приемането на извършените дейности по супервизия се извършва след провеждането 
на успешни изпитания в условията на КС „Лозенец“ с двустранно подписан протокол. 

4.14. Относно опаковането на газотурбинния привод и документите, които го съпровождат, се 
прилагат разпоредбите на Раздел VI и Раздел VII от настоящия договор. 

4.15. Детайли и възли, демонтирани от газотурбинния привод при ремонта поради 
недостатъчен гаранционен ресурс или непригодност, са собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. При 
поискване от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, непригодните за ремонт детайли и възли подлежат на връщане 
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Частите, които са пригодни за експлоатация, но с 
недостатъчен ресурс, се връщат задължително на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ заедно с ремонтирания 
газотурбинния привод. 

4.16. Рискът от повреждане или унищожаване на подлежащия на ремонт газотурбинен 
привод, се прехвърля върху ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от момента на получаване на газотурбинния 
привод в ремонтната база, при условията на т. 4.3, до момента на доставка на ремонтирания 
газотурбинен привод, при условията на т. 4.12. През този период ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи и 
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риска от случайното му погиване или повреждане. 

4.17. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да заплати на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ стойността на нанесени 
повреди върху имуществото на последния в резултат на виновно действие и/или бездействие 
на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при изпълнението на договора.  

4.18. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва монтаж на ремонтирания газотурбинен привод на КС 
„Лозенец” под супервизията на представител/и на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. За целта ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
информира писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за готовността за извършване на монтажа в срок до 
7/седем/ работни дни след получаване на ремонтирания ГТП в КС „Лозенец“ с посочване на 
конкретната дата за стартиране на дейностите по супервизията, която се съгласува 
предварително между страните.. 

4.19. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, в срок до 5 (пет) работни дни след приключване на приемните 
заводски изпитания на газотурбинния привод, е длъжен да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
списък на своите служителите, които ще извършват супервизията (трите имена; ЕГН/личен 
номер на чужденец/ рождена дата; адрес на лицето; длъжността, която ще заема или 
конкретната задача, която ще изпълнява;) и да приложи към него за всяко от лицата 
следните документи:  
- за български граждани – актуални копия на свидетелство за съдимост, удостоверителен 
документ за липса на психични заболявания, документ за липса на водени срещу лицето 
досъдебни или съдебни производства за престъпления от общ характер;  
- за чуждестранни граждани – декларация от Изпълнителя за липса на психични заболявания 
на лицето и на водени срещу лицето досъдебни или съдебни производства за престъпления от 
общ характер;  
- за български и чуждестранни граждани – попълнен Въпросник за издаване на разрешение за 
работа в стратегически зони на стратегически обекти или в зони, свързани с изпълнение на 
стратегическа дейност.  
Списъкът ще бъде предоставен на Държавна агенция “Национална сигурност” (ДАНС) за 
получаване на разрешение за достъп на специалистите до площадката на КС „Лозенец” на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
 

V. ПРИЕМАНЕ НА РАБОТИТЕ И ДОСТАВКИТЕ. КАЧЕСТВО. 

5.1. След приключване на ремонта на газотурбинния привод, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ провежда 
приемни заводски изпитания /приемни тестове на газотурбинния привод на изпитателен 
стенд/, с цел проверка за съответствие на работните характеристики със съответните 
действащи технически условия и изисквания на производителя на ГТП. Успешното 
провеждане на приемните заводски изпитания се удостоверява с протокол, подписан от 
представители на страните, освен в случая по т.5.4, изречения второ и трето от договора. 
Към протокола се прилагат: 
5.1.1. Протокол от изпитанията със запис на параметрите на всички режими. Режимите и 
контролните точки да бъдат съобразени с изискванията за контрол на параметрите в 
експлоатационни условия при работа с отворени и затворени клапани на КНД, съгласно 
Техническо указание № 336-1/2009 от 26.12.2008 г. на ГП „Ивченко-Прогрес”. 
5.1.2. Газодинамични и дроселни характеристики в графичен и текстови вид. Разчети.  
5.1.3. Екологични характеристики. 
5.1.4. Копие на CD със записи на трендовете от изпитанията, съгласно т.3.1.11 от Приложение 
№1. 
5.1.5. Протокол от бороскопска инспекция на проточната част на ГТП, след извършените 
приемни тестове. 
5.2. При резултати от изпитанията, не съответстващи на заложените изисквания, 
Изпълнителят извършва необходимите ремонти, настройки и регулировки. Процедурите по 
теста и отстраняване на причините за несъответствието на изпитателните параметри се 
изпълняват до получаване на необходимите резултати. Протокола и приложенията към него 
се прилагат към формуляра на ГТП. 
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5.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, в срок до 30 /тридесет/ календарни дни преди извършване на 
приемните заводски изпитания, да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ програма за провеждането 
им, която трябва да съдържа минимум следните документи: 

5.3.1. Описание  и технология за извършване на термодинамичните и механични тестове;  

5.3.2. Инструментален лист за тестова процедура; 

5.3.3. Диапазони (лимити) за ограничения по: скорости на въртене на роторите, температури, 
вибрации и др.; 

5.3.4. Списък и стойности на гарантираните параметри и данни от теста, съгласно 
техническите условия за ремонт на ГТП АИ 336-2-8, включително и допустимите стойности 
екологичните параметри приведени към 15%О2 и натоварване в диапазона от 75% до 100% 
от номиналната мощност Nном.;  NOx не по-високи от 75 мг/нм3, СО - не по-високи от 
100мг/нм3. 

5.3.5. Формули за конверсия и преобразуване на измерените данни в гарантирани условия; 

5.3.6. Други документи; 

5.4. Приемните заводски изпитания на ремонтирания ГТП в заводски условия се извършват в 
присъствието на представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при условията на т. 4.9 или без 
представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в случаите по т. 4.10. В случай че представители на 
Възложителя не участват в приемните тестове, документите по т. 5.1. се изпращат на адреса 
на Възложителя в срок до 7 работни дни след завършване на приемните тестове. В този 
случай не се съставя двустранен протокол. 

5.5. Изпълнителят извършва анализ на техническото състояние и изследване на причините за 
разрушаване на корпуса на компресор, като за резултатите от него изготвя технически 
отчет/доклад с приложен снимков материал, протоколи от металографски и други 
изследвания. Техническия отчет/доклад се изпраща на адреса на Възложителя в срок до 14 
дни след завършване на дефектацията. 

5.6. Изпълнителят изготвя списъци на необходимите нови възли, агрегати и детайли, и на 
възстановените (рехабилитирани) възли, агрегати и детайли, и ги представя за съгласуване 
от Възложителя непосредствено след завършване на комплектацията на ГТП.  

5.7. След извършване на ремонта в заводски условия, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изготвя и предоставя 
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ план за пломбиране на агрегатите на ГТП. В плана следва да се опишат 
всички поставени пломби, техните номера и обозначения. Планът се прилага към формуляра 
на ГТП. 
5.8. Изпълнителят изготвя списък на необходимите консумативи и постоянно подменяеми 
детайли (ЗИП), използвани при монтажа и техническото обслужване на ГТП (което съгласно 
изискванията на Ръководството по експлоатация №3380050000-01РЭ/Р2 се извършва след 
всяка наработка от 2000±200 часа) за следващия междуремонтен ресурс от 25 000 часа. 
Списъкът се изпраща на Възложителя за съгласуване заедно с техническия отчет/доклад по т. 
5.5. 

5.9. След съгласуване на списъка по т.5.8 от страна на Възложителят, изпълнителят извършва 
доставката на необходимите консумативи и постоянно подменяеми детайли (ЗИП) , при 
условията на т.4.1.12., като доставката се придружава от съгласувания списък с посочени в 
него единични цени. 

5.10. Качеството на извършените дейностите по предмета на договора трябва да отговаря на 
изискванията по всички действащи и относими нормативни актове и документи, както и на 
актуалните технически условия и изисквания на завода-производител на газотурбинния 
привод. 
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VI. ОПАКОВКА. 

6.1. Пригодните резервни части, подлежащи на връщане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по т. 4.15 следва 
да бъдат експедирани в стандартни опаковки и консервация, осигуряващи пълното им 
запазване срещу всякаква повреда по време на транспортирането им с всички видове 
транспорт, по време на натоварването и разтоварването им, както и предпазването им от 
атмосферни влияния в откритите и покрити складове на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в мястото на 
доставка.  

6.2. Ремонтираният ГТП се експедира от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в щатен транспортен контейнер. 

6.3. При изпращане на ГТП за ремонт от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, контейнера 
трябва да има следната маркировка: 

Страна на получаване: ............................ 

Получател: .................................. 

Адрес: ....................................... 

Изпращач: "БУЛГАРТРАНСГАЗ" ЕАД 

Адрес: София 1336, п.к. З, бул. "Панчо Владигеров" № 66 

Договор № ..................................... 

Тегло: бруто ....... /нето кг ....................  

6.4. При връщане на ремонтирания ГТП и частите по т. 4.15. от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ към 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, контейнера трябва да има следната маркировка: 

Страна на получателя: Република България 

Получател: "БУЛГАРТРАНСГАЗ" ЕАД 

Адрес: София 1336, бул. "Панчо Владигеров" № 66 

Изпращач: . ............  

Адрес: ........................ 

Договор № ...........................  

Тегло: бруто ....... /нето кг .................... 

6.5. Един екземпляр от опаковъчния лист във водоустойчив плик се поставя в контейнера, а 
друг, също във водоустойчив плик, се закрепва на външната страна на контейнера. 

 

VII. ДОКУМЕНТИ. 

7.1. При изпращането на ГТП за ремонт, същият се придружава от следния комплект 
документи: 

а) Проформа-фактура с посочена остатъчната стойност на ГТП, условията на доставка 
(франкировка DAP) и габаритните им размери (бруто и нето тегло) - 3 бр. оригинали и 3 бр. 
копия; 

б) международна транспортна товарителница (CMR);  

в) ТIR-карнет - оригинал с брой листа, обезпечаващи движението на стоката до крайния 
разтоварен пункт; 

г) опаковъчен лист; 

д) формуляр на ГТП, паспортите на агрегатите, в които трябва да бъдат вписани всички 
данни за наработката в часове и за работите, извършени по време на експлоатацията. 

7.2. В случай че ремонтът се извършва в друга държава, при връщането на ремонтирания ГТП 
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в Р. България, същият следва да се придружават от следния комплект документи: 

а) фактурата по т.3.1.2.5 при франкировка DAP за стойността на ремонта - 3 бр. оригинали и 
3 бр. копия; 

б) проформа-фактура при франкировка DAP с идентична стойност с тази по т. 7.1. б. "а" - 3 
бр. оригинали и 3 бр. копия; 

в) ТIR-карнет - оригинал с брой листа, обезпечаващи движението на стоката до крайния 
разтоварен пункт; 

г) международна транспортна товарителница (CMR) – оригинал; 

д) опаковъчен лист; 

е) формуляр на ГТП, паспортите на агрегатите, в които трябва да бъдат вписани 
гаранционните и остатъчни ресурси на ГТП и неговите агрегати; 

ж) сертификат за произход форма А /в случаите, когато ГТП се ремонтира в държавата, в 
която е произведен и същата е бенефициент съгласно Общата система за преференции и в 
случай че това е регламентирано, съгласно местното законодателство/. 

Комплектите от документи по т. 7.1. и т. 7.2. могат да бъдат на български, руски или 
английски, като задължително при връщането на ремонтирания ГТП в TIR-карнета и 
Международната товарителница (CMR) следва да бъде посочено като място на митническо 
освобождаване на стоката – “Митническо бюро Ямбол”. 

7.3. Двете страни се задължават в срок до 24 /двадесет и четири/ часа от експедиране на ГТП 
/съответно за ремонт от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и при връщане на ремонтирания 
ГТП от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ към ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ/, да изпратят на ответната страна по факс копия 
от документите от митническото освобождаване на стоката. 
 
VIII. ГАРАНЦИИ. 

8.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя гаранция за ремонтирания ГТП АИ 336-2-8, зав. 
№70833843081627 от ................ /минимум 4 000/ часа наработка или за срок от ................. 
/минимум 12/ месеца от датата на протокола по т. 3.1.20. от Приложение № 1 към договора, в 
зависимост от това кое условие ще настъпи по-рано. 

8.2. Ако в рамките на гаранционния срок по т. 8.1. бъдат открити отклонения и/или дефекти, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да предяви рекламация към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Рекламацията се 
оформя чрез образеца на Рекламационен акт, съгласно Приложение № 4 към настоящия 
договор. 

8.3. Рекламационният акт трябва да бъде изпратен на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до 5 (пет) 
работни дни от момента на откриване на отклонението и/или дефекта. 

8.4. В срок до 30 /тридесет/ календарни дни след получаване на Рекламационния акт по т. 
8.2, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ препоръки за отстраняване на 
отклоненията и/или дефектите, посочени в Рекламационния акт, по един от следните начини: 

а) ремонт на място от специалисти на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или ремонт на място от специалисти 
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по изрични указания на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

б) ремонт в ремонтната база на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

8.5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право в срока по т. 8.4, да изпрати свои специалисти за своя сметка 
на място в КС “Лозенец” за проверка на отклоненията и/или дефектите, посочени в 
Рекламационния акт и анализиране на причините за проявата им. 

8.6. В случай че отстраняването на възникналите отклонения и/или дефекти могат да се 
отстранят чрез ремонт на място, то ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да ги отстрани в срок не повече 
от 60 (шестдесет) календарни дни от датата на получаване на Рекламационния акт.  
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8.7. Когато е необходим ремонт в заводски условия, срокът се съгласува предварително от 
страните и същият не може да е повече от 90 /деветдесет/ календарни дни от датата на 
пристигане на ГТП в ремонтната база на Изпълнителя до връщането и въвеждането му в 
експлоатация в КС „Лозенец“. 

8.8. В случай че в рамките на гаранционния срок се наложи отстраняване на дефект на ГТП в 
ремонтната база на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по рекламация, то ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще получи 
гаранционния газотурбинен привод при условия FCA - КС „Лозенец”, с. Лозенец, община 
Стралджа, обл. Ямбол (съгласно INCOTERMS-2010) и го транспортира за своя сметка до 
ремонтната си база, в срок не повече от 90 /деветдесет/ календарни дни от датата на 
получаване на Рекламационния акт. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ връща ГТП след завършване на ремонта, 
при условия DAP - КС „Лозенец”, с. Лозенец, община Стралджа, обл. Ямбол 
(съгласно INCOTERMS-2010). 

8.9. Всички рискове и разходи, свързани с транспортирането и гаранционния ремонт на 
газотурбинния привод, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

8.10.  В случаите, когато отстраняването на отклоненията и/или дефектите може да се 
извърши на място (без изпращане на ГТП в ремонтната база на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ), доставката 
на резервните части и консумативи, необходими за ремонта, се извършва от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
при условия DAP - КС “Лозенец”, Р. България. Всички разходи и рискове, свързани с 
доставката, замяната, както и стойността на заменените части и консумативите, са за сметка 
на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

8.11. След извършване на гаранционен ремонт на ГТП в ремонтната база на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 
същият предоставя гаранционен срок на ГТП, равен на остатъка от гаранционния срок по т. 
8.1, но не по-малко от 1000 часа работа. 

8.12. След извършване на гаранционен ремонт на ГТП в условията на КС „Лозенец”, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя гаранционен срок на заменените елементи от ГТП и извършените 
монтажни работи, равен на остатъка от гаранционния срок по т. 8.1, но не по-малко от 1000 
часа работа. 

8.13. Определеният по т. 8.1., 8.11. и 8.12. гаранционен срок на целия ГТП, се удължава с 
времето, през което ГТП е бил извън експлоатация поради възникване на гаранционно 
събитие.  

8.14. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ счита рекламацията за неоснователна, същият е длъжен да 
даде обоснован отговор с включен технически отчет в рамките на срока по т. 8.4. 

8.15. Рекламацията ще се счита за неоснователна, ако дефектът на ГТД се дължи на 
неспазване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на изискванията от инструкциите по експлоатация и 
съхранение на завода производител. В този случай всички разходи, свързани с 
отстраняването на дефекта са за сметка на Възложителя.  

8.16. В случай на спор по отношение на причината за дефекта, същата се установява 
съвместно от съответни специалисти на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, във връзка с което 
се съставя протокол. 
 
ІХ. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА 

9.1. Страните се освобождават от отговорност за пълно или частично неизпълнение на 
задълженията си по договора, когато неизпълнението се дължи на непреодолима сила –
стихийни природни бедствия (земетресения, наводнения), стачки, войни, революции и актове 
на държавни органи и др., непосредствено свързани с изпълнението на договора. Посочените 
събития от извънреден, непредвидим и непредотвратим характер трябва да са възникнали 
след сключването на договора и да не зависят от волята на страните. 

Никоя от страните не може да се позовава на непреодолима сила, ако е била в забава и не е 
информирала другата страна за възникването й. Не може да се позовава на непреодолима 
сила онази страна, чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до 
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невъзможност за изпълнението на договора. 

9.2. При настъпване на форсмажорни обстоятелства (непреодолима сила), изпълнението на 
задълженията и на свързаните с тях насрещни задължения спира. Съответните срокове за 
изпълнение се удължават с времето, през което е била налице непреодолима сила. 

9.3. Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, в срок 
от 7 (седем) календарни дни от настъпването на събитието, уведомява писмено другата 
страна за това обстоятелство. В 15 (петнадесет) дневен срок от настъпване на събитието, с 
препоръчана поща или чрез куриерска служба, страната, позоваваща се на непреодолима 
сила, трябва да изпрати на другата страна писмено потвърждение, изходящо от официален 
орган /Търговско-промишлена палата на съответната страна/, в което да се посочи 
причинната връзка между непреодолимата сила и невъзможността за изпълнение. 
Уведомление следва да се изпрати и при прекратяване действието на непреодолимата сила в 
7 (седем) дневен срок от момента на прекратяване на действието. При неуведомяване и/или 
не изпращане на потвърждение в срок не може да има позоваване на непреодолима сила и се 
дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.  

9.4. Ако непреодолимата сила продължи толкова дълго, че някоя от страните вече няма 
интерес от изпълнението на договора, съответната страна има право да прекрати договора 
14-дневно писмено уведомление до другата страна. 

 
X. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ. 

10.1. При подписване на договора, за обезпечаване на изпълнението на задълженията си по 
договора в установените за тях срокове, както и за гарантиране на техническите параметри и 
експлоатационна годност на ремонтирания газотурбинен привод, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя 
документ за гаранция за изпълнение на задълженията си по него в съответствие с 
договореното в една от следните форми: 

10.1.1. Депозит на парична сума в размер на 3 % от общата сума по т. 2.1. по банкова 
сметка на “БУЛГАРТРАНСГАЗ”ЕАД: УНИКРЕДИТ БУЛБАНК - Централа, IBAN в лева: BG52 
UNCR 7630 1078 4357 01, IBAN в евро: BG88 UNCR 7630 1476 0610 42, SWIFT (BIC): 
UNCRBGSF, за срок до изтичането на гаранционните отговорности по ремонтирания 
газотурбинен привод /в зависимост от предложения от участника гаранционен срок в 
месеци/.  

            или 

10.1.2. Банкова гаранция в лева в размер на 3 % от сумата по т. 2.1. със срок на валидност 
– до изтичането на гаранционните отговорности по ремонтирания газотурбинен привод 
/в зависимост от предложения от участника гаранционен срок в месеци/, 

   или 

10.1.3. Застраховка „Гаранция в полза на възложителя на обществената поръчка“ в 
оригинал, обезпечаваща изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя 
с покритие в размер на 3% от стойността на поръчката със срок на валидност – до 
изтичането на гаранционните отговорности по ремонтирания газотурбинен привод /в 
зависимост от предложения от участника гаранционен срок в месеци/. 

10.2. Когато гаранцията за изпълнение е под формата на банкова гаранция, същата трябва 
да бъде безусловна, неотменима, с възможност да се усвои изцяло или на части, в 
зависимост от претендираното обезщетение. Гаранцията трябва да съдържа задължение на 
банката - гарант да извърши безусловно плащане при първо писмено искане от 
“БУЛГАРТРАНСГАЗ” ЕАД, в случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил някое от задълженията 
си по договора, в съответствие с предвиденото в него. 
Банковата гаранция не може да съдържа външни препратки към общи правила, 
кодифицирани търговски обичаи и/или интегрална част от българското законодателство по 
силата на препращаща норма на Чл. 288: “За неуредените с този закон положения за 
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търговските сделки се прилагат разпоредбите на гражданското законодателство, а при 
непълнота и в него – търговските обичаи. При различия в търговските обичаи се прилагат 
обичаите по местоизпълнението” от Търговския закон. 

10.3. В случай че гаранцията се представя под формата на застраховка, същата трябва да 
отговаря на следните изисквания:  

 „Булгартрансгаз” ЕАД е Бенефициент по застрахователната полица. 

 Застрахователната полица да е издадена от Застраховател по смисъла на чл.12 от Кодекса 
за застраховане (бр. 102 на ДВ от 29.12.2015 г.). 

 Предмет на застраховане е отговорността на изпълнителя при изпълнение на договора  за 
обществена поръчка, съгласно условията предвидени в настоящия договор. 

 Застрахователното покритие по тази застраховка да включва следната клауза: „Гаранция 
за добро изпълнение“. 

 Всички разходи за избор на Застраховател, сключване на застраховката и заплащане на 
застрахователната премия са за сметка Застрахования (изпълнителя по договора).  

 Застрахователната премия да е платена от Застрахования еднократно в пълен размер. 

 При пълно или частично неизпълнение на задълженията от страна на Изпълнителя по 
договора, Застрахователят неотменимо и безусловно да е длъжен да изплати на 
Бенефициента посочената в издаденото от последния Искане (подписано и подпечатано) 
за плащане сума, в рамките на застрахователната сума в застрахователната полица. 
Общите условия на застрахователя не трябва да противоречат на Закона за обществените 
поръчки и на условията на застраховката и не трябва да е включено изискване за 
доказване на настъпили щети/вреди за възложителя при неизпълнение на клаузи от 
договора от страна на изпълнителя и клаузи на сключения договор. 

 Плащането да е в срок до 15 календарни дни след получаване на първо надлежно Искане 
за плащане от Бенефициента по застрахователната полица, удостоверяващо, че 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ (застрахован по застрахователната полица) не е изпълнил частично или 
изцяло задълженията си по договора, независимо от евентуални възражения на 
изпълнителя. Искането за плащане от Бенефициента е единственият документ, въз основа 
на който Застрахователят ще изплаща обезщетението. В застрахователната полица следва 
да бъде изрично вписано, че искането за плащане от Бенефициента е единственият 
документ, въз основа на който Застрахователят ще изплаща обезщетението и 
доказателства от страна на Бенефициента за наличие на нарушения и/или други документи 
не се изисква да бъдат прилагани към искането. 

 Бенефициентът няма задължения да доказва, че застрахованият по застрахователната 
полица не е изпълнил частично или изцяло задълженията си по договора. 

 Основно покритие по застраховката са всички суми за дължими неустойки и лихви и др. 
уговорени обезщетения, във връзка с претенции на Бенефициента към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.  

 Самоучастие на Застрахования по застрахователната полица не се допуска. 

 Всички права и задължения на Застрахователя, Застрахования и Бенефициента да бъдат 
изписани в пълен обем в полицата, без позоваване на такива в други документи. 

10.3.1. Проектът на полица се съгласува предварително от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ преди приемане 
на застрахователната полица като гаранция за изпълнение на договора. 

10.3.2. Задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е поддържането на Застрахователната полица, 
включително удължаване на нейната валидност при условията на т. 10.10. 

10.3.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинала от Застрахователната 
полица заедно с копие от разписката за платената премия. 
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10.4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи/усвои частично или напълно гаранцията за 
изпълнение/усвои застрахователната сума по застрахователната полица на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 
при неизпълнение от негова страна на някое от задълженията му по настоящия договор, 
включително при неизпълнение на задължението на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за удължаване срока на 
валидност на гаранцията за изпълнение, в случаите и при условията на т. 10.10. от договора. 

10.5. Всички разходи по откриване, обслужване и евентуално усвояване на депозит, 
застраховка или банкова гаранция са за сметка на Изпълнителя. 

10.6. За обезпечаване задълженията за извършване на ремонта на газотурбинния привод и 
извършването на супервизия е предназначена част от гаранцията за изпълнение на договора, в 
размер на 2 % от сумата по т. 2.1. от договора, която се освобождава от Възложителя в срок до 
15 дни след подписване на протокол за успешно преминали 72-часови изпитания на ГТП за 
доказване качеството на извършения ремонт в експлоатационни условия, съгласно условията 
на настоящия договор. В случай че гаранцията е под формата на Банкова гаранция, съответно 
застрахователна полица, в посочения срок Възложителят се задължава да изпрати до Банката 
издател/застрахователя уведомление за намаляването й с посочения размер освен, в случай че 
Възложителят е усвоил същата изцяло или част от нея, по причина на неизпълнение от страна 
на Изпълнителя на някое от задълженията му в съответствие с договореното.    

10.7. За обезпечаване задълженията за гаранционна отговорност в рамките на гаранционния 
срок е предназначена част от гаранцията за изпълнение на договора, в размер на 1 % от 
сумата по т. 2.1. от договора, която се задържа от Възложителя и се освобождава/връща до 
15 дни след изтичане на гаранционната отговорност на ремонтирания газотурбинен привод, 
съгласно раздел VIII от настоящия договор /в зависимост от предложения от участника 
гаранционен срок в месеци/, ако до датата на изтичане на гаранционния срок не са 
предявени искове за усвояване изцяло на сумата или част от нея по причина на неизпълнение 
от страна на Изпълнителя на някое от задълженията му в съответствие с договореното.   

10.8. Гаранцията за изпълнение не се освобождава изцяло или частично в посочените по-
горе проценти в случаите по т. 10.4. от договора.  

10.9. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ лихви върху сумите по гаранцията за 
изпълнение, представена под формата на депозит, за времето, през което сумата по 
гаранцията е законно престояла при него. 

10.10. При необходимост от удължаване на гаранцията (при удължаване срока на 
изпълнение на дейностите от предмета на договора или при възникване на гаранционно 
събитие и необходимост от удължаване на гаранционната отговорност на Изпълнителя по 
реда на т. 8.10. и 8.11.), ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да удължи срока на валидност на 
гаранцията за изпълнение, като в срок до 5 (пет) дни преди изтичане на валидността на 
действащата гаранция следва да представи документ за удължаването й (добавък/анекс към 
банковата гаранция/застрахователната полица). Разходите по удължаването са за сметка на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. При неизпълнение на това задължение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвои 
сумата по банковата гаранция/сумата по застрахователната полица и да я трансформира в 
депозит, който се освобождава при условията на т.10.6 и т. 10.7. 

10.11. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава гаранцията за изпълнение под формата на депозит на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ съгласно т.10.6 и т. 10.7 от настоящия договор. 
 

XI. НЕУСТОЙКИ. 

11.1. При неспазване на договорените срокове по т. 4.2.1. и/или т.4.2.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ 
заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0.1 % от цената по т. 2.1., за всеки 
просрочен ден. 

11.2. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не отстрани в договорените срокове отклоненията и/или 
дефектите, проявили се в рамките на гаранционния срок, същият заплаща неустойка в размер 
на 0.1 % от цената по т. 2.1. за всеки просрочен ден от периода, през който ГТП е бил извън 
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експлоатация поради констатиран дефект. 

11.3.  При неспазване на сроковете за плащане, съгласно т. 3.1.1., т. 3.1.2., т. 3.1.3., т. 3.2., 
т. 3.6.1., т.3.6.3. или т. 3.8. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ неустойка в размер 
на 0,1 % от неизплатената сума, за всеки ден закъснение.   

11.4.  При начислена неустойка за забава, Възложителят я заплаща в срок до 10 (десет) 
работни дни от получаване на искането. 

11.5. При начислена неустойка за забава, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да приспадне 
начислената неустойка от гаранцията за изпълнение, открита по раздел X, а ако гаранцията е 
в по-малък размер от дължимата неустойка, разликата между двете суми е платима по банков 
път от ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в срок до 10 работни дни от получаване 
на искане. 

 

ХІІ. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

12.1. Настоящият договор се прекратява с изпълнение на предмета му. 

12.2. Настоящият договор може да се прекрати и в следните случаи: 

12.2.1. По взаимно съгласие на страните; 

12.2.2. С едномесечно писмено предизвестие от която и да е от страните, в случай че другата 
страна не изпълнява задълженията си по него; 

12.2.3. В случаите по т. 9.4. от договора. 
12.2.4. В случаите по чл. 118 от ЗОП. 
12.2.5. При прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по 
смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено. 

12.2.6. Когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или 
ликвидация – по искане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.  

 
XIІІ. АРБИТРАЖ 

13.1. Всички спорове, които могат да възникнат във връзка с настоящия Договор, по неговото 
изпълнение или тълкуване, включително споровете, породени или отнасящи се до неговата 
недействителност или прекратяване, страните трябва да решат по пътя на договарянето. 

13.2.  В случай че споровете и разногласията не могат да бъдат решени чрез преговори и 
съгласуване, те ще подлежат на разглеждане и решаване от Арбитражния (Стопански) съд по 
местонахождение на ищеца, съгласно действащото българско материално право. В случай че 
ищец е „Булгартрансгаз“ ЕАД, спорове и разногласия ще се разглеждат от Арбитражния съд 
при Българска Търговско-Промишлена Палата (БТПП).   

13.3.  За отнасянето на спора пред Арбитражния съд не е необходимо подписването на 
арбитражно споразумение. 

13.4.  Решението на Арбитражния съд е окончателно и задължително за двете страни. 

 
ХІV. ПОДИЗПЪЛНИТЕЛИ 

14.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да сключи договор/и за подизпълнение с посочения/те 
Подизпълнител/и в проведената открита процедура по ЗОП. 

14.2. Предвиденият подизпълнител в офертата …………………………….. (наименование и правно 
организационна форма и индивидуализираща информация) извършва: 

14.2.1. следните видове работи от предмета на поръчката: 

- .…………………. (посочват се видовете работи от предмета на поръчката, които ще се 
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предложат на конкретния подизпълнител);  

14.2.2. представляващи …………….. % от стойността на обществената поръчка (посочва се 
частта от предмета на поръчката и процентното изражение). 

14.3. Сключеният договор за подизпълнение не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от 
отговорността му за изпълнение на предмета на настоящия договор. 

14.4. Замяна или включване на подизпълнител по време на изпълнение на договор за 
обществена поръчка се допуска по изключение, когато възникне необходимост, ако са 
изпълнени едновременно следните условия: 

1. за новия подизпълнител не са налице основанията за отстраняване в процедурата; 

2. новият подизпълнител отговаря на критериите за подбор, на които е отговарял предишният 
подизпълнител, включително по отношение на дела и вида на дейностите, които ще 
изпълнява, коригирани съобразно изпълнените до момента дейности. 

14.4.1. При замяна или включване на подизпълнител изпълнителят представя на 
възложителя всички документи, които доказват изпълнението на условията по т.14.4. 

14.5. В срок до 3 (три) дни от сключването на договор за подизпълнение или на 
допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ 
изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на възложителя заедно с 
доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 11 от ЗОП.  

14.6. Подизпълнителите нямат право да превъзлагат една или повече от дейностите, които са 
включени в предмета на договора за подизпълнение.  

14.6.1. Не е нарушение на забраната по т. 14.6. сключването на договори за услуги, които не 
са част от договора за обществената поръчка, съответно от договора за подизпълнение. 
 
XV. ОБЩИ УСЛОВИЯ 

15.1. Ако в сроковете на изпълнението на настоящия договор бъдат приети нови нормативни 
актове в държавите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, с пряко или косвено влияние 
върху изпълнението на настоящия договор, страните си съгласуват начина за изпълнение на 
договора съобразно разпоредбите на изменения нормативен акт. 

15.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ/ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да не разгласява пред трети лица 
факти, обстоятелства, сведения и всяка друга информация относно дейността на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ/ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, които е узнал във връзка и по повод изпълнението на 
настоящия договор. 

15.3.  Всички известия и уведомления между страните във връзка с настоящия договор, ще се 
извършват в писмена форма, чрез предаването им лично на отсрещната страна или чрез 
факс, препоръчана поща или куриерска служба. 

15.4.  Всички разходи, свързани с престоя и настаняването на командированите специалисти 
на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Република България, както и разходите им за труд, са включени в общата 
цена по т. 2.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да осигури за тях международно медицинско 
застраховане за своя сметка. В случай на командироване на специалисти на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 
страната на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ осигурява всички разходи за своя сметка за тях. 

15.5.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да възложи на представители на трета страна 
контролирането на дейностите по т. 4.5, като е задължен да съгласува това предварително с 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

15.6.  Настоящият договор влиза в сила от датата на подписването му от двете страни. 
Настоящият договор се подписа: 

- на български език в 3 (три) еднообразни екземпляра – 1 (един) за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и 2 
(два) за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ – в случаите когато договорът се подписва с местен Изпълнител. 
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- на български и ………………език, по 3 (три) еднообразни екземпляра на всеки от езиците,  
по 1 (един) за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и 2 (два) за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ – в случаите когато договорът 
се подписва с чуждестранен изпълнител.  

При противоречие между текстовете на различните езици, за валидни се считат текстовете на 
български език. 

15.7.  Неразделна част от настоящия договор са: 

- Приложение № 1 - Техническа спецификация от проведената процедура. 

- Приложение № 2 - Предложение за изпълнение на поръчката на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от 
проведената процедура; 

- Приложение № 3 - Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от проведената процедура; 

- Приложение № 4 - Рекламационен акт – Образец; 

 

XVІ. АДРЕСИ НА СТРАНИТЕ. БАНКОВИ РЕКВИЗИТИ. 

16.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛ: "БУЛГАРТРАНСГАЗ" ЕАД, България, 1336, г. София, ПК 3, ж.к. Люлин, 
бул. Панчо Владигеров, №66, тел. (+359 2) 939-63-00, факс (+359 2) 925-00-63, Банкови 
реквизити: “БУЛГАРТРАНСГАЗ” ЕАД в ТБ УниКредит Булбанк АД – централа: IBAN сметка в 
лева IBAN в лева: BG52UNCR76301078435701, IBAN в евро: BG88UNCR76301476061042, BIC: 
UNCRBGSF. 

16.2. ИЗПЪЛНИТЕЛ: .......................................... 

 
ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:                                                    ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
     

Любомир Симеонов Кръстев 
Ръководител на отдел  
„Възлагане на обществени поръчки“ 

 



BG 1   BG 

Стандартен образец за единния европейски документ за обществени поръчки 

(ЕЕДОП) 

 

Част І: Информация за процедурата за възлагане на обществена поръчка и за 

възлагащия орган или възложителя 

 При процедурите за възлагане на обществени поръчки, за които в Официален вестник на 

Европейския съюз се публикува покана за участие в състезателна процедура, 

информацията, изисквана съгласно част I, ще бъде извлечена автоматично, при условие че 

ЕЕДОП е създаден и попълнен чрез електронната система за ЕЕДОП1. Позоваване на 

съответното обявление2, публикувано в Официален вестник на Европейския съюз: 

OВEС S брой[065], дата [04.04.2018], стр.[18],  

Номер на обявлението в ОВ S: [2][0][1][8]/S [0][6][5]–[1][4][5][5][9][2][ ] 

Когато поканата за участие в състезателна процедура не се публикува в Официален 

вестник на Европейския съюз, възлагащият орган или възложителят трябва да включи 

информация, която позволява процедурата за възлагане на обществена поръчка да бъде 

недвусмислено идентифицирана. 

В случай че не се изисква публикуването на обявление в Официален вестник на 

Европейския съюз, моля, посочете друга информация, която позволява процедурата за 

възлагане на обществена поръчка да бъде недвусмислено идентифицирана (напр. 

препратка към публикация на национално равнище):  [……] 

 

ИНФОРМАЦИЯ ЗА ПРОЦЕДУРАТА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА 

Информацията, изисквана съгласно част I, ще бъде извлечена автоматично, при условие 

че ЕЕДОП е създаден и попълнен чрез посочената по-горе електронна система за ЕЕДОП. 

В противен случай тази информация трябва да бъде попълнена от икономическия 

оператор. 

Идентифициране на възложителя3 Отговор: 

Име:  [„Булгартрансгаз“ ЕАД] 

За коя обществена поръчки се отнася? Отговор: 

Название или кратко описание на поръчката4: [Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-

                                                 
1 Службите на Комисията ще предоставят безплатен достъп до електронната система за ЕЕДОП на 

възлагащите органи, възложителите, икономическите оператори, доставчиците на електронни 

услуги и други заинтересовани страни 
2 За възлагащите органи: или обявление за предварителна информация, използвано като 

покана за участие в състезателна процедура, или обявление за поръчка. 

За възложителите: периодично индикативно обявление, използвано като покана за участие в 

състезателна процедура, обявление за поръчка или обявление за съществуването на 

квалификационна система. 
3 Информацията да се копира от раздел I, точка I.1 от съответното обявление. В случай на 

съвместна процедура за възлагане на обществена поръчка, моля, посочете имената на всички 

заинтересовани възложители на обществени поръчки. 
4 Вж. точки II. 1.1 и II.1.3 от съответното обявление 
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336-2-8] 

Референтен номер на досието, определен 

от възлагащия орган или възложителя (ако 

е приложимо)5: 

[180-027] 

Останалата информация във всички раздели на ЕЕДОП следва да бъде попълнена 

от икономическия оператор 

 

Част II: Информация за икономическия оператор 

А: ИНФОРМАЦИЯ ЗА ИКОНОМИЧЕСКИЯ ОПЕРАТОР 

Идентификация: Отговор: 

Име: [   ] 

Идентификационен номер по ДДС, ако е 

приложимо: 

Ако не е приложимо, моля посочете друг 

национален идентификационен номер, ако е 

необходимо и приложимо 

[   ] 

[   ] 

Пощенски адрес:  [……] 

Лице или лица за контакт6: 

Телефон: 

Ел. поща: 

Интернет адрес (уеб адрес) (ако е 

приложимо): 

[……] 

[……] 

[……] 

[……] 

Обща информация: Отговор: 

Икономическият оператор микро-, малко или 

средно предприятие ли е7? 
[] Да [] Не 

                                                 
5 Вж. точка II. 1.1 от съответното обявление 
6 Моля повторете информацията относно лицата за контакт толкова пъти, колкото е необходимо. 
7 Вж. Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни 

предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36). Тази информация се изисква само за статистически 

цели.  

Микропредприятия: .предприятие, в което са заети по-малко от 10 лица и чийто годишен 

оборот и/или годишен счетоводен баланс не надхвърля 2 млн. евро. 

Малки предприятия .предприятие, в което са заети по-малко от 50 лица и чийто годишен 

оборот и/или годишен счетоводен баланс не надхвърля 10 млн. евро. 

Средни предприятия, предприятия, които не са нито микро-, нито малки предприятия и в 

които са заети по-малко от 250 лица и чийто годишен оборот не надхвърля 50 млн. евро, 

и/или годишният им счетоводен баланс не надхвърля 43 милиона евро. 
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Само в случай че поръчката е запазена8: 

икономическият оператор защитено 

предприятие ли е или социално предприятие9, 

или ще осигури изпълнението на поръчката в 

контекста на програми за създаване на 

защитени работни места? 

Ако „да“, какъв е съответният процент 

работници с увреждания или в неравностойно 

положение? 
Ако се изисква, моля, посочете въпросните 

служители към коя категория или категории 

работници с увреждания или в неравностойно 

положение принадлежат. 

[] Да [] Не 

 

 

 

 

 
[…] 
 

 
[….] 
 

Ако е приложимо, посочете дали 

икономическият оператор е регистриран в 

официалния списък на одобрените 

икономически оператори или дали има 

еквивалентен сертификат (напр. съгласно 

национална квалификационна система 

(система за предварително класиране)? 

[] Да [] Не [] Не се прилага 

Ако „да“: 

Моля, отговорете на въпросите в 

останалите части от този раздел, раздел Б и, 

когато е целесъобразно, раздел В от тази 

част, попълнете част V, когато е 

приложимо, и при всички случаи 

попълнете и подпишете част VI.  

а) Моля посочете наименованието на списъка 

или сертификата и съответния регистрационен 

или сертификационен номер, ако е 

приложимо: 
б) Ако сертификатът за регистрацията или 

за сертифицирането е наличен в електронен 

формат, моля, посочете: 
 
в) Моля, посочете препратки към 

документите, от които става ясно на какво се 

основава регистрацията или сертифицирането 

и, ако е приложимо, класификацията в 

официалния списък10: 
г) Регистрацията или сертифицирането 

обхваща ли всички задължителни критерии за 

подбор? 
Ако „не“: 

В допълнение моля, попълнете липсващата 

информация в част ІV, раздели А, Б, В или 

Г според случая  САМО ако това се изисква 

 

 

 

 

 

 
a) [……] 
 
б) (уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 
[……][……][……][……] 
в) [……] 
 

 

 
г) [] Да [] Не 
 

 

 

 

 

 

 

д) [] Да [] Не 

 

 

                                                 
8 Вж. точка III.1.5 от обявлението за поръчка 
9 Т.е. основната му цел е социалната и професионална интеграция на хора с увреждания или в 

неравностойно положение. 
10 Позоваванията и класификацията, ако има такива, са определени в сертификацията. 
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съгласно съответното обявление или 

документацията за обществената поръчка: 
д) Икономическият оператор може ли да 

представи удостоверение за плащането на 

социалноосигурителни вноски и данъци или 

информация, която ще позволи на възлагащия 

орган или възложителя да получи 

удостоверението чрез пряк безплатен достъп 

до национална база данни във всяка държава 

членка? 
Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете:  

 

 

 
(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 
[……][……][……][……] 

Форма на участие: Отговор: 

Икономическият оператор участва ли в 

процедурата за възлагане на обществена 

поръчка заедно с други икономически 

оператори11? 

[] Да [] Не 

Ако „да“, моля, уверете се, че останалите участващи оператори представят отделен 

ЕЕДОП. 

Ако „да“: 
а) моля, посочете ролята на икономическия 

оператор в групата (ръководител на групата, 

отговорник за конкретни задачи...): 
б) моля, посочете другите икономически 

оператори, които участват заедно в 

процедурата за възлагане на обществена 

поръчка: 
в) когато е приложимо, посочете името на 

участващата група: 

 
а): [……] 
 

 
б): [……] 
 

 
в): [……] 

Обособени позиции Отговор: 

Когато е приложимо, означение на 

обособената/ите позиция/и, за които 

икономическият оператор желае да направи 

оферта: 

[   ] 

 

Б: ИНФОРМАЦИЯ ЗА ПРЕДСТАВИТЕЛИТЕ НА ИКОНОМИЧЕСКИЯ ОПЕРАТОР 

Ако е приложимо, моля, посочете името/ната и адреса/ите на лицето/ата, упълномощено/и 

да представляват икономическия оператор за целите на настоящата процедура за възлагане 

на обществена поръчка: 

Представителство, ако има такива: Отговор: 

                                                 
11 По-специално като част от група, консорциум, съвместно предприятие или други подобни. 



BG 5   BG 

Пълното име  
заедно с датата и мястото на раждане, ако е 

необходимо:  

[……]; 
[……] 

Длъжност/Действащ в качеството си на: [……] 

Пощенски адрес: [……] 

Телефон: [……] 

Ел. поща: [……] 

Ако е необходимо, моля да предоставите 

подробна информация за представителството 

(форми, обхват, цел...): 

[……] 

 

В: ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ИЗПОЛЗВАНЕТО НА КАПАЦИТЕТА НА ДРУГИ СУБЕКТИ 

Използване на чужд капацитет: Отговор: 

Икономическият оператор ще използва ли 

капацитета на други субекти, за да изпълни 

критериите за подбор, посочени в част IV, и 

критериите и правилата (ако има такива), 

посочени в част V по-долу?  

[]Да []Не 

Ако „да“, моля, представете отделно за всеки от съответните субекти надлежно 

попълнен и подписан от тях ЕЕДОП, в който се посочва информацията, изисквана 

съгласно раздели А и Б от настоящата част и от част III.  
Обръщаме Ви внимание, че следва да бъдат включени и техническите лица или органи, които 

не са свързани пряко с предприятието на икономическия оператор, и особено тези, които 

отговарят за контрола на качеството, а при обществените поръчки за строителство — 

тези, които предприемачът може да използва за извършване на строителството.  
Посочете информацията съгласно части IV и V за всеки от съответните субекти12, 

доколкото тя има отношение към специфичния капацитет, който икономическият оператор 

ще използва. 

 

Г: Информация за подизпълнители, чийто капацитет икономическият оператор няма да 

използва 

(разделът се попълва само ако тази информация се изисква 

изрично от възлагащия орган или възложителя) 

Възлагане на подизпълнители: Отговор: 

                                                 
12 Например за технически органи, участващи в контрола на качеството: част IV, раздел В, точка 3: 
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Икономическият оператор възнамерява ли 

да възложи на трети страни изпълнението 

на част от поръчката? 

[]Да []Не Ако да и доколкото е известно, 

моля, приложете списък на предлаганите 

подизпълнители:  

[……] 

Ако възлагащият орган или възложителят изрично изисква тази информация в 

допълнение към информацията съгласно настоящия раздел, моля да предоставите 

информацията, изисквана съгласно раздели А и Б от настоящата част и част ІІІ за всяка 

(категория) съответни подизпълнители. 

 

Част III: Основания за изключване 

А: ОСНОВАНИЯ, СВЪРЗАНИ С НАКАЗАТЕЛНИ ПРИСЪДИ 

Член 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС съдържа следните основания за изключване: 

1. Участие в престъпна организация13: 

2. Корупция14: 

3. Измама15: 

4. Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с 

терористични дейности16: 

5. Изпиране на пари или финансиране на тероризъм17 

6. Детски труд и други форми на трафик на хора18 

Основания, свързани с наказателни присъди 

съгласно националните разпоредби за 

прилагане на основанията, посочени в 

Отговор: 

                                                 
13 Съгласно определението в член 2 от Рамково решение 2008/841/ПВР на Съвета от 24 октомври 

2008 г. относно борбата с организираната престъпност (ОВ L 300, 11.11.2008 г., стр. 42). 
14 Съгласно определението в член 3 от Конвенцията за борба с корупцията, в която участват 

длъжностни лица на Европейските общности или длъжностни лица на държавите — членки на 

Европейския съюз,  ОВ С 195, 25.6.1997 г., стр. 1, и вчлен 2, параграф 1 от Рамково 

решение 2003/568/ПВР на Съвета от 22 юли 2003 г. относно борбата с корупцията в частния 

сектор (ОВ L 192, 31.7.2003 г., стp. 54). Това основание за изключване обхваща и корупцията 

съгласно определението в националното законодателство на възлагащия орган (възложителя) 

или на икономическия оператор. 
15 По смисъла на член 1 от Конвенцията за защита на финансовите интереси на Европейските 

общности (ОВ C 316, 27.11.1995 г., стр. 48). 
16 Съгласно определението в членове 1 и 3 от Рамково решение на Съвета от 13 юни 2002 г. 

относно борбата срещу тероризма (ОВ L 164, 22.6.2002 г., стр. 3). Това основание за изключване 

също обхваща подбудителство, помагачество или съучастие или опит за извършване на 

престъпление, както е посочено в член 4 от същото рамково решение. 
17 Съгласно определението в член 1 от Директива 2005/60/ЕО на Европейския парламент и на 

Съвета от 26 октомври 2005 г. за предотвратяване използването на финансовата система за 

целите на изпирането на пари и финансирането на тероризъм (ОВ L 309, 25.11.2005 г., стр. 15). 
18 Съгласно определението в член 2 от Директива 2011/36/ЕС на Европейския парламент и на 

Съвета от 5 април 2011 г. относно предотвратяването и борбата с трафика на хора и защитата на 

жертвите от него и за замяна на Рамково решение 2002/629/ПВР на Съвета (ОВ L 101, 15.4.2011 

г., стр. 1). 
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член 57, параграф 1 от Директивата: 

Издадена ли е по отношение на 

икономическия оператор или на лице, което 

е член на неговия административен, 

управителен или надзорен орган или което 

има правомощия да го представлява, да взема 

решения или да упражнява контрол в рамките 

на тези органи, окончателна присъда във 

връзка с едно от изброените по-горе 

основания, която е произнесена най-много 

преди пет години, или съгласно която 

продължава да се прилага период на 

изключване, пряко определен в присъдата?  

[] Да [] Не 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: (уеб адрес, орган или служба, 

издаващи документа, точно позоваване на 

документа): 
[……][……][……][……]19 

Ако „да“, моля посочете20: 

а) дата на присъдата, посочете за коя от точки 

1 — 6 се отнася и основанието(ята) за нея;  

б) посочете лицето, което е осъдено [ ]; 

в) доколкото е пряко указано в присъдата: 

 
a) дата:[   ], буква(и): [   ], причина(а):[   ]  
 

 
б) [……] 
в) продължителността на срока на изключване 

[……] и съответната(ите) точка(и) [   ] 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: (уеб адрес, орган или служба, 

издаващи документа, точно позоваване на 

документа): [……][……][……][……]21 

В случай на присъда, икономическият 

оператор взел ли е мерки, с които да докаже 

своята надеждност въпреки наличието на 

съответните основания за изключване22 

(„реабилитиране по своя инициатива“)? 

[] Да [] Не  

Ако „да“, моля опишете предприетите 

мерки23: 
[……] 

 

Б: ОСНОВАНИЯ, СВЪРЗАНИ С ПЛАЩАНЕТО НА ДАНЪЦИ ИЛИ СОЦИАЛНООСИГУРИТЕЛНИ 

ВНОСКИ  

Плащане на данъци или 

социалноосигурителни вноски: 
Отговор: 

                                                 
19 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
20 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
21 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
22 В съответствие с националните разпоредби за прилагане на член 57, параграф 6 от Директива 

2014/24/ЕС. 
23 Като се има предвид естеството на извършените престъпления (еднократни, повтарящи се, 

системни...), обяснението трябва да покаже адекватността на мерките, които ще бъдат 

предприети.  
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Икономическият оператор изпълнил ли е 

всички свои задължения, свързани с 

плащането на данъци или 

социалноосигурителни вноски, както в 

страната, в която той е установен, така и в 

държавата членка на възлагащия орган или 

възложителя, ако е различна от страната на 

установяване? 

[] Да [] Не 

 

 
Ако „не“, моля посочете: 

а) съответната страна или държава членка; 

б) размера на съответната сума; 

в) как е установено нарушението на 

задълженията: 

1) чрез съдебно решение или 

административен акт: 

–  Решението или актът с 

окончателен и обвързващ 

характер ли е? 

– Моля, посочете датата на 

присъдата или 

решението/акта. 

– В случай на присъда — 

срокът на изключване, ако е 

определен пряко в 

присъдата: 

2) по друг начин? Моля, уточнете: 

г) Икономическият оператор изпълнил ли е 

задълженията си, като изплати или поеме 

обвързващ ангажимент да изплати 

дължимите данъци или 

социалноосигурителни вноски, 

включително, когато е приложимо, всички 

начислени лихви или глоби? 

Данъци Социалноосигурителни 

вноски 

 
a) [……] 
б) [……] 
в1) [] Да [] Не 

– [] Да [] Не 

– [……] 
 

– [……] 
 

 

 

 

 

в2) [ …] 
 

г) [] Да [] Не 
Ако „да“, моля, 

опишете подробно: 
[……] 

 
a) [……]б) [……] 
 
в1) [] Да [] Не 

– [] Да [] Не 

– [……] 
 

– [……] 
 

 

 

 

 

в2) [ …] 
 
г) [] Да [] Не 
Ако „да“, моля, 

опишете подробно: 
[……] 

Ако съответните документи по отношение 

на плащането на данъци или 

социалноосигурителни вноски е на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 24 
[……][……][……][……] 

                                                 
24 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
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В: ОСНОВАНИЯ, СВЪРЗАНИ С НЕСЪСТОЯТЕЛНОСТ, КОНФЛИКТИ НА ИНТЕРЕСИ ИЛИ 

ПРОФЕСИОНАЛНО НАРУШЕНИЕ25 

Моля, имайте предвид, че за целите на настоящата процедура за възлагане на обществена 

поръчка някои от следните основания за изключване може да са формулирани по-точно в 

националното право, в обявлението или в документацията за поръчката. Така например в 

националното право може да е предвидено понятието „сериозно професионално 

нарушение“ да обхваща няколко различни форми на поведение.  

Информация относно евентуална 

несъстоятелност, конфликт на интереси 

или професионално нарушение 

Отговор: 

Икономическият оператор нарушил ли е, 

доколкото му е известно, задълженията си в 

областта на екологичното, социалното или 

трудовото право26? 

[] Да [] Не 

Ако „да“, икономическият оператор взел 

ли е мерки, с които да докаже своята 

надеждност въпреки наличието на 

основанието за изключване 

(„реабилитиране по своя инициатива“)? 

[] Да [] Не 

Ако да“, моля опишете предприетите 

мерки: [……] 

Икономическият оператор в една от следните 

ситуации ли е: 

а) обявен в несъстоятелност, или  

б) предмет на производство по 

несъстоятелност или ликвидация, или 

в) споразумение с кредиторите, или 

г) всякаква аналогична ситуация, възникваща 

от сходна процедура съгласно националните 

законови и подзаконови актове27, или 

д) неговите активи се администрират от 

ликвидатор или от съда, или 

е) стопанската му дейност е прекратена? 

Ако „да“: 

– Моля представете подробности: 

– Моля, посочете причините, поради 

които икономическият оператор ще 

бъде в състояние да изпълни 

поръчката, като се вземат предвид 

[] Да [] Не 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

– [……] 

– [……] 
 

 

 

                                                 
25 Вж. член 57, параграф 4 от Директива 2014/24/ЕС 
26 Както е посочено за целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка 

в националното право, в обявлението или документацията за обществената поръчката 

или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС 
27 Вж. националното законодателство, съответното обявление или документацията за 

обществената поръчка. 
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приложимите национални норми и 

мерки за продължаване на 

стопанската дейност при тези 

обстоятелства28? 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

 

 

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

Икономическият оператор извършил ли е 

тежко професионално нарушение29?  
Ако „да“, моля, опишете подробно: 

[] Да [] Не, 
 
 [……] 

Ако „да“, икономическият оператор 

предприел ли е мерки за реабилитиране по 

своя инициатива? [] Да [] Не 

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: 

[……] 

Икономическият оператор сключил ли е 

споразумения с други икономически 

оператори, насочени към нарушаване на 

конкуренцията? 

Ако „да“, моля, опишете подробно: 

[] Да [] Не 

 

 

[…] 

Ако „да“, икономическият оператор 

предприел ли е мерки за реабилитиране по 

своя инициатива? [] Да [] Не 

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: 

[……] 

Икономическият оператор има ли информация 

за конфликт на интереси30, свързан с 

участието му в процедурата за възлагане на 

обществена поръчка? 

Ако „да“, моля, опишете подробно: 

[] Да [] Не 

 

 

[…] 

Икономическият оператор или свързано с 

него предприятие, предоставял ли е 

консултантски услуги на възлагащия орган 

или на възложителя или участвал ли е по 

друг начин в подготовката на процедурата 

за възлагане на обществена поръчка? 

Ако „да“, моля, опишете подробно: 

[] Да [] Не 

 

 

 

[…] 

                                                 
28 Тази информация не трябва да се дава, ако изключването на икономически оператори в един от 

случаите, изброени в букви а) — е), е задължително съгласно приложимото национално право 

без каквато и да е възможност за дерогация, дори ако икономическият оператор е в състояние 

да изпълни поръчката. 
29 Ако е приложимо, вж. определенията в националното законодателство, съответното 

обявление или в документацията за обществената поръчка. 
30 Както е посочено в националното законодателство, съответното обявление или в 

документацията за обществената поръчка. 
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Случвало ли се е в миналото договор за 

обществена поръчка, договор за поръчка с 

възложител или договор за концесия на 

икономическия оператор да е бил предсрочно 

прекратен или да са му били налагани 

обезщетения или други подобни санкции във 

връзка с такава поръчка в миналото? 

Ако „да“, моля, опишете подробно: 

[] Да [] Не 

 

 

 

 

 

[…] 

Ако „да“,  икономическият оператор 

предприел ли е мерки за реабилитиране по 

своя инициатива? [] Да [] Не  

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: 

[……] 

Може ли икономическият оператор да 

потвърди, че: 

а) не е виновен за подаване на неверни данни 

при предоставянето на информацията, 

необходима за проверката за липса на 

основания за изключване или за изпълнението 

на критериите за подбор; 

б) не е укрил такава информация; 

в) може без забавяне да предостави 

придружаващите документи, изисквани от 

възлагащия орган или възложителя; и 

г) не се е опитал да упражни непозволено 

влияние върху процеса на вземане на решения 

от възлагащия орган или възложителя, да 

получи поверителна информация, която може 

да му даде неоправдани предимства в 

процедурата за възлагане на обществена 

поръчка, или да предостави поради 

небрежност подвеждаща информация, която 

може да окаже съществено влияние върху 

решенията по отношение на изключването, 

подбора или възлагането? 

[] Да [] Не 

 

Г: ДРУГИ ОСНОВАНИЯ ЗА ИЗКЛЮЧВАНЕ, КОИТО МОЖЕ ДА БЪДАТ ПРЕДВИДЕНИ В 

НАЦИОНАЛНОТО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО НА ВЪЗЛАГАЩИЯ ОРГАН ИЛИ ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ НА 

ДЪРЖАВА ЧЛЕНКА 

Специфични национални основания за 

изключване 
Отговор: 

Прилагат ли се специфичните национални 

основания за изключване, които са посочени 

в съответното обявление или в 

документацията за обществената поръчка? 
Ако документацията, изисквана в 

[…] [] Да [] Не 
 

 

  

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 



BG 12   BG 

съответното обявление или в 

документацията за поръчката са достъпни 

по електронен път, моля, посочете: 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……]31 

В случай че се прилага някое специфично 

национално основание за изключване, 

икономическият оператор предприел ли е 

мерки за реабилитиране по своя инициатива?  

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки:  

[] Да [] Не 
 

 
[…] 

 

Част IV: Критерии за подбор 

Относно критериите за подбор (раздел илираздели А—Г от настоящата част) 

икономическият оператор заявява, че 

: ОБЩО УКАЗАНИЕ ЗА ВСИЧКИ КРИТЕРИИ ЗА ПОДБОР 

Икономическият оператор следва да попълни тази информация само ако възлагащият 

орган или възложителят е посочил в съответното обявление или в документацията за 

поръчката, посочена в обявлението, че икономическият оператор може да се ограничи до 

попълването й в раздел  от част ІV, без да трябва да я попълва в друг раздел на част ІV: 

Спазване на всички изисквани критерии за 

подбор 
Отговор: 

Той отговаря на изискваните критерии за 

подбор: 
[] Да [] Не 

 

А: ГОДНОСТ 

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато 

критериите за подбор са били изисквани от възлагащия орган или възложителя в 

обявлението или в документацията за поръчката, посочена в обявлението. 

Годност Отговор: 

1) Той е вписан в съответния 

професионален или търговски регистър в 

държавата членка, в която е установен32: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

[…] 

  

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

2) При поръчки за услуги:  

                                                 
31 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
32 Както е описано в приложение XI към Директива 2014/24/ЕС; възможно е по отношение на 

икономическите оператори от някои държави членки да се прилагат други изисквания, 

посочени в същото приложение 
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Необходимо ли е специално разрешение или 

членство в определена организация, за да 

може икономическият оператор да изпълни 

съответната услуга в държавата на 

установяване?  
 
Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

[] Да [] Не 

 

Ако да, моля посочете какво и дали 

икономическият оператор го притежава: […] 

[] Да [] Не 

  

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

 

Б: ИКОНОМИЧЕСКО И ФИНАНСОВО СЪСТОЯНИЕ 

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за 

подбор са били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението, или в 

документацията за поръчката, посочена в обявлението. 

Икономическо и финансово състояние Отговор: 

1а) Неговият („общ“) годишен оборот за броя 

финансови години, изисквани в съответното 

обявление или в документацията за поръчката, 

е както следва: 
и/или  
1б) Неговият среден годишен оборот за броя 

години, изисквани в съответното обявление 

или в документацията за поръчката, е 

както следва33(): 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

година: [……] оборот:[……][…]валута 
година: [……] оборот:[……][…]валута 

година: [……] оборот:[……][…]валута 
 
(брой години, среден оборот): 

[……],[……][…]валута 
 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

2а) Неговият („конкретен“) годишен оборот в 

стопанската област, обхваната от 

поръчката и посочена в съответното 

обявление,  или в документацията за 

поръчката, за изисквания брой финансови 

години, е както следва: 

и/или 

2б) Неговият среден годишен оборот в 

областта и за броя години, изисквани в 

съответното обявление или 

документацията за поръчката, е както 

следва34: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

година: [……] оборот:[……][…]валута 

година: [……] оборот:[……][…]валута 

година: [……] оборот:[……][…]валута 
 

 

 

 

(брой години, среден оборот): 
[……],[……][…]валута 

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на 

документацията): [……][……][……][……] 

                                                 
33 Само ако е разрешено в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка. 
34 Само ако е разрешено в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка. 
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3) В случай че липсва информация относно 

оборота (общия или конкретния) за целия 

изискуем период, моля, посочете датата, на 

която икономическият оператор е учреден или 

е започнал дейността си: 

[……] 

4) Що се отнася до финансовите 

съотношения35, посочени в съответното 

обявление, или в документацията за 

обществената поръчка, икономическият 

оператор заявява, че реалната им стойност е, 

както следва: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

(посочване на изискваното съотношение — 

съотношение между х и у36 — и стойността): 

[…], [……]37 

 

 (уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

5) Застрахователната сума по неговата 

застрахователна полица за риска 

„професионална отговорност“ възлиза на: 

Ако съответната информация е на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

[……],[……][…]валута 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

6) Що се отнася до другите икономически 

или финансови изисквания, ако има 

такива, които може да са посочени в 

съответното обявление или в документацията 

за обществената поръчка, икономическият 

оператор заявява, че: 

Ако съответната документация, която 

може да е била посочена в съответното 

обявление или в документацията за 

обществената  поръчка, е достъпна по 

електронен път, моля, посочете: 

[…] 

 

 

 

  

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на 

документацията): [……][……][……][……] 

 

В: ТЕХНИЧЕСКИ И ПРОФЕСИОНАЛНИ СПОСОБНОСТИ 

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за 

подбор са били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението, или в 

документацията за поръчката, посочена в обявлението. 

Технически и професионални способности Отговор: 

1а) Само за обществените поръчки за 

строителство: 

През референтния период38 икономическият 

Брой години (този период е определен в 

обявлението или документацията за 

                                                 
35 Например съотношението между активите и пасивите. 
36 Например съотношението между активите и пасивите. 
37 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
38 Възлагащите органи могат да изискат наличието на опит до пет години и да приемат опит 

отпреди повече от пет години. 
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оператор е извършил следните строителни 

дейности от конкретния вид:  
Ако съответните документи относно 

доброто изпълнение и резултат от най-

важните строителни работи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

обществената поръчка):  [……] 

Строителни работи:  [……] 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

1б) Само за обществени поръчки за 

доставки и обществени поръчки за 

услуги: 
През референтния период39 икономическият 

оператор е извършил следните основни 

доставки или е предоставил следните 

основни услуги от посочения вид: При 

изготвяне на списъка, моля, посочете сумите, 

датите и получателите, независимо дали са 

публични или частни субекти40: 

 
Брой години (този период е определен в 

обявлението или документацията за 

обществената поръчка): [……] 

Описание Суми Дати Получате

ли 

    
 

2) Той може да използва следните технически 

лица или органи41, особено тези, отговарящи 

за контрола на качеството: 

При обществените поръчки за строителство 

икономическият оператор ще може да 

използва технически лица или органи при 

извършване на строителството: 

[……] 
 

 
[……] 

3) Той използва следните технически 

съоръжения и мерки за гарантиране на 

качество, а съоръженията за проучване и 

изследване са както следва:  

[……] 

4) При изпълнение на поръчката той ще бъде в 

състояние да прилага следните системи за 

управление и за проследяване на веригата 

на доставка: 

[……] 

5) За комплексни стоки или услуги или, по 

изключение, за стоки или услуги, които са 

със специално предназначение: 
Икономическият оператор ще позволи ли 

извършването на проверки42 на неговия 

производствен или технически капацитет и, 

когато е необходимо, на средствата за 

 

 

 
[] Да [] Не 

                                                 
39 Възлагащите органи могат да изискат наличието на опит до три години и да приемат опит 

отпреди повече от три години. 
40 С други думи, всички получатели следва да бъдат изброени и списъкът следва да включва 

публичните и частните клиенти за съответните доставки или услуги. 
41 За техническите лица или органи, които не са свързани пряко с предприятието на икономическия 

оператор, но чийто капацитет той използва съгласно посоченото в част II, раздел В, следва да се 

попълнят отделни ЕЕДОП. 
42 Проверката се извършва от възлагащия орган или, при съгласие от негова страна, от негово име 

от компетентен официален орган на държавата, в която е установен доставчикът на стоки или 

услуги; 
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проучване и изследване, с които разполага, 

както и на мерките за контрол на 

качеството? 

6) Следната образователна и професионална 

квалификация се притежава от: 

а) доставчика на услуга или самия изпълнител, 

и/или (в зависимост от изискванията, 

посочени в обявлението, или в 

документацията за обществената поръчка) 

б) неговия ръководен състав: 

 

 
a) [……] 
 

 

 
б) [……] 

7) При изпълнение на поръчката 

икономическият оператор ще може да 

приложи следните мерки за управление на 

околната среда: 

[……] 

8) Средната годишна численост на състава 

на икономическия оператор и броят на  

ръководния персонал през последните три 

години са, както следва: 

Година, средна годишна численост на състава: 
[……],[……], 
[……],[……], 

[……],[……], 

Година, брой на ръководните кадри: 
[……],[……], 

[……],[……], 

[……],[……] 

9) Следните инструменти, съоръжения или 

техническо оборудване ще бъдат на негово 

разположение за изпълнение на договора: 

[……] 

10) Икономическият оператор възнамерява 

евентуално да възложи на подизпълнител43 

изпълнението на следната част (процентно 

изражение) от поръчката: 

[……] 

11) За обществени поръчки за доставки: 

Икономическият оператор ще достави 

изискваните мостри, описания или снимки на 

продуктите, които не трябва да са придружени 

от сертификати за автентичност. 

Ако е приложимо, икономическият оператор 

декларира, че ще осигури изискваните 

сертификати за автентичност. 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

 
[…] [] Да [] Не 
 

 

 
 [] Да[] Не  
 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на 

документа): [……][……][……][……] 

                                                 
43 Ако икономическият оператор е решил да възложи подизпълнението на част от договора и ще 

използва капацитета на подизпълнителя, за да изпълни тази част, моля, попълнете отделен 

ЕЕДОП за подизпълнителите, вж. част II, раздел В по-горе. 
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12) За обществени поръчки за доставки: 

Икономическият оператор може ли да 

представи изискваните сертификати, 

изготвени от официално признати 

институции или агенции по контрол на 

качеството, доказващи съответствието на 

продуктите, които могат да бъдат ясно 

идентифицирани чрез позоваване на 

технически спецификации или стандарти, 

посочени в обявлението или в документацията 

за поръчката? 

Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете 

какви други доказателства могат да бъдат 

представени: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

 

[] Да [] Не 

 

 

 

 

 

 

 

 
[…] 
 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

 

Г: СТАНДАРТИ ЗА ОСИГУРЯВАНЕ НА КАЧЕСТВОТО И СТАНДАРТИ ЗА ЕКОЛОГИЧНО 

УПРАВЛЕНИЕ 

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато стандартите 

за осигуряване на качеството и/или стандартите за екологично управление са били 

изискани от възлагащия орган или възложителя в обявлението или в документацията за 

обществената поръчка, посочена в обявлението. 

Стандарти за осигуряване на качеството и 

стандарти за екологично управление 
Отговор: 

Икономическият оператор ще може ли да 

представи сертификати, изготвени от 

независими органи и доказващи, че 

икономическият оператор отговаря на 

стандартите за осигуряване на качеството, 

включително тези за достъпност за хора с 

увреждания. 

Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете 

какви други доказателства относно схемата за 

гарантиране на качеството могат да бъдат 

представени: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

[] Да [] Не 
 

 

 

 
[……] [……] 
 

 

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

Икономическият оператор ще може ли да 

представи сертификати, изготвени от 

независими органи, доказващи, че 

икономическият оператор отговаря на 

задължителните стандарти или системи за 

[] Да [] Не 
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екологично управление? 

Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете 

какви други доказателства относно 

стандартите или системите за екологично 

управление могат да бъдат представени: 

Ако съответните документи са на 

разположение в електронен формат, моля, 

посочете: 

[……] [……] 
 

 

 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……] 

 

Част V: Намаляване на броя на квалифицираните кандидати 

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато възлагащият 

орган или възложителят е посочил обективните и недискриминационни критерии или 

правила, които трябва да бъдат приложени с цел ограничаване броя на кандидатите, 

които ще бъдат поканени за представяне на оферти или за провеждане на диалог. Тази 

информация, която може да бъде съпроводена от изисквания относно видовете 

сертификати или форми на документални доказателства, ако има такива, които трябва 

да бъдат представени, се съдържа в съответното обявление или в документацията за 

обществената поръчка, посочена в обявлението. 

Само при ограничени процедури, състезателни процедури с договаряне, процедури за 

състезателен диалог и партньорства за иновации: 

Икономическият оператор декларира, че: 

Намаляване на броя Отговор: 

Той изпълнява целите и 

недискриминационните критерии или 

правила, които трябва да бъдат приложени, за 

да се ограничи броят на кандидатите по 

следния начин: 

В случай, че се изискват  някои сертификати 

или други форми на документални 

доказателства, моля, посочете за всеки от тях, 

дали икономическият оператор разполага с 

изискваните документи: 

Ако някои от тези сертификати или форми 

на документални доказателства са на 

разположение в електронен формат44, моля, 

посочете за всички от тях:  

[……] 
 

 
[…] [] Да [] Не45 
 

 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи 

документа, точно позоваване на 

документацията): [……][……][……][……]46 

                                                 
44 Моля, посочете ясно към кой документ се отнася отговорът. 

45 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
46 Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо. 
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Част VI: Заключителни положения 

Долуподписаният декларира, че информацията, посочена в части II – V по-горе, е вярна и 

точна, и че е представена с ясното разбиране на последствията при представяне на неверни 

данни. 

Долуподписаният официално декларира, че е в състояние при поискване и без забава да 

представи указаните сертификати и други форми на документални доказателства, освен в 

случаите, когато: 

а) възлагащият орган или възложителят може да получи придружаващите документи чрез 

пряк достъп до съответната национална база данни във всяка държава членка, която е 

достъпна безплатно47; или 

б) считано от 18 октомври 2018 г. най-късно48, възлагащият орган или възложителят 

вече притежава съответната документация. 

Долуподписаният дава официално съгласие [посочете възлагащия орган или 

възложителя съгласно част I, раздел A] да получи достъп до документите, 

подкрепящи информацията, която е предоставена в [посочете съответната част, 

раздел/ точка/и] от настоящия Единен европейски документ за обществени поръчки 

за целите на [посочете процедурата за възлагане на обществена поръчка: (кратко 

описание, препратка към публикацията в Официален вестник на Европейския съюз, 

референтен номер)].  

 

Дата, място и, когато се изисква или е необходимо, подпис(и):  [……] 

                                                 
47 При условие, че икономическият оператор е предоставил необходимата информация (уеб адрес, 

орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията), която 

позволява на възлагащия орган или на възложителя да го направи. Когато се изисква, това 

трябва да бъде съпроводено от съответното съгласие за достъп.  
48 В зависимост от националните разпоредби за прилагането на член 59, параграф 5, втора алинея 

от Директива 2014/24/ЕС 



Единен европейски документ за
обществени поръчки (ЕЕДОП)
Част I: Информация за процедурата за възлагане
на обществена поръчка и за възлагащия орган или
възложителя

Информация за публикацията
При процедурите за възлагане на обществени поръчки, за които в
Официален вестник на Европейския съюз се публикува покана за участие
в състезателна процедура, информацията, изисквана съгласно част I, ще
бъде извлечена автоматично, при условие че ЕЕДОП е създаден и попълнен
чрез посочената по-горе електронна система за ЕЕДОП. Препратка към
публикуваното обявление в Официален вестник на Европейския съюз:
Получен номер на обявлението
18-1468666-001
Номер на обявлението в ОВ S:
2018/S 065-145592
OJS URL
National Official Journal
-
Когато не се публикува покана за участие в състезателна процедура в
Официален вестник на Европейския съюз или ако не е длъжен да публикува
там, възлагащият орган или възложителят трябва да посочи информацията,
която позволява процедурата за възлагане на обществена поръчка да
бъде недвусмислено идентифицирана (напр. препратка към публикация на
национално равнище)

Идентифициране на възложителя
Официално наименование:
Представляващият "Булгартрансгаз" ЕАД - изпълнителен директор
Държава:
България

Информация относно процедурата за възлагане на обществена
поръчка
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Type of procedure
Open procedure
Наименование:
Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8
Кратко описание:
Предметът на поръчката е извършване на капитален ремонт на
газотурбинен привод (ГТП) АИ-336-2-8, със заводски №70833843081627 от
КС “Лозенец” и на навесните му агрегати и възли, във връзка с открита
пукнатина в корпуса на компресора за ниско налягане (КНД), с цел
възстановяване на неговите механични, екологични и газодинамични
характеристики, както и осигуряване на безопасна и надеждна
експлоатация през следващите (след ремонта) 25000 часа работа, съгласно
изискванията на документацията на завода-производител.
Референтен номер на досието, определен от възлагащия орган или
възложителя (ако е приложимо):
180-027

Част II: Информация за икономическия оператор

A: Информация за икономическия оператор
Име:
-
Улица и номер:
-
Пощенски код:
-
Град:
-
Държава:
---
Интернет адрес (уеб адрес) (ако е приложимо):
-
Ел. поща:
-
Телефон:
-
Лице или лица за контакт:
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-
Идентификационен номер по ДДС, ако е приложимо:
-
Ако не е приложимо, посочете друг национален идентификационен
номер, ако се изисква и е приложимо.
-
Икономическият оператор микро-, малко или средно предприятие ли
е?
❍ Да
❍ Не
Само в случай че поръчката е запазена: икономическият оператор
защитено предприятие ли е или социално предприятие, или ще
осигури изпълнението на поръчката в контекста на програми за
създаване на защитени работни места?
❍ Да
❍ Не
Какъв е съответният процент работници с увреждания или в
неравностойно положение?
-
Ако се изисква, посочете по-специално към коя категория или
категории работници с увреждания или в неравностойно положение
спадат въпросните служители.
-

Ако е приложимо, посочете дали икономическият оператор е
регистриран в официален списък на одобрени икономически
оператори или дали има еквивалентен сертификат (напр. съгласно
национална квалификационна система или система за предварително
класиране)?
❍ Да
❍ Не     

• Отговорете на въпросите в останалите части от този раздел, в раздел
Б и когато е приложимо — в раздел В от тази част; попълнете част V,
когато е приложимо, и при всички случаи попълнете и подпишете част
VI.
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а) Посочете съответния регистрационен или сертификационен номер,
ако е приложимо:
-
б) Ако удостоверението за регистрация или сертифициране е налично
в електронен формат, посочете:
-
в) Посочете препратки към документите, от които става ясно на какво
се основава регистрацията или сертифицирането, и ако е приложимо
— класификацията в официалния списък:
-
г) Регистрацията или сертифицирането обхваща ли всички
задължителни критерии за подбор?
❍ Да
❍ Не

• Попълнете също така липсващата информация в част ІV, раздели А, Б, В
или Г според случая САМО ако това се изисква в съответното обявление
или в документацията за обществената поръчка

д) Икономическият оператор може ли да представи удостоверение
за платени социалноосигурителни вноски и данъци или информация,
която ще позволи на възлагащия орган или възложителя да получи
удостоверението чрез пряк безплатен достъп до национална база
данни в съответната държава членка?
❍ Да
❍ Не
Ако съответната документация е достъпна в електронен формат,
посочете:
-

Икономическият оператор участва ли в процедурата за възлагане на
обществена поръчка заедно с други икономически оператори?
❍ Да
❍ Не

• Уверете се, че останалите участващи оператори представят отделен
ЕЕДОП.
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а) Посочете ролята на икономическия оператор в групата
(ръководител на групата, отговорник за конкретни задачи...):
-
б) Посочете другите икономически оператори, които участват заедно
в процедурата за възлагане на обществена поръчка:
-
в) Когато е приложимо, посочете името на участващата група:
-

Когато е приложимо, посочете съответната обособена позиция или
позиции, за която(които) икономическият оператор желае да направи
оферта:
-

Б: Информация за представителите на икономическия оператор #1

• Ако е приложимо, посочете името и адреса на лицето или лицата,
упълномощени да представляват икономическия оператор за целите на
настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка:

Собствено име
-
Фамилно име
-
Дата на раждане
-
Място на раждане
-
Улица и номер:
-
Пощенски код:
-
Град:
-
Държава:
---
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Ел. поща:
-
Телефон:
-
Длъжност/Действащ в качеството си на:
-
Ако е необходимо, посочете подробна информация за
представителството (форми, обхват, цел...):
-

В: Информация относно използването на капацитета на други субекти
Икономическият оператор ще използва ли капацитета на други
субекти, за да изпълни критериите за подбор, посочени в част IV, и
критериите и правилата (ако има такива), посочени в част V по-долу?
❍ Да
❍ Не

• Представете отделно за всеки от съответните субекти надлежно
попълнен и подписан от тях ЕЕДОП, в който се посочва информацията,
изисквана в раздели А и Б от настоящата част и в част III.
Обръщаме Ви внимание, че следва да бъдат включени и техническите
лица или органи, които не са свързани пряко с предприятието на
икономическия оператор, и особено тези, които отговарят за контрола
на качеството, а при обществените поръчки за строителство — тези,
които икономическият оператор може да използва за извършване на
строителството.
Посочете информацията съгласно части IV и V за всеки от съответните
субекти, доколкото тя има отношение към специфичния капацитет,
който икономическият оператор ще използва.

Г: Информация за подизпълнители, чийто капацитет икономическият
оператор няма да използва

• (Разделът се попълва само ако тази информация се изисква изрично от
възлагащия орган или възложителя.)

Икономическият оператор възнамерява ли да възложи на трети
страни изпълнението на част от поръчката?
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❍ Да
❍ Не
Ако да и доколкото е известно, приложете списък на предлаганите
подизпълнители:
-

• Ако възлагащият орган или възложителят изрично изисква тази
информация в допълнение към информацията съгласно част I,
предоставете информацията, изисквана съгласно раздели А и Б
от настоящата част и част ІІІ, за всеки подизпълнител/за всяка от
съответните категории подизпълнители.

Част III: Основания за изключване

А: Основания, свързани с наказателни присъди
В член 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС са посочени следните
основания за изключване:
Участие в престъпна организация
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на
изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в
член 2 от Рамково решение 2008/841/ПВР на Съвета от 24 октомври 2008 г.
относно борбата с организираната престъпност (ОВ L 300, 11.11.2008 г., стр.
42).

Отговор:
❍ Да
❍ Не

Дата на присъдата
-
Основание
-
Лице, което е осъдено
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-
Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изключване.
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Корупция
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
измама, която е произнесена най-много преди пет години или съгласно
която продължава да се прилага период на изключване, пряко определен
в присъдата? Съгласно определението в член 3 от Конвенцията за борба с
корупцията, в която участват длъжностни лица на Европейските общности
или длъжностни лица на държавите — членки на Европейския съюз (ОВ
С 195, 25.6.1997 г., стр. 1), и в член 2, параграф 1 от Рамково решение
2003/568/ПВР на Съвета от 22 юли 2003 г. относно борбата с корупцията
в частния сектор (ОВ L 192, 31.7.2003 г., стp. 54). Това основание за
изключване обхваща и корупцията съгласно определението в националното
законодателство на възлагащия орган (възложителя) или на икономическия
оператор.

Отговор:
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❍ Да
❍ Не

Дата на присъдата
-
Основание
-
Лице, което е осъдено
-
Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изключване.
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Измама
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
измама, която е произнесена най-много преди пет години или съгласно
която продължава да се прилага период на изключване, пряко определен в
присъдата? По смисъла на член 1 от Конвенцията за защита на финансовите
интереси на Европейските общности (ОВ C 316, 27.11.1995 г., стр. 48).
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Отговор:
❍ Да
❍ Не

Дата на присъдата
-
Основание
-
Лице, което е осъдено
-
Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изключване.
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с
терористични дейности
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на
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изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в
членове 1 и 3 от Рамково решение на Съвета от 13 юни 2002 г. относно
борба с тероризма (ОВ L 164, 22.6.2002 г., стр. 3). Това основание за
изключване също обхваща подбудителство, помагачество или съучастие или
опит за извършване на престъпление, както е посочено в член 4 от същото
рамково решение.

Отговор:
❍ Да
❍ Не

Дата на присъдата
-
Основание
-
Лице, което е осъдено
-
Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изключване.
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Изпиране на пари или финансиране на тероризъм
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Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на
изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в член
1 от Директива 2005/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 26
октомври 2005 г. за предотвратяване използването на финансовата система
за целите на изпирането на пари и финансирането на тероризъм (ОВ L 309,
25.11.2005 г., стр. 15).

Отговор:
❍ Да
❍ Не

Дата на присъдата
-
Основание
-
Лице, което е осъдено
-
Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изключване.
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
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-
Издаден(о) от
-
Детски труд и други форми на трафик на хора
Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице,
което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган
или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да
упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда за
участие в престъпна организация, която е произнесена най-много преди
пет години или съгласно която продължава да се прилага период на
изключване, пряко определен в присъдата? Съгласно определението в
член 2 от Директива 2011/36/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от
5 април 2011 г. относно предотвратяването и борбата с трафика на хора и
защитата на жертвите от него и за замяна на Рамково решение 2002/629/
ПВР на Съвета (ОВ L 101, 15.4.2011 г., стр. 1).

Отговор:
❍ Да
❍ Не

Дата на присъдата
-
Основание
-
Лице, което е осъдено
-
Доколкото е пряко указано в присъдата: срока на изключване.
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
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❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-

Б: Основания, свързани с плащането на данъци или
социалноосигурителни вноски
В член 57, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС са посочени следните
основания за изключване:
Плащане на данъци
Икономическият оператор извършил ли е нарушение, свързано със
задълженията му за плащане на данъци, както в страната, в която
е установен, така и в държавата членка на възлагащия орган или
възложителя, ако е различна от държавата на установяване?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Съответна държава или държава членка
---
Размер на съответната сума
-
---
Нарушението на задълженията констатирано ли е с други средства,
различни от съдебно или административно решение?
❍ Да
❍ Не
Ако нарушението на задълженията е констатирано със съдебно решение
или с административен акт, решението или актът с окончателен и
обвързващ характер ли е?
❍ Да
❍ Не
Посочете датата на присъдата или решението/акта.
-
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В случай на присъда — срока на изключване, ако е определен пряко в
присъдата:
-
Опишете използваните средства.
-
Икономическият оператор изпълнил ли е задълженията си, като изплати
или поеме обвързващ ангажимент да изплати дължимите данъци или
социалноосигурителни вноски, включително, когато е приложимо, всички
начислени лихви или глоби?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Плащане на социалноосигурителни вноски
Икономическият оператор извършил ли е нарушение, свързано със
задълженията му за плащане на социалноосигурителни вноски, както в
страната, в която е установен, така и в държавата членка на възлагащия
орган или възложителя, ако е различна от държавата на установяване?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Съответна държава или държава членка
---
Размер на съответната сума
-
---
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Нарушението на задълженията констатирано ли е с други средства,
различни от съдебно или административно решение?
❍ Да
❍ Не
Ако нарушението на задълженията е констатирано със съдебно решение
или с административен акт, решението или актът с окончателен и
обвързващ характер ли е?
❍ Да
❍ Не
Посочете датата на присъдата или решението/акта.
-
В случай на присъда — срока на изключване, ако е определен пряко в
присъдата:
-
Опишете използваните средства.
-
Икономическият оператор изпълнил ли е задълженията си, като изплати
или поеме обвързващ ангажимент да изплати дължимите данъци или
социалноосигурителни вноски, включително, когато е приложимо, всички
начислени лихви или глоби?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
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В: Основания, свързани с несъстоятелност, конфликти на интереси
или професионално нарушение
В член 57, параграф 4 от Директива 2014/24/ЕС са посочени следните
основания за изключване:
Нарушение на задължения в областта на екологичното право
Икономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно,
задълженията си в областта на екологичното право? Както е посочено за
целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в
националното законодателство, в обявлението или в документацията за
обществената поръчка, или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС.

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Нарушение на задължения в областта на социалното право
Икономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно,
задълженията си в областта на социалното право? Както е посочено за
целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в
националното законодателство, в обявлението или в документацията за
обществената поръчка, или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС.

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
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-
Нарушение на задължения в областта на трудовото право
Икономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно,
задълженията си в областта на трудовото право? Както е посочено за
целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в
националното законодателство, в обявлението или в документацията за
обществената поръчка, или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС.

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Предприели ли сте мерки, с които да докажете своята надеждност
(„реабилитиране по своя инициатива“)?
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Несъстоятелност
Икономическият оператор обявен ли е в несъстоятелност?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
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URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Производство по несъстоятелност
Икономическият оператор предмет ли е на производство по
несъстоятелност или ликвидация?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Споразумение с кредиторите
Има ли икономическият оператор споразумение с кредиторите?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
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Опишете предприетите мерки
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното
законодателство
Намира ли се икономическият оператор в аналогична на несъстоятелност
ситуация, възникваща от сходна процедура съгласно националните
законови и подзаконови актове?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-
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Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Управляване на активите от ликвидатор
Активите на икономическия оператор управляват ли се от ликвидатор или
от съда?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Прекратена стопанска дейност
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Стопанската дейност на икономическия оператор прекратена ли е?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Посочете причините, поради които въпреки това икономическият
оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката. Тази
информация не се предоставя, ако в случая изключването на
икономически оператори е задължително съгласно приложимото
национално право без каквато и да е възможност за дерогация дори
ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за
възлагане на обществена поръчка
Икономическият оператор има ли информация за конфликт на интереси
съгласно посоченото в националното законодателство, в обявлението или
в документацията за обществената поръчка, свързан с участието му в
процедурата за възлагане на обществената поръчка?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за
възлагане на обществена поръчка
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Икономическият оператор или свързано с него предприятие предоставяли
ли са консултантски услуги на възлагащия орган или на възложителя, или
участвали ли са по друг начин в подготовката на процедурата за възлагане
на обществена поръчка?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-
Подаване на неверни данни, укриване на информация, непредставяне
на придружаващи документи и получаване на поверителна
информация във връзка с процедурата
Икономическият оператор извършил ли е някое от следните действия:
а) Виновен е за подаване на неверни данни при предоставянето на
информацията, необходима за удостоверяване на липсата на основания за
изключване или на изпълнението на критериите за подбор,
б) Укрил е такава информация,
в) Не е могъл без забавяне да предостави съответните документи,
изисквани от възлагащия оран или възложителя, и
г) Опитал се е да упражни непозволено влияние върху процеса на
вземане на решения от възлагащия оран или възложителя, да получи
поверителна информация, която може да му даде неоправдани предимства
в процедурата за възлагане на обществена поръчка, или да предостави
поради небрежност подвеждаща информация, която може да окаже
съществено влияние върху решенията по отношение на изключването,
подбора или възлагането?

Отговор:
❍ Да
❍ Не

Г: Специфични национални основания за изключване
Прилагат ли се специфични национални основания за изключване,
които са посочени в обявлението или в документацията за
обществената поръчка?
Специфични национални основания за изключване
Други основания за изключване, които може да бъдат предвидени в
националното законодателство на държавата членка на възлагащия орган
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или възложителя. Прилагат ли се специфични национални основания за
изключване, които са посочени в обявлението или в документацията за
обществената поръчка?

Отговор:
❍ Да
❍ Не
Опишете предприетите мерки
-

Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни
в държава — членка на ЕС?
❍ Да
❍ Не
URL
-
Код
-
Издаден(о) от
-

Част IV: Критерии за подбор

В: Технически и професионални способности
В член 58, параграф 4 от Директива 2014/24/ЕС са посочени следните
критерии за подбор:
Възлагане на подизпълнители в процентно изражение
Икономическият оператор възнамерява евентуално да възложи на
подизпълнител изпълнението на следната част (процентно изражение)
от поръчката. Ако икономическият оператор е решил да възложи на
подизпълнители изпълнението на част от договора и ще използва
капацитета на подизпълнителя, за да изпълни тази част, попълнете
отделен ЕЕДОП за подизпълнителите, вж. част II, раздел В по-горе.

Опишете по-конкретно:
-
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Край

Част VI: Заключителни положения
Икономическият оператор декларира, че информацията, посочена в части
II — V по-горе, е вярна и точна и че е представена с ясното разбиране на
последствията при представяне на неверни данни.

Икономическият оператор официално декларира, че е в състояние при
поискване и без забава да представи указаните сертификати и други
документални доказателства, освен в случаите, когато:
а) възлагащият орган или възложителят може да получи
придружаващите документи чрез пряк достъп до съответната
национална база данни във всяка държава членка, която е достъпна
безплатно (при условие че икономическият оператор е предоставил
необходимата информация (уеб адрес, орган или организация, издали
документа, точна информация за документа), за да може възлагащият
орган или възложителят да направят това. Когато има такова изискване,
информацията трябва да бъде придружена със съответното съгласие за
достъп до документите), или
б) считано от 18 октомври 2018 г. най-късно (в зависимост от
изпълнението на член 59, параграф 5, втора алинея от Директива
2014/24/ЕС на национално равнище), възлагащият орган или
възложителят вече притежава съответната документация.
Икономическият оператор дава официално съгласие [посочете
възлагащия орган или възложителя съгласно част I, раздел А] да
получи достъп до документите, подкрепящи информацията, която е
предоставена в [посочете съответната част/раздел/точка или точки]
от настоящия единен европейски документ за обществени поръчки за
целите на [посочете процедурата за възлагане на обществена поръчка:
(кратко описание, препратка към публикацията в Официален вестник на
Европейския съюз, референтен номер)].

Дата, място и — когато се изисква или е необходимо — подпис(и):
Дата
-
Място
-
Подпис
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ОБРАЗЕЦ О3 

Списък 
по чл. 54, ал. 2 и чл. 55, ал. 3 от ЗОП, във връзка с чл. 44, ал. 1 от ППЗОП 

 

Долуподписаният/ната .................. с лична карта № ......................, издадена 
на .................... от  ........................, с ЕГН ..................., в качеството ми на 
........................ (представляващ участник юридическо лице, едноличен търговец, 
обединение по ЗЗД, участник в обединение, което няма правна форма, физическо лице), 
представляващ ………………………. (посочва се участник юридическо лице, едноличен 
търговец, обединение по ЗЗД, участник в обединение, което няма правна форма, 
физическо лице) участник в открита процедура по ЗОП за възлагане на обществена 
поръчка с наименование: “Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8”, реф. 
номер 180-027, декларирам следният списък по чл. 54, ал. 2 и чл. 55, ал. 3 от ЗОП, във 
връзка с чл. 44, ал. 1 от ППЗОП: 

 

1. Правно-организационната форма, под която осъществяваме дейността си е, както 
следва: ………………………………………… (посочва се за участника и участниците в 
обединение) 

1.1. Правно-организационната форма, под която подизпълнителите ……………………. 
(изброяват се съответните подизпълнители) осъществяват дейността си е, както следва: 
………………………………………… 

1.2. Правно-организационната форма, под която третите лица ……………………. 
(изброяват се съответните трети лица) осъществяват дейността си е, както следва: 
………………………………………… 

1.3. Начин на представителство:  

 ……………………. 

 ……………………. 

Посочва се начина на представителство, съгласно актуално състояние на участника/ 
учредителен акт/ устав и др. Информацията се представя за участник, участник в 
обединение, трето лице, подизпълнител, като текста се копира толкова пъти, колкото е 
необходимо 

2. Списък на всички задължени лица по смисъла на чл. 54, ал. 2 и чл. 55, ал. 3 от ЗОП: 

2.1. Лицата, които представляват участника (съгласно чл. 40, ал. 2, т. 1-8 от ППЗОП и 
чл. 40, ал. 2, т. 9 от ППЗОП): 

 ………………….. 

 ………………….. 

Изрично се посочва, дали съответното лице може да представлява участника 
самостоятелно или заедно с друго лице 

Информацията се представя за участник, участник в обединение, трето лице, 
подизпълнител, като текстът се копира толкова пъти, колкото е необходимо 

2.2. Лицата, които са членове на управителни и надзорни органи на участника 
(съгласно чл. 40, ал. 2, т. 1-8 от ППЗОП): 

 ………………… 

 ……………….. 

Информацията се представя за участник, участник в обединение, трето лице, 
подизпълнител, като текстът се копира толкова пъти, колкото е необходимо 



ОБРАЗЕЦ О3 

2.2.1.  Лицата, които управляват и контролират участника, съгласно законодателството 
на държавата в която са установени (съгласно чл. 40, ал. 2, т. 9 от ППЗОП): 

 ………………… 

 ……………….. 

(попълва се само от чуждестранни лица). 

Информацията се представя  в останалите случаи извън хипотезите на чл. 40, ал. 2, т-
1-8 от ППЗОП включително за чуждестранните лица и се отнася  за участник, участник 
в обединение, трето лице, подизпълнител, като текстът се копира толкова пъти, колкото 
е необходимо. 

 

2.3. Прокуристи: 

 ………………. 

 ………………. 

В случаите, когато лицето е чуждестранно лице и има повече от един прокурист, се 
посочва само прокуриста, в чиято представителна власт е включена територията на 
Република България. 

Информацията се представя за участник, участник в обединение, трето лице, 
подизпълнител, като текстът се копира толкова пъти, колкото е необходимо. 

Лицата по т. 2.1, 2.2 и 2.3 са посочените в чл. 40, ал. 2 от ППЗОП 

2.4. Други лица, които имат правомощия да упражняват контрол при вземането на 
решения и да влияят пряко върху дейността на предприятието по начин, еквивалентен 
на този, валиден за представляващите го лица, членовете на управителните или 
надзорните органи и/или които имат правомощия да упражняват контрол при вземане 
на решения от органите на управление: 

 …………………… 

 …………………… 

Информацията се представя за участник, участник в обединение, трето лице, 
подизпълнител, като текстът се копира толкова пъти, колкото е необходимо 

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни 
данни. 

Когато участникът е юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е 
юридическо лице по Закона за задълженията и договорите (ЗЗД): 

Наименование на участник и посочване на правноорганизационна форма 
……………………….. 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

*Декларацията се подписва от представляващия/ ите участник (юридическо лице, 
едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице по Закона за 
задълженията и договорите (ЗЗД). 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата ……………………… 



ОБРАЗЕЦ О3 

Когато участникът няма определена правна форма: 

Физически лица ……………………….. (изброяват се всички физически лица, които участват 
в обединението - име и фамилия) 

Подпис/и …………………………………. 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия на представляващия/ ите всяко 
едно юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо 
лице по ЗЗД, както и посочване на наименованието и правноорганизационната им 
форма) 

Подпис/и ………………………………..  Дата ……………………… 

*Декларацията се подписва от всяко едно физическо лице и от представляващия/ ите 
всяко едно юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е 
юридическо лице по ЗЗД, които участват в обединението. 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ………………………………..  Дата ……………………… 
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  ОБРАЗЕЦ О4 

Наименование на участника:  

Посочва се: 

 фирмата (наименованието на дружеството) и правно организационна форма.  

 когато участникът е обединение, което няма определена правна форма и статут, се 
посочват наименованията на всички участници в него, както и правно организационната 
форма, в случай че има такава 

 

Предложение за изпълнение на поръчката 

Наименование на поръчката: Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8  

Референтен номер: 180-027 

 

УВАЖАЕМИ ГОСПОДА, 

С настоящото представяме нашето предложение за изпълнение на горепосочената обществена 
поръчка и декларираме, че ще изпълним предмета на поръчката в пълно съответствие с 
изискванията и условията на възложителя, посочени в документацията за участие, в т.ч. 
техническата спецификация. 

 

1. Предложените от нас дейности, които ще извършим в изпълнение на предмета на 
поръчката, са в пълно съответствие с изискванията на Възложителя, посочени в техническата 
спецификация и са, както следва: 
............................................................................................................................................... 
..................................................................................................................................................
..................................................................................................................................................
(описват се от Участника, като се вземат предвид и изискванията от документацията за участие. В 
случай че описанието е в по-голям обем, може да се оформи в самостоятелно изготвено Приложение/я 
към предложението за изпълнение на поръчката.). 

2. Общият срок за изпълнение на всички дейности, предмет на поръчката е ............. (не 
повече от 210) календарни дни, считано от датата на доставката на привода в базата на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, разпределен, както следва: 

2.1. Срокът за извършване на ремонта на привода, връщането на ГТП и доставката на частите 
по т. 3.1.16. и на консумативите и детайлите по т. 2.3. от Техническата спецификация в КС 
„Лозенец“ е до...................................(не повече от 180 (сто и осемдесет)) календарни дни, 
считано от датата на доставката на привода в ремонтната база.  

2.2. Срокът за извършване на супервизия при монтаж, настройки и пуск в експлоатация на 
ГТП в ГТКА на КС "Лозенец" е до ................ (не повече от 30 (тридесет)) календарни дни от 
конкретната дата за стартиране на супервизията, посочена в уведомлението по т. 4.18. от 
проекта на договор.  

3. Декларираме, че разполагаме с актуални разрешителни за извършване на ремонт на 
газотурбинен привод тип АИ-336-2-8, издадени от завода-производител. Към техническото 
предложение прилагаме на документ/и, удостоверяващ/и горното обстоятелство (оригинал 
или заверено от участника копие). 

(В случай че участникът в процедурата е заводът-производител на газотурбинния привод тип 
АИ-336-2-8, не е необходимо представянето на документа по т. 3.) 

4. Декларираме, че разполагаме с ремонтна база с необходимите технологични условия, 
технологии и апаратура за производство и възстановяване на конструктивни елементи, 
специализирани инструменти, изпитателни стендове, лаборатории и други за извършването 
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на ремонт на ГТП тип АИ-336-2-8, както и че разполагаме с необходимите квалифицирани 
специалисти за извършване на описаните дейности по ремонта на газотурбинния привод и по 
супервизия при монтаж. 

5. Мястото за извършване на всички дейности по ремонта на ГТП е ремонтна база с адрес: 
................................................................................................ /да се посочат: държава, град и 
точен адрес/. 

6. Гаранционен срок: 

Гаранционният срок на ремонтирания ГТП е ................ /минимум 4 000/ часа наработка или 
................. /минимум 12/ месеца от датата на протокола по т. 3.1.20. от Техническата 
спецификация, в зависимост от това кое от двете настъпи по-рано. 

7. Начин на плащане 
Предлаганият от нас начин на плащане е, както следва:  

7.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по т. 2.1.1 от проекта на договор, както следва: 

7.1.1. ........... % /не повече от 30 %/ от цена по т. 2.1.1 от проекта на договор, като аванс в 

срок до 10 (десет) работни дни след датата на представяне от И3ПЪЛНИТЕЛЯ на следните 

документи: 

- гаранция за сумата на авансовото плащане, открита в съответствие с т.3.3 - т.3.4. от проекта 

на договор; 

- оригинална фактура за дължимата сума. 

7.1.2. ........... % /не повече от 60 %/ от цената по т. 2.1.1. от проекта на договор в срок до 10 

(десет) работни дни след доставката по т.4.12 от проекта на договор и представяне на 

следните документи:  

- Протокол по т. 5.1. от проекта на договор, освен в случаите, когато не се подписва такъв 

съгласно условията на т. 5.4, изречения второ и трето от проекта на договор. 

- Протокол по т.4.12. от проекта на договор; 

- Фактура за дължимата сума - 3 бр. оригинали и 3 бр. копия;  

7.1.3. Окончателно плащане на цената по т. 2.1.1. от проекта на договор в размер на ........... 

% /не по-малко от 10 %/ е в срок до 10 (десет) работни дни след извършени успешни 

изпитания на ГТП в експлоатационни условия и представяне на следните документи:  

- оригинална фактура за дължимата сума;  

- протокол от успешно преминали 72-часови изпитания на ГТП за доказване качеството на 

извършения ремонт в експлоатационни условия. 

7.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по т. 2.1.2. от проекта на договор в срок до 10 (десет) 

работни дни след извършване на супервизията при монтажа на газотурбинен привод и 

представяне на: 

7.2.1. двустранно подписан протокол за извършената супервизия;  

7.2.2. оригинална фактура за дължимата сума. 

 
 
Условията за плащане, описани по-горе, са платими при определените изисквания в проекта 
на договор от документацията за участие в обществената поръчка. 
 
 

Приложения:  съгласно текста 

Когато участникът е юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е 
юридическо лице по Закона за задълженията и договорите (ЗЗД): 
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Наименование на участник и посочване на правноорганизационна форма ……………………….. 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

Документът се подписва от представляващия/ ите участник (юридическо лице, едноличен 
търговец или обединение, което не е юридическо лице по Закона за задълженията и 
договорите (ЗЗД). 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата ……………………… 

Когато участникът няма определена правна форма: 

Физически лица ……………………….. (изброяват се всички физически лица, които участват в 
обединението - име и фамилия) 

Подпис/и …………………………………. 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия на представляващия/ ите всяко едно 
юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице по ЗЗД, 
както и посочване на наименованието и правноорганизационната им форма) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

Документът се подписва от всяко едно физическо лице и от представляващия/ ите всяко едно 
юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице по ЗЗД, 
които участват в обединението. 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата 
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ДЕКЛАРАЦИЯ * 

по чл. 39, ал. 3, т. 1, буква „в“ от ППЗОП за съгласие с клаузите на приложения проект на 
договор 

 

Долуподписаният/ната .................. с лична карта № ......................, издадена на 
.................... от  ........................, с ЕГН ..................., в качеството ми на ........................ 
(представляващ участник юридическо лице, едноличен търговец, обединение по ЗЗД, 
участник в обединение, което няма правна форма, физическо лице), представляващ 
…………………………………. (посочва се участник юридическо лице, едноличен търговец, 
обединение по ЗЗД, участник в обединение, което няма правна форма, физическо лице) 
участник в открита процедура по ЗОП за възлагане на обществена поръчка с 
наименование: “Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8”, реф. номер 
180-027 

Декларирам, че приемам клаузите в приложения към документацията за участие проект 
на договор. 

Когато участникът е юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е 
юридическо лице по Закона за задълженията и договорите (ЗЗД): 

Наименование на участник и посочване на правноорганизационна форма 
……………………….. 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

*Декларацията се подписва от представляващия/ ите участник (юридическо лице, 
едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице по Закона за 
задълженията и договорите (ЗЗД). 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата ……………………… 

Когато участникът няма определена правна форма: 

Физически лица ……………………….. (изброяват се всички физически лица, които участват в 
обединението - име и фамилия) 

Подпис/и …………………………………. 

 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия на представляващия/ ите всяко 
едно юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице 
по ЗЗД, както и посочване на наименованието и правноорганизационната им форма) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

*Декларацията се подписва от всяко едно физическо лице и от представляващия/ ите 
всяко едно юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е 
юридическо лице по ЗЗД, които участват в обединението. 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата ……………………… 
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ДЕКЛАРАЦИЯ * 

за срока на валидност на офертата 

 

Долуподписаният/ната .............. с лична карта № .................., издадена на ............. от  
................., с ЕГН ..................., в качеството ми на .................... (представляващ участник 
юридическо лице, едноличен търговец, обединение по ЗЗД, участник в обединение, което 
няма правна форма, физическо лице), представляващ ……………… (посочва се участник 
юридическо лице, едноличен търговец, обединение по ЗЗД, участник в обединение, което 
няма правна форма, физическо лице) участник в открита процедура по ЗОП за възлагане 
на обществена поръчка с наименование: “ Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-
8”, реф. номер 180-027 

 

Декларирам, че срокът на валидност на офертата е ….............. месеца (не по-малко от 4 
месеца) от датата, която е посочена за дата на получаване на офертата. 

 

Когато участникът е юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е 
юридическо лице по Закона за задълженията и договорите (ЗЗД): 

Наименование на участник и посочване на правноорганизационна форма ……………………….. 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

*Декларацията се подписва от представляващия/ ите участник (юридическо лице, 
едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице по Закона за 
задълженията и договорите (ЗЗД). 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата ……………………… 

 

Когато участникът няма определена правна форма: 

Физически лица ……………………….. (изброяват се всички физически лица, които участват в 
обединението - име и фамилия) 

Подпис/и …………………………………. 

 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия на представляващия/ ите всяко 
едно юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице 
по ЗЗД, както и посочване на наименованието и правноорганизационната им форма) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

*Декларацията се подписва от всяко едно физическо лице и от представляващия/ ите всяко 
едно юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице 
по ЗЗД, които участват в обединението. 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата ……………………… 
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Опис на представените документи по чл. 47, ал. 3 от ППЗОП 

Наименование на поръчката: Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8 

Референтен номер: 180-027 

 

Документи по чл. 39, ал. 2 от ППЗОП и списък на всички задължени лица по смисъла на 
чл.54, ал.2 и чл.55, ал.3 от ЗОП:  

1. ……………….………  

2. …………………….. 

3. …………………….. 

 

Документите по чл. 39, ал. 3, т. 1 от ППЗОП: 

1. ……………………. 

2. ……………………. 

3. ……………………. 

 

Плик с надпис „Предлагани ценови параметри“: 

1. Ценовото предложение по чл. 39, ал. 3, т. 2 от ППЗОП 

 

Изброяват се документите, съдържащи се в офертата, като за всеки от документите се 
посочва вид и количество на документите (оригинал или заверено копие и общ брой 
страници), както и пореден номер на страницата в офертата. 

Когато участник подава оферта за повече от една обособена позиция, се описват 
документите, които се представят за всяка от позициите поотделно комплектувани по чл. 
39, ал. 3, т. 1 от ППЗОП - технически предложения и отделни пликове с „Предлагани ценови 
параметри“, съдържащи ценови предложения с посочване на обособената позиция, за 
която се отнасят. 

 

Когато участникът е юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е 
юридическо лице по Закона за задълженията и договорите (ЗЗД): 

Наименование на участник и посочване на правноорганизационна форма ……………………….. 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

*Декларацията се подписва от представляващия/ ите участник (юридическо лице, 
едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице по Закона за 
задълженията и договорите (ЗЗД). 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата ……………………… 

Когато участникът няма определена правна форма: 

Физически лица ……………………….. (изброяват се всички физически лица, които участват в 
обединението - име и фамилия) 



ОБРАЗЕЦ О7 
Подпис/и …………………………………. 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия на представляващия/ ите всяко 
едно юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице 
по ЗЗД, както и посочване на наименованието и правноорганизационната им форма) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

*Декларацията се подписва от всяко едно физическо лице и от представляващия/ ите всяко 
едно юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице 
по ЗЗД, които участват в обединението. 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата ……………………… 
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Наименование на участника:  

Посочва се: 

 фирмата (наименованието на дружеството) и правно организационна форма.  

 когато участникът е обединение, което няма определена правна форма и статут, се 
посочват наименованията на всички участници в него, както и правно организационната 
форма, в случай че има такава 

Ценово предложение 

Наименование на поръчката: Ремонт на газотурбинен привод ГТП АИ-336-2-8 

Референтен номер: 180-027 

 

УВАЖАЕМИ ГОСПОДА, 

С настоящото представяме нашето ценово предложение: 

Цена и условия на формирането й. 

Изпълнението на предмета на поръчката ще извършим по цена, съгласно настоящото 
предложение, при следните условия: 
 Предложената цена е определена при пълно съответствие с условията от 

документацията по процедурата; 
  Цената е в .................... лева, в евро (само за чуждестранните Участници); 

  Цената е определена при следните условия: 

 
- Извършване на капитален ремонт на газотурбинен привод (ГТП) АИ-336-2-8, със заводски 
№70833843081627 от КС “Лозенец” и на навесните му агрегати и възли и доставка на 
необходимите части, консумативи и приспособления за извършването на ремонта; 
- Връщане на ГТП след ремонта, доставката на частите по т. 3.1.16. и на консумативите и 
детайлите по т. 2.3. от Техническата спецификация, при условия на доставка DDP (DAP за 
чуждестранни участници) в КС „Лозенец”, с. Лозенец, община Стралджа, обл. Ямбол 
(съгласно INCOTERMS-2010); 
-   Извършване на супервизия при монтажа на ГТП; 
- Гаранционна отговорност през гаранционния срок. 
 
Предлагаме обща цена за изпълнение на предмета на поръчката, в размер на: 

 Цифром: __________________  

…………. (валута), без ДДС 

Словом:________________________________________________________  

………… (валута) без ДДС 

(посочва се цифром и словом стойността и валутата, без ДДС) 

 

Посочената от нас обща цена е разпределена, както следва: 

1. Цена за ремонт на ГТП АИ-336-2-8 със заводски №70833843081627 в т.ч. необходимите 
части, консумативи и приспособления за извършването на ремонта, както и за връщането на 
ГТП след ремонт, за доставката на частите по т. 3.1.16. и на консумативите и детайлите по т. 
2.3. от Техническата спецификация, при условия на доставка DDP/DAP (за чуждестранни 
участници) /съгласно INCOTERMS-2010/ - КС „Лозенец”, с. Лозенец, община Стралджа, обл. 
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Ямбол, е в размер на ..................... (................................................. словом)  лева/евро, без 
ДДС; 
 
2. Цена за извършване на супервизия при монтажа на ГТП АИ-336-2-8 със заводски 
№70833843081627 е в размер на ..................... (................................................. словом)  
лева/евро, без ДДС; 
 

 Цената на нашата Оферта е окончателна и не подлежи на увеличение. 
 Посочената обща цена включва всички разходи по изпълнение предмета на поръчката. 
 Общата цена е формирана въз основа на цените на отделните дейностите от предмета 

на поръчката; 
 В случай на несъответствие между общата цена за изпълнение предмета на поръчката, 

изписана цифром и словом, за валидна се приема, посочената словом, като същата се 
оповестява от комисията за провеждане на процедурата на основание чл. 57, ал. 3 от 
ППЗОП. В случай че бъде открито такова несъответствие, ще бъдем задължени да 
приведем общата цена и единичните цени, изписани цифром с общата цена на 
офертата, изписана словом в определен от комисията срок. 

 При несъответствие между предложените единични цени и обща цена, валидна ще бъде 
общата цена на офертата, изписана словом и ще бъдем задължени да приведем 
единичните цени в съответствие с общата цена на офертата, изписана словом в 
определен от комисията срок. 

 

*Забележка: 

При публичното оповестяване, съгласно чл. 57, ал. 3 от ППЗОП, на предлаганата обща цена 
за изпълнение на предмета на поръчката от комисията за провеждане на процедурата се 
оповестява предлаганата обща цена, изписана словом. 

За целите на оценяване на офертите и определяне на икономически най-изгодната оферта, 
съгласно предварително обявения критерий за възлагане „оптимално съотношение 
качество/цена“, посочената валута на „Предлаганата цена“ от участника за изпълнение на 
поръчката се преизчислява от комисията в левова равностойност, съгласно посочената от 
участника валута по официалния фиксинг на БНБ към крайния срок за получаване на 
оферти за участие, посочена в обявление на обществената поръчка. 

  

Когато участникът е юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо 

лице по Закона за задълженията и договорите (ЗЗД): 

Наименование на участник и посочване на правноорганизационна форма ……………………….. 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

Ценовото предложение се подписва от представляващия/ ите участник (юридическо лице, едноличен 
търговец или обединение, което не е юридическо лице по Закона за задълженията и договорите 
(ЗЗД). 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата ……………………… 

Когато участникът няма определена правна форма: 
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Физически лица ……………………….. (изброяват се всички физически лица, които участват в 

обединението - име и фамилия) 

Подпис/и …………………………………. 

Представляващ/и ……………………………….. (име и фамилия на представляващия/ ите всяко едно 

юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице по ЗЗД, както и 
посочване на наименованието и правноорганизационната им форма) 

Подпис/и ……………………………….. 

Дата ……………………… 

Ценовото предложение се подписва от всяко едно физическо лице и от представляващия/ ите всяко 
едно юридическо лице, едноличен търговец или обединение, което не е юридическо лице по ЗЗД, 
които участват в обединението. 

Упълномощено лице ………………………………. (име и фамилия) 

Подпис ……………………………….. 

Дата …………………….. 

Този документ задължително се поставя в отделен, запечатан, непрозрачен плик 
с надпис „Предлагани ценови параметри“, поставен в опаковката. 
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ДЕКЛАРАЦИЯ 

по чл. 6, ал. 2 от Закон за мерките срещу изпирането на пари (ЗМИП) 
(представя се само от участника, определен за изпълнител, преди подписване на договор) 
 
Долуподписаният/ата: ............................................. ЕГН………………………….., постоянен 
адрес ..............................................................., гражданство ………, документ за 
самоличност .....................,  издаден/а на ......................, от МВР  - гр.  ............................, 

в качеството ми на законен представител (пълномощник) на ............................................, 

вписано в регистъра при ......................................... ………………..........…………………………….., 

 

Декларирам, че действителен собственик по смисъла на чл. 6, ал. 2 ЗМИП във връзка с чл. 
3, ал. 5 ППЗМИП на горепосоченото юридическо лице е/са следното физическо 
лице/следните физически лица: 

 

1 ............................................................. ……., 

(име, презиме, фамилия) 

ЕГН ............................................................ ……., 

постоянен адрес ................................................ , 

гражданство ........................................................, 

документ за самоличност……………………………….      

 

2………………………………………………………….., 

(име, презиме, фамилия) 

ЕГН ............................................................ ……., 

постоянен адрес…………………………………………, 

гражданство……………………………………………., 

документ за самоличност……………………………… 

 

3 ................................................................... …., 

(име, презиме, фамилия) 

ЕГН ................................................................... ., 

постоянен адрес…………………………………………, 

гражданство…………………………………………….., 

документ за самоличност………………………………. 

 

Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за 
деклариране на неверни обстоятелства. 

Дата на деклариране: Декларатор: 

 

.....................                                                   ....................... 

                (подпис) 
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ДЕКЛАРАЦИЯ  

по чл. 4, ал. 7 и по чл. 6, ал. 5, т. 3 от Закон за мерките срещу изпирането на 
пари (ЗМИП)  

(представя се само от участника, определен за изпълнител, преди подписване на договор) 

 

Долуподписаният/ата: ……………………, с ЕГН …………………, постоянен адрес 
............................................................, гражданство
 .............................................................................. .., документ за самоличност 
.....................,  издаден/а на .............................., от МВР  - гр. ......................, в 
качеството ми на …………………, в ................................................................................, с  
ЕИК/ БУЛСТАТ …………………., данъчен №........................................, със седалище и адрес 
на управление: ................................., тел./факс.............................., участник, определен 
за изпълнител в процедура за възлагане на обществена поръчка с наименование: 
..........................................., (посочете наименованието на поръчката, референтен номер 
на поръчката) 

 

Декларирам, че паричните средства — предмет на посочената операция (сделка), в 
размер на ...................... лева, без ДДС, имат следния произход: ..................................  

 

Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за 
деклариране на неверни обстоятелства. 

 

Дата на деклариране: Декларатор: 

 

.............................. ............................. 

(подпис) 
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БАНКОВА ГАРАНЦИЯ РЕФ. №......... 
ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОР ЗА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА 

 

 

ДО  

„БУЛГАРТРАНСГАЗ“ ЕАД 

ГР.СОФИЯ, Ж.К. „ЛЮЛИН“ 2,  

БУЛ. „ПАНЧО ВЛАДИГЕРОВ“ № 66,  

ВПИСАНО В ТЪРГОВСКИЯ РЕГИСТЪР  

НА АГЕНЦИЯТА ПО ВПИСВАНИЯТА  

с ЕИК 175203478 

 

Ние, ...................... /Банка/  ............................. със седалище /адрес/ сме известени от 
нашия Клиент ................................... (посочва се наредителя по банковата гаранция), че 
изпълнител …………… (Посочва се наименование на участника и правно организационна 
форма. Когато участникът е обединение, което няма определена правна форма и статут, се 
посочват наименованията на всички участници в него, както и правно организационната 
им форма, в случай че има такава) наричан за краткост по-долу ИЗПЪЛНИТЕЛ, с Ваше 
Решение № БТГ ..................... /.................. г. (посочва се номера и датата на решението 
на Възложителя за определяне на изпълнител на предмета на обществената поръчка, 
съответно обособената позиция ако процедурата е по обособени позиции) е определен за 
изпълнител на обществена поръчка с предмет: ...................................................... (описва 
се предмета и съответната обособена позиция, референтния номер, ако има такива). 

Също така, сме информирани, че съгласно чл. 112, ал. 1, т. 3 от Закона на обществените 
поръчки, при подписването на договора за възлагането на обществената поръчка, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва на Вас, в качеството Ви на Възложител на горепосочената 
обществена поръчка, да представи Банкова гаранция за изпълнение, открита във Ваша 
полза, за сумата в размер на ............% от общата стойност на поръчката 
................................ (цифром), а именно .................................. (словом: 
.......................................) лева, за да гарантира предстоящото изпълнение на 
задълженията си, в съответствие с договорените условия. 

Във връзка с гореизложеното ние ...................................................... /Банка/, 
представлявана от ............................. се задължаваме неотменимо и безусловно, 
независимо от валидността и действието на горепосочения договор да Ви заплатим при 
първо Ваше писмено поискване, всяка сума максимум до ..................... (цифром) 
.............................................................. (словом) в срок до 3 (три) работни дни след 
получаване на Ваше надлежно подписано и подпечатано искане за плащане, деклариращо, 
че изпълнителят не е изпълнил частично или изцяло свои задължения по договора. 

Всяко плащане по тази гаранция от страна на ........………........... (Банка) в полза на  
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  намалява  нейния ангажимент с размера на платената сума. 
Стойността на банковата гаранция ще намалява след получаване в 
……………………....................... (Банка) на писмено потвърждение от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 
указващо точния размер на редуцираната сума. 

Всяко Ваше писмено искане за плащане трябва да ни бъде представено чрез 
посредничеството на централата на обслужващата Ви банка, потвърждаваща, че 
положените от Вас подписи са автентични и Ви задължават съгласно закона. Искане за 
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усвояване на суми по тази гаранция е приемливо и ако бъде изпратено до нас в пълен 
текст чрез надлежно SWIFT съобщение от централата на обслужващата Ви банка, 
потвърждаваща че Вашето оригинално искане е било изпратено до нас чрез препоръчана 
поща или куриерска служба и че подписите на същото правно обвързват Вашата страна. 

 

Тази гаранция влиза в сила от датата на нейното издаване. 

 

Настоящата гаранция е валидна до.......................... (дата) и изтича изцяло и автоматично 
в случай, че до ........... часа (местно време) на .................. (дата) искането Ви, предявено 
при горепосочените условия не е постъпило в .................................. (Банка, адрес). След 
тази дата ангажиментът ни се обезсилва, независимо дали оригиналът на Банковата 
гаранция ни е върнат или не. 

 

Ние сме информирани, че Вие може да поискате от Изпълнителя да удължи тази гаранция, 
ако приемането на работите, предмет на договора, не се осъществи преди датата на 
изтичане на тази гаранция.  

 

Ние сме информирани, че Банковите разходи по откриването и поддържането на  
банковата гаранция, както и по усвояването на средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 
при наличието на основание за това,  са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
 

 

Банковата гаранция може да бъде освободена преди изтичане на валидността й само след 
връщане на оригинала на същата в ....................................... (Банка, адрес). 
 

Гаранцията е лично за Вас и не може да бъде прехвърляна. 

 

ЗА БАНКА 

 

Подписи: ................................ 

     ................................ 
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БАНКОВА ГАРАНЦИЯ 

ЗА АВАНСОВО ПЛАЩАНЕ ПО ДОГОВОР ЗА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА 

 

ДО  

“БУЛГАРТРАНСГАЗ” ЕАД 

ГР.СОФИЯ, Ж.К. “ЛЮЛИН” 2,  

БУЛ. “ПАНЧО ВЛАДИГЕРОВ” № 66,  

ВПИСАНО В ТЪРГОВСКИЯ РЕГИСТЪР  

НА АГЕНЦИЯТА ПО ВПИСВАНИЯТА  

с ЕИК 175203478 

  

Ние, …………………………. /Банка/ ………………… със седалище /адрес/ сме известени, че нашият 
Клиент, ……………………….. [наименование и адрес на участника и ЕИК], наричан за краткост 
по-долу ИЗПЪЛНИТЕЛ и Вие сте страни по договор  № …………….. от ……………… г. [посочва се 
№ и дата на сключения договор за обществена поръчка] с предмет: …….………………………. 
[описва се предмета и съответната обособена позиция, ако има такава] на обща стойност от 
……………………….. (словом: …………………………) [посочва се цифром и словом стойността и 
валутата на договора]. 

Съгласно договорените условия на плащане от Ваша страна ще бъде извършено в полза на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ авансово плащане в размер ……………% (словом: ……………%), от стойността на 
договора, на стойност …………….. (словом: …………………….) [посочва се цифром и словом 
стойността и валутата на авансовото плащане], срещу представена банкова гаранция за 
същата сума. 

Във връзка с гореизложеното, ние .................. [Банка], с настоящото поемаме неотменимо и 
безусловно задължение да Ви заплатим всяка сума, предявена от Вас, но общия размер на 
които не надвишават ....................... (словом: ...........................) [посочва се цифром и 
словом стойността и валутата на авансовото плащане] в срок до 3 (три) работни дни след 
получаване на първо Ваше писмено поискване, съдържащо Вашата декларация, че 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по договора не е успял да изпълни частично или изцяло дейности, 

съответстващи на стойността на авансовото плащане или не е успял да възстанови 
дължимата сума от авансовото плащане, покриваща неизпълнения размер на 
дейностите, съгласно Договора. 

 
Всяко Ваше писмено искане за плащане трябва да ни бъде представено чрез 
посредничеството на централата на обслужващата Ви банка, потвърждаваща, че положените 
от Вас подписи са автентични и Ви задължават съгласно закона. Искане за усвояване на суми 
по тази гаранция е приемливо и ако бъде изпратено до нас в пълен текст чрез надлежно 
SWIFT съобщение от обслужващата Ви банка, потвърждаваща че Вашето оригинално искане 
е било изпратено до нас чрез препоръчана поща или куриерска служба и че подписите на 
същото правно обвързват Вашата страна. 

Тази гаранция влиза в сила от датата на нейното издаване. 

Нашият ангажимент по гаранцията се намалява автоматично със сумата на всяко плащане, 
извършено по нея. 

Настоящата гаранция е валидна до........................../дата/ и изтича изцяло и автоматично в 
случай, че до...........часа /местно време/ на ................../дата искането Ви, След тази дата 
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ангажиментът ни се обезсилва, независимо дали оригиналът на Банковата гаранция ни е 
върнат или не. 

 

Отговорността ни по тази гаранция ще изтече …………………………                                   
[посочва се условието, при което ще бъде освободена банковата гаранция] в съответствие с 
условията по договора, но не по-късно от  …………. часа  на ………………. г. [посочва се часа и 
датата на валидност на гаранцията съгласно условията по договора за обществена поръчка], 
до която дата какъвто и да е иск по нея, предявен при горепосочените условия, не е 
постъпил в ................................../Банка, адрес/ След тази дата гаранцията автоматично 
става невалидна, независимо дали това писмо-гаранция ни е изпратено обратно или не. 

Ние сме информирани, че Вие може да поискате от Изпълнителя да удължи тази гаранция, 
ако съгласно условията на договора приемането на работите предмет на договора не се 
осъществи преди датата на изтичане на тази гаранция.  

Ние сме информирани, че Банковите разходи по откриването и поддържането на  банковата 
гаранция, както и по усвояването на средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието 
на основание за това,  са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
 

Банковата гаранция може да бъде освободена преди изтичане на валидността й само след 
връщане на оригинала на същата в ......................................./Банка, адрес/. 
 

Гаранцията е лично за Вас и не може да бъде прехвърляна. 

  

 Подписи и печат,   

(БАНКА)  


